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ಕನ್ನಡ 
ಛೆನೊವಿದೃ. 


ಛಂದಸ್ಸಿನ ವಿದ್ಯೆ ಅಂದರೆ ಗಣಗಳ ಮೇಲೆಯೂ 
ಪ್ರಾಸದ ಮೇಲೆಯೂ ಇಷ್ಟ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟುವದು. 


1. ಗಣಗಳ ವಿಷಯವು. 


ಕ್ರ ಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತ ಮತ್ತು ದೀರ್ಥ ಅಕ್ಷರಗಳು ಅನೆ. ಹ್ರಸ್ತ ಅಕ್ಷರಗ 
ಳನ್ನು ಉಡ್ವರಿಸುವದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಾಲ ಬೇಕು, ದೀರ್ಥ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ರಿಸುವ 
ದಕ್ಕ ಮತ್ತಷ ಷ್ಟು ಕಾಲ ಕ್ಯ ಹು. ಈ ಉಚ್ಚ ರಣೆಯ ಕಾಲಭೇದವನ್ನು ಕುರಿತು ಛಂದ 
ಸನ್ನ ಹೇಳುವದೇನಂದರೆ - - ಒಂದು ಹ್ರಸ್ವ ಅಕ್ಷರಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಮಾತ್ರೆ ಅದೆ, ಒಂದು 
ದೀರ್ಥ ಅಕ್ಷರಕ್ಕೆ ಎರಡು ಮಾತ್ರೆ ಗಳು ಕ 

ಗ ಅಕ್ಷರ ದೀರ್ಥವಾಗಿದೆ (ಕಂ, ವಂ, ಲಂ ಇತ್ಯಾದಿ); ವಿಸರ್ಗದ್ದು 
ದೀರ್ಥವಾಗಲಿ ಹ್ರಸ್ತವಾಗಲಿ ಇರುವದು (ತಕ ಮ, ಸಃ ಇತ್ಯಾದಿ). 

ಹ್ರಸ್ವ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಅಂದರೆ ಒಂದೇ ಮಾತ್ರೆಯ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಈ ಆವರಣಚಿನ್ತೆ 
ಯೊಳಗೆ (ಲ) ಕಾಣುವ ಚಿನ್ನೆಯಿಂದ ಮತ್ತು ದೀರ್ಫ ಅಕ್ಷರವನ್ನು ಈ ಆವರಣ 
ಚಿನ್ನೆ ಯೊಳಗೆ (-) ಕಾಣುವ ಚಿನ್ಹೆ ಯಿಂದ ತೋರಿಸುವ ಪದ್ದತಿ ಅದೆ. 


ಸ್‌ 


ಗಣವು ಅಂದರೆ ಕೆಲವು ಅಕ್ಷರಗಳ ಅಥವಾ ಮಾತ್ರೆಗಳ ಕೂಟವು. 


ಕನ್ನಡ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 8 ವಿಧದ ಗಣಗಳು ಅವೆ, ಯಾವವಂದರೆ-- 


1, 3 ಮಾತ್ರೆಗಳ ಗಣಗಳು 
ಉದಾಹರಣೆಸಳ್ಳು- ಕುದುರೆ, ಹಡಗ, ಕಿವಿಯು, ಇರುವ, ಹಾವು ಕಂ ಬೇಡ, ಜೇ 
ಕು ಹೋಸು ಇತ್ಯಾದಿ ಶಬ್ದಗಳು 8 ಮಾತ್ರೆಗಳ ಸಣಿಸಳಾಗಿನೆ. 
2, 4 ಮಾತ್ರೆಗಳ ಗಣಗಳು 
ಉದಾಹೆರಣೆಸಳು- ಕುದುರೆಯು, ಹಡಸವ್ಯ ಕಿವಿಸಳು, ಇರುವವು, ಹಾವಿನ, ಕಂಣಿನ್ಯ 
ಬೇಡವೆ, ಬಿಕೋ ಹೋಸುವ ಇತ್ತ್ಯಾದಿ. 
8, 5 ಮಾತ್ರೆಗಳ ಗಣಗಳು 
ಉದಾಹರಣೆಗಳು--ಆ ಈುದುರೆ, ಹಡಗಸಳು, ಕೆವಿಯಂನು, ಇರುಸು ನಡೆ ಹುಡು 
ಗ, ಬೇಗ್‌ ಬ್ಯಾ ಅದ ನೋಡು ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಈಟಿ ವದಕ್ಕಾಗಿ ನೇಮಕದ ಗಣಗಳನ್ನು ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿ 
ಇಡುತ್ತಾ ಬರ ಬೇಕು. 


ಒಂದೇ ಗಣದಲ್ಲಾ $ಗಲಿ ಗಣಗಳ ಸಾಲಿನಲ್ಲಾ ಗರಿ ಒಂದೇ ಮಾತ್ರೆಯ ಅಕ್ಷ 


ರದ ಮುಂದೆ ಒಂದು ಒತ್ತಕ್ಷರ ಬಂದರೆ ಆ ಹಿಂದಿನ ಒಂದೇ ಮಾತ್ರೆಯ ಅಕ್ಷರವು 
೩ ಮಾತ್ರೆಯದಾಗುತ್ತದೆ. 


ಉದಾಹರಣೆಸಳು--1ನೇ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮತಿಯನ ೩ ಎಂತ ಅದೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ಯ ಎಂ 
ಬದು 2 ಮಾತ್ರೆಯದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಜಿಹ್ಹೇಸೆ ಎಂತ ಅದೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ಜೆ ಎಂಬದು 2 ಮಾತ್ರೆ 
ಯದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನು ಎಂತ ಅದೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ನಿ ಎಂಬದು 2 ಮಾತ್ರೆಯದು. ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಪೊಸಳುವದಿತ್ತು ಎಂತ ಅದೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ಬ ಎಂಬದು 2 ಮಾತ್ರೆಯದು.--2ನೇ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸಮಸ್ತ ಎಂತ ಅದೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ಮ ಎಂಬದು 2 ಮಾತ್ರೆಯದು.- 5ನೇ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಸಡೊಳೆ 
ಪಾಲೇ (ರಸದೊಳ್ಳಾ ಲೇ) ಎಂತ ಅದೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ದೊ ಎಂಬದು 2 ಮಾತ್ರೆಯದು.--6ನೇ ಕ್ಸೋ 
ಕದಲ್ಲಿ ಬದುಕಿದಡೇನು ಕಾಸಿನ ಎಂತ ಅಡೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ನು ಎಂಬದು 2 ಮಾತ್ರೆಯದು.-- 
19ನೇ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರದಧ್ರುವ ಎಂತ ಅಡೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ದ ಎಂಬದು 2 ಮಾತ್ರೆಯದು.-- 
26ನೇ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯೊಳ್ಳೆ ತುಂಬ್ಕಿ (ಹಿಡಿಯೊಳ್ಳುಂಬ್ಯೀ) ಎಂತ ಅದೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ಯೊ 
ಎಂಬದು 2 ಮಾತ್ರೆಯದು.--88ನೇದರಲ್ಲಿ ಮುತ್ತಿಗೆ ಎಂತ ಅದೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ಮು ಎಂಬದು 
2 ಮಾತ್ರೆಯದು.--87ನೇದರಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರಖ್ಯಾತ ಎಂತ ಅಡೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ಸು ಎಂಬದೂ ಪ್ರ ಎಂ 
ಬದೂ 2 ಮಾತ್ರೆಯದು.--89ನೇದರಲ್ಲಿ ರುತುಪರ್ನಕ್ಷಿತೀ ಎಂತ ಅಡೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ನ ಎಂಬ 
ದು 2 ಮಾತ್ರೆಯದು.--42ನೇದರಲ್ಲಿ ಪಣ್ಳಿಶ್ಲೋಕರಿಗೆ ಎಂತ ಅದೆ; ಇದರಲ್ಲಿ ಪು ಎಂಬದೂ 
8 ಎ೦ಬದೂ 92 ಮಾತ್ರೆಯದು. 
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ಗ್ರ, ದ್ರ ಗ್ರಿಂ ರ್ಗ ಇತ್ಯಾದಿ ಸಕಲ ರಕಾರಬತ್ತಕ್ಷರಗಳ ಹಿಂದಿನ ಒಂದೇ 
ಮಾತ್ರೆಯ ಅಕ್ಷರವೂ ಜ್ಞ ಎಂಬ ಒತ್ತಕ್ಷರದ ಹಿಂದಿನ ಅಂಥ ಅಕ್ಷರವೂ ೩ ಮಾತ್ರೆ 
ಯದ್ದಾಗದೆ ಇರ ಬಹುದು. 

ಉದಾಹರಣೆಸಳು--5ನೇ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸರ್ವ ಸ್ರಹಂಸಳೊಳ್ಗೆ ಎಂಬದು; 222ನೇದರ 
ಲ್ಲಿ ಚಂದನ ದ್ರುಮಂಸಳಂ ಎಂಬದು; 227ನೇದರಲ್ಲಿ ನಡೆದುದು ಸೀಸೆ ಎಂಬದು; 242ನೇ 
ದರಲ್ಲಿ ಅಲರಲರ್ಸಳಾ ಎಂಬದು; 28ನೇದರಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಜ್ಞಾನ ಎಂಬದು, ಈ ಉದಾಹರ 
ಣೆಸಳನ್ನು ಶಿಳುಕೊಳ್ಳು. ವದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯ ಸಣಸಳನ್ನು ಕೋಧಿಸ ಜೇಕು. 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಸಮವಾಗದ ಪ್ರತಿಷೇಧಗಳು (exceptions) ಕಾಣು 
ನ ಪಕ್ಷ! ದಲ್ಲಿ ಅವಕ್ಕೆ ಅನುಸರಿಸುವದು ಕೀರ್ತಿಯಲ್ಲ. 

ಒಂದೊಂದು ಗಣದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 2 ಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇ 
ಕವಾಗಿ ಹಿಡುಕೊಳ್ಳ ಬರುವ ಹಾಗೆ ಆಗ ಬೇಕು, ಅಂದರೆ ಅಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ 
2 ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಹ್ರಸ್ವ ಅಕ್ಷ! ರಗಳಾಗಲಿ, 1 ದೀರ್ಫ ಅಕ್ಷರವಾಗಲಿ ಇರ ಬೇಕು. 

ಉದಾಹರಣೆಸಳು- ಎಲೋ, ಇಗೋ, ಕದೇ, ಅನೀತಿ, ವಿರೋಧ, ಸಹಾಯ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಒಂದು ಸಣವು ಆರಂಭಿಸಲೂ ಇರಲೂ ಬಾರದು; ಆದರೆ ಎಲ್ಕೊ ಇಳ, ಕಡೆ 
ಯ್ಯ ಧರೆಯ, ನೀತಿ, ಬುದ್ದಿ, ವಾಕ್ಯ, ದೇವ, ನೋಡು ಎಂಬ ಪ್ರಕಾರವು ಒಂದು ಸಣಿದ ಆರಂ 
ಭದಲ್ಲಿಯೂ (ಸೇಣಿವು 8 ಮಾತ್ರೆಯದಾಗಿದ್ದರೆ) ಸಿವಾಗಿಯೂ ಇರ ತಕ್ಕದ್ದು. 


ಅರ್ಧ ಶ್ಲೋಕವು ತೀರಿದಲ್ಲಿ ಗಣಗಳ ಒಂದು ಸಾಲು ತೀರಿತು. 


ಗಣಗಳ ಒಂದು. ಒಂದು ಸಾಲಿನ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವೈಂಜನವಿಲ್ಲದ 


ಸ್ವರವು ಇರ ಬಹುದು ಅಂದರೆ ಅರ್ಧ ಅರ್ಧ ಶ್ಲೋಕದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಅಂಥ ಸ್ವರವು ಇರ ಬಹುದು; ಉಳಿದ ಸ್ವರಗಳೆಲ್ಲಾ ಸಂಧಿಪ್ರಕರಣದ ಮೇಲೆ ವ್ಯಂಜ 


ನದವುಗಳಾಗಿರ ಜೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ದಾಸರ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷೇಧಗಳು ಶಿಕ್ಕುತ್ತವೆ, 


ಆದರೆ ಅವು ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿರ ಕೂಡದು. 
ನಾವು ಛಾಪಿಸ ಕೊಟ್ಟ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಗಣಸಾಲುಗಳ ನಡುವೆ ಸಹ, ಪ್ರತಿ 


ಹೇಧವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ವ್ಯಂಜನವಿಲ್ಲದ ಸ್ವರಗಳು ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಳುವದುಂಟು; ಆದರೆ ಪಡ 


ಗಳನ್ನು ಓದುವಾಗ ಆ ಸ್ವರಗಳೆಲ್ಲಾ, ಪ್ರತಿಸೇಧವಿಲ್ಲದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಸಂಧಿಯಾಗಿ 
ಅಡಗಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಅರ್ಥವನ್ನು ಲಘು ಮಾಡುವದಕ್ಕಾಗಿ, ಗಣಗಳು ಕೆಡದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಮಾತುಗಳನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸಲಾಯಿತು; ಹೀಗೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯುವದು 
ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಶ್ಲೋಕಗಳ ಪಂಕ್ತಿಗಳು ಅಂದರೆ ಚರಣಗಳು ಪದಗಳೆನ್ನಿಸುತ್ತವೆ; ಒಂದು ಶ್ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ 2,4,6 ಪದಗಳು ಇರ ಬಹುದು; 4 ಪದಗಳು ಇದ್ದ ರೆ ಅವು ಪಾದಗಳು (quarters) 
ಎಂತಲೂ ಎನ್ಸಿಸುತ್ತವೆ. 


1. ಭಾಮಿನೀ ಪಟ್ಟದಿಯ ಗಣಗಳು 
(1ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡಿರಿ) 


ಈ ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ 8 ಮಾತ್ರೆಯ ಗಣಗಳೂ 4 ಮಾತ್ರೆಯ ಗಣಗಳೂ ಬೇಕು. ಮೊದ 
ಲು 8 ಮಾತ್ರೆಯ ಗಣ್ಯ ಆ ಮೇಲೆ ೩ ಮಾತ್ರೆಯದು, ಆ ಮೇಲೆ ತಿರಿಗಿ 3 ಮಾತ್ರೆಯ 
ದು, ಆ ಮೇಲೆ ತಿರಿಗಿ 4 ಮಾತ್ರೆಯದು ಎಂಬ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಗಣಗಳನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಾ 
ಬರ ಬೇಕು. ಗಣಗಳನ್ನೂ ಗಣಮಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸುವ ಪಟ್ಟಿ ಇಲ್ಲಿ ಛಾಷಿಸಿ ಅದೆ-. 

ಗಣಗಳ ಮತ್ತು ಗಣಮಾತ್ರೆಗಳ ಮೊದಲಿನ ಸಾಲು ಅಥವಾ ಅರ್ಧ ಶ್ಲೋಕ. 
314|3]4| 1ನೇ ಪದ 
3]4|3|4 | 2ನೇದು 
3|4|3|4|93]|4|1 | 3ನೇದ್ರು 1ನೇ ಗಣಸಾಲು 
ಈ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 14 ಗಣಗಳೂ ಸಾಲಿನ ಕಡೇಲಿ ಹೆಚ್ಚಾದ 1 ಮಾತ್ರೆಯೂ 
ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಧ ಶ್ಲೋಕ ಅದೇ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿರ ಬೇಕು. ಪೂರ್ಣ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 6 ಪದಗಳಿರುವದರಿಂದ ಷಟ್ಟದಿ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಹುಟ್ಟಿತು. 
3 ಮಾತ್ರೆಯ ಆ ಗಣಗಳ ಅಕ್ಷರಗಳು ೩ ವಿಧವಾಗಿರ ಬಹುದು; 4 ಮಾತ್ರೆ 
ಯ ಆ ಗಣಗಳ ಅಕ್ಷ; ರಗಳು ೩ ವಿಧವಾಗಿರ ಬಹುದು. ಆಯಾ ವಿಧಗಳನ್ನು ತೋ 
ರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿದ, ಹ್ರಸ್ತಾಕ್ಷ! ರಗಳನ್ನೂ ದೀರ್ಫಾಕ್ಷರಗಳ 
ನ್ನೂ ಕಾಣಿಸುವ ಎರಡು ಚಿನ್ಹೆಗಳನ್ನು (0) (-) ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ. 

ಹಾಗಾದರೆ 3 ಮಾತ್ರೆಯ ಗಣಗಳ ಅಕ್ಷರಗಳ 1ನೇ ವಿಧವು ಹಾಗಂದರೆ 

(೮೦೦); 2ನೇ ವಿಧವು ಹ್ಯ್ಯಾಗಂದರೆ (— 0). 


WU ಓಟದ w 


1ನೇ ವಿಧದ ಉದಾಹರಣೆಸಳು--ಅರರ, ಅವನು, ತಗಡು ಇತ್ಸಾದಿ.-2ನೇ ವಿಧದೆ 


ಉದಾಹರಣೆಸಳು--ಹೋಸ್ಕು, ಬೇಸ್ಸ ಬೀಳು ಇತ್ಯಾದಿ. 

ಮತ್ತು 4 ಮಾತ್ರೆಯ ಗಣಗಳ ಅಕ್ಷರಗಳ 1ನೇ ವಿಧವು ಹ್ಯಾಗಂದರೆ (ಬಲ); ' 
2ನೇ ವಿಧವು ಹ್ಯಾಗಂದರೆ (೦೮--); 3ನೇ ವಿಧವು ಹ್ಯ್ಯಾಗಂದರೆ(--); 4ನೇ 
ವಿಧವು ಹಾಗಂದರೆ (——). 
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1ನೇ ವಿಧದ ಉದಾಹರಣೆಸಳು-- ಅವನ ತಿಳಿಯುವ, ಸಂಬಿರಿ ಇ ಇತ್ಯಾದಿ. 


2ನೇ ವಿಧದ ಉದಾಹರಣಿಸಳು--ನರನೇ ಅಯ ಅವನಂ ಇತ್ಯಾದಿ. ೪8ನೇ ವಿಧದ ಉದಾ 
ಕಬ್‌ 
| 81 ರ-ಆಸಲಿ, ಕೇಳಕ್ಕೆ ಬೋಜ ವ ಇತ್ಸಾಂದಿ. —4ನೇ ವಿಧದ ಉದಾಹರಣಿಸಳು- 


ಇಟ್ಛಾ, 

ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯ 1ನೇ ಪೂರ್ಣ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ, ಅದರ 28 ಗಣ 

ಗಳನ್ನೂ ಒಂದೊಂದು ಗಣಸಾಲಿನ ಹೆಚ್ಚಾದ ಮಾತ್ರೆಯನ್ನೂ 8 ಮತ್ತು « ಮಾ 
ತ್ರೆಗಳು ಹೊಂದ ಬಹುದಾದ ಅಕ್ಷರವಿಧಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸುವ 


ಕೇಳೋ, ಪಳ್ಳ ಇತ್ಯಾಂದಿ. 


1 9 3 4 
WU WY ಹ ಬ 0 ಬ. ಹಾ NAS 
ಇಳಿಯ | ಮರಿಯನು | ತಂದು | ಪಂಜರ | 3ನೇ ಪದ 
5 6 7 8 
ASA CN NE WU ww ENE 
ದೊಳಗೆ | ಪೋಷಿಸಿ | ಕಲಿಸಿ | ಮುದು ನುಡಿ | 2ನೇದು 
9 10 11 12 13 14 
UW UY ASN) UNA Ny ರಾವು UU ಓ/ 
ಸಳನು | ಲಾಲಿಸಿ | ಕೇಳಿ | ಪರಿಣಿತ | ರಂತೆ | ನೀನೆನ ||| 8ನೇದು, 
15 16 17 18 [1ನೇ ಸಣಸೂಲು 
ONG MANN ಬದು eS ಸನ್‌ ಡೆ AP 
ಶಿಳುಹು | ಮತಿಯನ್ನು | ಎನ್ನು | ಜಿಹ್ಲೆಗೆ | 4ನೇದು 
19 ೩0 21 22 
UV WA — WU ಕಾ ಮಾ ಗಾನ 
ಮೊಳಸು | ವಂದದಿ | ನಿನ್ನ | ನಾಮಾ | ರಿನೇದು 
23 24. 25 26 27 28 
ಸ WU ಓ/ ಬ ಓ/ ಓ) ಜಾಣಾ ಆಲ) ದಟ ಬ ಗು ಟದ vw 
'ವಳಿಯ | ಪೊಸ್‌ಳುವ | ದಿತ್ತು | ರಕ್ಷಿಸು | ನಮ್ಮ | ನನವರ | ತ || 6ನೇದು, 


[2ನೇ ಸಣಸೂಲು 


ವಿವರವು--1; 5) 7 9, 15, 19, 28-೧8 ಮಾತ್ರೆಯ ಸಣಸಳ್ಳ ಅಕ್ಷರಗಳ 1ನೇ 
ವಿಧ. 3 11, 13, 17, 21, 25, 27-8 ಮಾತ್ರೆಯ ಸಣಸಳ ಅಕ್ಷ ರಗಳೆ 2ನೇ 
ವಿಧ. ೨, 8 12, 24, 28-4 ಮಾತ್ರೆಯ ಸ ಅಫ್ಟರಸಳ 1ನೇ ನಿದೆ. 7 ಕ್ಷೆ 
ಮಾತ್ರೆಯ ಸಣಗಸಳ್ಳ ಅಕ್ಬ್ವರಗಳ 2ನೇ ವಿಧ.-4, 6, 10, 14, 18, 20, 264 ಮಾ 
ತ್ರೆಯ ಸಣಸಳ ಅಕ್ಷರಗಳ 3ನೇ ವಿಧ.-22-4 ಮಾತ್ರೆಯ ಸಣಸಳ್ಳ ಅಕ್ಸರಸಳ 
4ನೇ ವಿಧ-ಗಣಸಳ್ಳೆ ಬಂಹೊಂದು ಸೂಠಿನ ಹೆಚ್ಚಾದ ಮಾತ್ರೆಯು ಹೇಳ್ಳುವದರಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ದೀರ್ಥುವಾಸುತ್ತಪೆ. 


ಕಡೇ ಪ್ರಮಾಣ--ಭಾಮಿನೀ ಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಗಣಗಳೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಮಾತ್ರಿಗ 
ಳೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೇಳಿದಷ್ಟು ಬರ ಹ ws ಗಣಗಳ ಮಾತ್ರೆ ಗಳ ಅಕ್ಷರ 
ವಿಧವು, ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿದ ವಿಧಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ, ಒಂದೊಂದು ತ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಆಗಿರ ಬಹುದು. (ಈ ಕಡೇ ಪ್ರಮಾಣದ ಅರ್ಥವು ಸಕಲ ವಿಧದ ಸಾಧಾ 
ರಣ ಶ್ಲೋಕಗಳ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಕು). 


2. ವಾರ್ಧಕ್‌ ಪಟ್ಟದೀ ಗಣಗಳು 
(140ನೇ ಸ್ಲೋಕ ನೋಡಷಿರಿ) 


ಈ ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ 5 ಮಾತ್ರೆಗಳ ಗಣಗಳೇ ಬೇಕು. 5 ಮಾತ್ರೆಯ ಈ ಗಣಗಳ 
ಅಕ್ಷರಗಳು ಹೊಂದ ಬಹುದಾದ 6 ವಿಧಗಳು ಹಿಂದೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಚಿನ್ನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುವದು ಹ್ಯ್ಯಾಗಂದರೆ-- 

1ನೇ ವಿಧವು (ಲಲ); ೩ನೇ ವಿಧವು (0೦ರ); 3ನೇ ವಿಧವು (೦-೪); 
4ನೇ ವಿಧವು (---); ಕನೇ ವಿಧವು (ಲ); 6ನೇ ವಿಧವು (---). 

ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿಯ 140ನೇ ಪೂರ್ಣ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ, ಅದರ 28 
ಗಣಗಳನ್ನೂ ಒಂದೊಂದು ಗಣಸಾಲಿನ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಮಾತ್ರೆಯನ್ನೂ 5 ಮಾತ್ರೆಗಳು 
ಹೊಂದ ಬಹುದಾದ ಅಕ್ಷರವಿಧಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸುವ-- 

1 2 | 3 4 
ಮಾವಂಗೆ | ಭಾವಂಸೆ | ಮೇಣ ಅತ್ತ | ಸ್ಥ ಸಂ | 1ನೇ ಪದ 
5 6 7 8 


ಅ AMWAY ಅಯ ಒಂ / ರಾ 


ಭಾವಿಸುತ | ಸೇವಿಸುತ | ಕಾಂತನಂ | ಸಔ ವ್ರತದ | 2ನೇದು 
9 10 11 12 13 14 
=e NAN tM WU ಗಾ UU MU YUU 
ನೋವುಶಿಹ | ಯುವಕಿಗಿಹ | ಲೋಕಡೊಳ್ಳೆ | ಸುಕ್ಸುತ ಫಲ | ಮೂಯತ್ತ| ಮಂತ ಆ ಅಲ್ಲ [ತ 
15 16 17 18 [3ನೇದು, 1ನೇ ಸಣಸೂಲು 
ಛು ಮು ಮಾ NAN YY NE 
ಪಾವಿನಂತಿ | ಆವಿನಂತಿ | ಅಡಿಗಡಿಗೆ | ಮೊರದೆದ್ದು | 4ನೇದು 
19 20 21 22 
ಎಲು —UUU ಲ ಟ್‌ ಪಾರ್‌ 
ಡಾವರಿಸಿ | ಸೀವರಿಸಿ | ಮನೆಗೆಲಸ | ಮಂಸ್ಟೆಯ | ರಿನೇದು 
23 24 ೩5 26 27 28 


— WUU — ಒಟ — UVUU AS EAA “WY ಓಟು KS 
ದಾ ವನಿತೆ | ಸಾನ ಅನಿತೆ | ಲೇಔ ಎನಿಸ | ಹಳೆ ತಠಿ | ಪತಿಗೆ ತದಿ| ಸ್ಫಹಜನಳ | 
[6ಸೇದು, 2ನೇ ಸಣಸೂಲು 


1 
| 
| 


ವಿವರವು 10, 13) 17, 211ನೇ ಸಣಾಕ್ಷರವಿಧ.-26 27 2832ನೇದು.-- 
18=8ನೇದು. 4, 7, 11, 15) 16=೩ನೇದು. »-ಕ್ಯ 6 8, 9) 19, 20, 23, 24, 2ರವ 
ಕನೇದು. 1, 2, 8 15, 14, 22-6ನೇದು. 

ಭಾಮಿನೀ ಷಟ್ಟದಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಕಡೇ ಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ವಾರ್ಧಕ ಷಟ್ಟ ಲ 
ಈುರಿತು ಸಹ ಹೇಳ ಜೊ 


3. ರಾಗ ಮುಖಾರಿ; ರುಂಪೆ ತಾಳ 
(68ನೇ 95ನೊ 100ನೇ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ನೋಡಿರಿ) 


ಇದರ ಗಣಗಳು, ವಾರ್ಧಕದಲ್ಲಿ ಅದ್ದ ಹಾಗೆ, 5 ಮಾತ್ರೆಯವುಗಳಾಗಿನೆ; 
ಮತ್ತು ಇದರ ಗಣಗಳ ಅಕ್ಷ! ರಗಳು ವಾರ್ಥಕದ ಗಣಾಕ್ಷ ರಗಳ 6 ರೂಪಗಳನ್ನೇ 
ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 68ನೇ ಪಲ್ಲವನ್ನೂ ಪೂರ್ಣ ಶ್ಲೋಕವನ್ನೂ ಹಾಕಿ, ಗಣಗಳನ್ನೂ* 
ತಾಳಗಳನ್ನೂ ಈ ಆವರಣಚಿನ್ನೆಯೊಳಗೆ (.) ಕಾಣುವ ಚಿನ್ನೆಯಿಂದ ತಾಳಪೆಟ್ಟುಗ 
ಳನ್ನೂ 1 ತೋರಿಸುವ 


ಬಲ 

ಆರು ಹಿತ | ವರು ನಿನಗೆ | 1ನೇ ಶಾಳ 

ಮೂರು ಮಂ ದಿಸಳೊಳಸಿ | 1ನೇ ಪದ (ಪಾದ, 2ನೇ ತಾಳ 

ನಾರಿಯೋ | ಧಾರಿಣಿಯೊ | 3ನೇ ತಾಳ 

ಬಲು ಧನದ | ನಿರಿಯೊ-- || 2ನೇ ಪದ (ಪಾಡ), 1ನೇ ಸಳಸೂಲು, 4ನೇ ಶಾಳ 
ಕ್ಲೋಕ 

ಅನ್ಯರಲಿ | ಹನಿಸಿರ್ದ | 1ನೇ ತಾಳ 

ಅಂಗನೆಯ | ಕರತಂದು | 3ನೇ ಪದ (ಪಾದ), 2ನೇ ಶಾಳ 

ತನ್ನು ಮನೆ | ಸವಳೆ ಯಜ | 3ನೇ ಶಾಳ 

ಮಾನಿಯೆನಿ |ಸೆ---- || 2ನೇ ಪದ (ಪಾಡ), 1ನೇ ಸಣಸೂಲು 4ನೇ ಶಾಳ 

ಭಿನ್ನವೆ | ಅಿಜೆಯರ್ಧ | 5ನೇ ತಾಳ [(ಅಪೂರ್ಣವಾದ್ದು) 


*ದಾಸರ ಪದಗಳ ಎಲ್ಲಾ ಗಣಗಳನ್ನು ಹಿಂದೆ ಹೇಳದ ಮಾಶ್ರಾಕ್ರಮಕ್ಕ ನುಸಾರವಾ? ಕಟ್ಟಿ 
ಹಾಕಲಾಯಿತು; ಈ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಹುಡುಗರಿಗೆ ಅಂಥ ಪದಗಳ ರಚನೆಯು ಸಲ್ಪ ತಿಳಿ 
ದೀತು. 

1 ತಾಳಪೆಟ್ಟುಸಗಳನ್ನು ಸಹ ಒಂದು ವಿಧವಾಗಿ ತೋರಿಸುವಡಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿವ; ಆದರೂ 
ಅವನ್ನು ಬಲ್ಲವರಿಂದ ಬಡಿಸಿ ಕೊಂಡರೆ ಹೊರ್ತು ನೆಟ್ಟಗೆ ಕವಿಯುವನೆ ಬೇರೆ ಉಪಾಯವಿಲ್ಲ. 

2 


ಓೀಬೂ' 
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ರೇಹನೆನಿ | ಸುವ ಸಶೆಯು | 3ನೇ ಪರ, 6ನೇ ತಾಳ 

ಕಣ್ಣಿ ನಲಿ | ನೋಡಲಂ | 7ನೇ ತಾಳ 

ಇ ಕಾಲ | ಇ ಎ2 || 4ನೇ ಪದ್ಯ 1ನೇ ಸಣಸೂಲು, 8ನೇ ತಾಳ (ಅಪೂರ್ಣ 
| ವಾದ್ದು) 


ಹ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 2ನೇ ಪದಕ್ಕೆ 2 ಮಾತ್ರೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಿರುವದರಿಂದ ಇವುಗಳ 
ಎರಡನೇದರಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊ ಂದು ಪೆಟ್ಟು ಸ್ವತ ಬೇಕ ಇಲ್ಲಿಯ ಅನಿ ಎಂಬದರ ಹಾಗೆ. 


4. ರಾಗ ಆನೆಂದಚ್ಚೆ ರವಿ; ರುಂಖೆ ತಾಳ 
(128ನೇ ಕ್ಲೋಕ ನೋಡಿರಿ) 


ಇದರ ಗಣಗಳು ಸಹ 5 ಮಾತ್ರೆಯವುಗಳು; ಮತ್ತು ಗಣಾಕ್ಷರಗಳು ಸಹ 
ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿದ 6ರೂಪಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತ ವೆ. ಆದರೆ ರಾಗ ೪ ೪1 ರಾಗ 
ಆನಂದಭ್ಲೈ! ರವಿಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರುವದರಿಂದ ಈ ಕಡೆಯದರ ಪದಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಬೇರೆ 
ey 128ನೇ ಪಲ್ಲವನ್ನೂ ಶೊ ್ಲೀಕವನ್ನೂ ಹಾಕಿ, ಗಣಗಳನ್ನೂ ತಾಳಗಳ 
ನ್ನೂ ತಾಳಪೆಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸುವ-- 


ಪಲ 
m 


೨ನೇ ಪದ್ಯ ನಿನೇ ತಾಳ 
ಫೆ || 4ನೇ ಪದ, 2ನೇ ಸಣಸಾಲು, 6ನೇ ತಾಳ (1ಏೆ 
[ಟು ಹೆಚ ನದು) 
ಬ [Jog 


ಯಲಿ ಹೊಡೆದ | ಮಳೆಯು ತಾ 
ನಡುಸೆ ಬಿಡು | ವದು ಯಾತ 


ಏನ ಮಾ | ಡಲಿ ನನ್ನು | 1ನೇ ಶಾಳ 
ಶೇವ_ ೨... | ಈ ಚಳಿಯು. |. 1ನೇ ಪಠ 9ನೇ ತಾಳ 
ಸೋನೆಂಯ೫೮ | ಲದಲುರಿದು | ದು |2ನೇ ಪಡ, 1ನೇ ಸಣಸಾಲು, 3ನೇ ಶಾಳ (1ಖೆ 
pl 3 
[ಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿನದು) 
ಕ್ಲೋಕ 
ಮೂಡ ಜಿಸೆ | ಯೊಳು ಬಂದು | 1ನೇ ತಾಳ 
ಬರ್‌ ವೈಪ್ಟೀಯಾ | 1ನೇ ಪದ್ಮ 2ನೇ ತಾಳ 
ಬಡಸ ಜಿಸೆ | ಯೊಳು ಸುರಿದು | ದು || 2ನೇ ಪದ, 1ನೇ ಸಣಸೂಲು, 3ನೇ ತಾಳ 
ಎಡೆ ಬಿಡಜಿ | ತೆಂಕ ಕಣೆ | 4ನೇ ತಾಳ [(1ಪೆಟ್ಟು ಹೆಟ್ಟಿ ನದು) 
| 
| 


ವ್‌ KA ಹ Vay 


it 
ಶಿ. ರಾಗೆ ಕಂತರಾಭರಣ; ಆದಿ ತಾಳ 
(68ನೆ 78ನೇ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ನೋಡಿರಿ). 


ಇದರ ಗಣಗಳು 4 ಮಾತೆ ತ್ರೆಯವುಗಳು; ಭಾಮಿನೀ ಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋ 
ಗಿಸಿದ ೩ ಮಾತ್ರೆಯ ಗಣಗಳ ಹಾಸ ಇವುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ನಕು, ಟ್‌ ಪಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಅರ್ಧ 'ತ್ಲೋಕವನ್ನೂ ಹಾಕಿ, ಗಣಗಳನ್ನೂ ತಾಳಗಳನ್ನೂ ತಾಳಪೆಟ್ಟುಗಳ 
ನ್ನೂ Ee 


ನಲ 
43) 


ವರದ ಸು | ಹೃದಯಾ | ನರಡಸು | ಹೈದಯಾ | 1ನೇ ಶಾಳ 


ವರಡಸು | ಹೃದಯಾ | ಯೆನುಮನ | ಜಿ... | 1ನೇ ಪದ, 2ನೇ ತಾಳ 

ದುರಿತಶ | ರಭಯುಈ | ತರಿಸ ಜೆ | ಕಾದರೆ | 3ನೇ ತಾಳ 

ಪರಮ ಪ | ಶಿಯನುತಿ| ಸಿರುಮನ | ಜೆ... | 2ನೇ ಪಡ, 1ನೇ ಸಳಿಸೂಲು, 
[4ನೇ ತಾಳ 

ಅರ್ಥ ಕ್ಲೋಕ 

ಘೋರ ತ | ಶದ ಸಂ. | ಸಾರವು. | ದುಃಖದ | 1ನೇಶಾಳ 

ನಾರಿಧಿ | ಯಿರಕೊಳ | ಸೇರ ಉಂ | ಟು... | 1ನೇ ಪದ್ಯ 1ನೇ ಸಳಿಸಾಲು, 

ತೋರುವ | ಶಿರಿಸಂ | ಪತ್ತಿನ | ನೆಲೆಯ ವಿ.| 8ನೇ ತಾಳ 2ನೇ ತಾಳ 

ಚಾರಿಸ | ಅಡುಕನ | ಸಿನ ಸಂ. | ಟು... | 2ನೇ ಪದ, 2ನೇ ಸಣಸೂಲು, 
[4ನೇ ತಾಳ 


ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಧ ಶ್ಲೋಕದ ಗಣಗಳೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಮಾತ್ರೆಗಳೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಅವೆ; ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದರೆ « ಮಾತ್ರೆಯ ಗಣಗಳ ಅಕ್ಷರಗಳು ಭಾ 
ಮಿನಿಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ ೩ ವಿಧಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಬರ ಬೇಕು. 


6. ರಾಗ ಮಾರವಿ; ಏಸ ತಾಳ 


ಇದರ ಗಣಗಳು ರಾಗ ಶಂಕರಾಭರಣದ ಆದಿ ತಾಳದಂಥವುಗಳಾಗಿನೆ; ಆದರೆ 
ಗಣಸಾಲೂ ತಾಳವೂ ತಾಳಪೆಟ್ಟುಗಳೂ ಬೇರೆ. ಈ ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ ನಮ್ಮ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 
ದೃಷ್ಟಾಂತವಿಲ್ಲ, ಆದ್ದರಿಂದ ಚತದ ಜಯದ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕದ 2ನೇ ಭಾಗ 


ಹಾಕಿ, ಗಣಗಳನ್ನೂ ತಾಳಗಳನ್ನೂ ತಾಳಪೆಟ್ಟು ಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸುವ 
2 
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(ಪನ್ನಸ- -) ಚಯಸಳ | ಕಟ್ಟಿದ | 1ನೇ ಶಾಳ 

ಶ್ಫಿಯಸಳ | ನಿಜರಣ | 1ನೇ ಪದ, 2ನೇ ಶಾಳ 

ಮಯಸಳ | ಸುರಥಾ | 8ನೇ ತಾಳ 

ಲಯಗಳೊ | ಳುಲಿದೂ | 2ನೇ ಪದ್ಯ 1ನೇ ಸಣಿಸೂಲು, 4ನೇ ಶಾಳ 

ನಡದಾ | ರಾಗಾ || ಪಲ್ಲ | ಒಂದು ಶಾಳ 
ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಧ ಶ್ಲೋಕವು, ಗಣಾಕ್ಷ! ರಗಳ ೬ ವಿಧಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ, 

ಹಾಗೆಯೇ ಕಟ್ಟ ಅದೆ. ಈ ಅರ್ಧ ಶ್ಲೋಕದ ಅರ್ಥವೇನಂದರೆ--(ಅವರು ಹಾವಿನ) 
ಗುಂಪುಗಳ, (ಮತ್ತು) ಕಟ್ಟದ ಕುದುರೆಗಳ (ಈ) ಭಂಗಾರಲೇಪವುಳ್ಳ ಒಳ್ಳೇ ರಥಗ 
ಳೆಂಬ ಆಲಯಗಳೊಳಗೆ (ಎಆ ವಾಹನಗಳ ಮೇಲೆ ಕೂತು ಕೊಂಡು) ಕೂಗು ಹಾ 
ಕಿ, ನಡೆದರು ಆಗ. 


7. ರಾಗ ರೇಗುಕಪ್ತಿ; ಮಟ್ಟ ತಾಳ 
(78ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡಿರಿ) 


ಇದರ ಗಣಗಳು ಭಾಮಿನೀ ಷಟ್ಟದಿಯ 3 ಮಾತ್ರೆಯ ಗಣಗಳಂಥವುಗಳಾಗಿವೆ. 
78ನೇ ಶ್ಲೊ ೇಕವನ್ನು ಹಾಕಿ, ಗಣಗಳನ್ನೂ ತಾಳಗಳನ್ನೂ ತಾಳಪೆಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ ತೋ 
ರಿಸುವ 

ಕೋಪ | ನನ್ನು | ಮಾಡ | ದೀರು | 1ನೇಪಡ್ಯ 1ನೇ ಶಾಳ 

ಪಾಪ | ಕೆಸುರಿ | ಯಾಗ | ದೀರು || 9ನೇ ಪಠ್ಯ 1ನೇ ಸಣಿಸೂಲು, 2ನೇ ಶಾಳ 
ಶಾಸ | ಹರನ | ನುಶಿಸ | ಳನ್ಬು | 8ನೇ ಪದ 8ನೇ ಶಾಳ 

ನೀಪ | ಠಸುತ | ಲೀರು | ಮನನೆ | 4ನೇ ಪದ್ಯ 2ನೇ ಸಣಸೂಲು, 4ನೇ ಶಾಳ 


8. ರಾಗ ಪೂರ್ವಿ; ರೂಪಕ ತಾಳ | 
ಅದರ ಗಣಗಳು ರಾಗ ರೇಗುಪ್ತೀ ಮಟ್ಟಿ ತಾಳದಂಥವುಗಳಾಗಿವೆ. ನಮ್ಮ ಗ್ರಂ 


ಥದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತವಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಅದರ ಪಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕವನ್ನೂ 


ಹಾಕಿ, ಗಣಗಳನ್ನೂ ತಾಳಗಳನ್ನೂ ತಾಳನೆಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸುವ 


ಬಲ 

ಚಿಂತೆ. | ಯಾತ | ಕೋ | 1ನೇಶಾಳ 
ಬಯಲ | | 

ಭ್ರಾಂತಿ | ಯಾತ | ಕೊ || 


2ನೇ ಕಾಳ 
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ಅಂತ | ರಂಗ | ಶುದ್ಧಿ | ಹೊಂದು | 8ನೇ ಶಾಳ 
ವಂತೆ | ಕಷ್ಟ | ಹಾಡ | ಜಿ || 4ನೇ ತಾಳ 
ಸ್ಲೋಕ 
೧) 
ಹೇಳೆ | ಯರಿತು ಕೂಸು | ವಂಥ || 2ನೇ ಪದ, 1ನೇ ಸಣಿಸೂಲು, 2ನೇ ಶಾಳ 


ಕೋಳಿ | ತನ್ನ 


ಮರಿಸ | ಅಂಗೆ | ಶನೇ ಪದ್ಯ 8ನೇ ತಾಳ 
ಹಾಲ | ಕೊಟ್ಟು 


೯ 
ಒಳ್ಳೆ | ಯುದಯ | ಕಾಲ' | ದಲ್ಲಿ | 1ನೇ ಪಡ್ಕ 1ನೇ ತಾಳ 
| 
ಸ್ಯ 
| ಸಲಹು | ಕಿಹುಡಿ || 4ನೇ ಪದ್ಮ 9ನೇ ಸಣಸಾಲು, 4ನೇ ತಾಳ 


9. ರಾಗ ಛ್ಛೆ ರವಿ; ತ್ರಿಐಡೆ ತಾಳ್‌ 
(146ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡಿರಿ) 
ಇದರ ಗಣಗಳು ಭಾಮಿನೀ ಷಟ್ಸದಿಯವುಗಳ ಹಾಗೆ 8 ಮತ್ತು 4 ಮಾತ್ರೆಯ 


ವುಗಳಾಗಿದ್ದು, ಅವುಗಳ ಹಾಗೆಯೇ ಬೀಳುತ್ತವೆ. 146ನೇ ಪಲ್ಲವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ, 
ಗಣಗಳನ್ನೂ ತಾಳಗಳನ್ನೂ ತಾಳಪೆಟ್ಟುಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸುವ 


1ನೇ ತಾಳ 9ನೇ ಶಾಳ (ಅಪೂರ್ಣಿವಾದ್ದು) 
ಕೇಳೊ | ಕೇಳೋ | ಮನುಜ | 4. 13 | 
ಕೇಳೊ | ಕೇಳೋ || 8ನೇ ಶಾಳ, 1ನೇ ಪದ 
ಕೇಳು | ಲೋಕದ | 4ನೇ ತಾಳ 
ಬಾಳಿ | ನೊಸತನ | ಶನೇ ಶಾಳ 
ಕಾಳು | ಮಾಡದೆ | ಬಿಡುವ | ಬ | 6ನೇ ಮತ್ತು ಅಪೂರ್ಣವಾದ 
ನಾಳಿ | ಯಮನಾ | 8ನೇ ತಾಳ [7ನೇ ತಾಳ, 2ನೇ ಪದ 
ವಾಳು | ಬೇಸದಿ | 9ನೇ ತಾಳ 
ಕಾಲ | ಹಿಡಿಕಳ | ಡೊಯ್ದೂ | ಬರುವರೆ || 10ನೇ ಮತ್ತು 11ನೇ ತಾಳ, 
(ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 4 ಪದಸಳನೆ) [3ನೇ ಪದ 
10. ದ್ವಿಪದೆ 


(50ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡಿರಿ) 


ಇದರ ಗಣಗಳು ವಾರ್ಧಕ ಷಟ್ಪದಿಯ ಕ ಮಾತ್ರೆಯವುಗಳ ಹಾಗೆಯೂ ಭಾ 
ಮಿನೀ ಷಟ್ಟಿದಿಯ 3 ಮಾತ್ರೆಯವುಗಳ ಹಾಗೆಯೂ ಬಿಳುತ್ತವೆ; 3 ಮಾತ್ರೆಯವು 
ಗಳು ಒಂದೊಂದು ಪದದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ. 50ನೇ ಶ್ಲೋಕ ಇಲ್ಲಿ ಹಾ 
ಸುವ 
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ದಳಪನೆಂ | ದನುಪೌಜ | ನೆಣಿಸಿರೆನ | ನುತ್ತಾ | 1ನೇ ಪದ, 1ನೇ ಸಣಸಾಲು . 

ನಿಲಿಸಿದರು | ವಿಧವಿಧ | ವಿಂಗಡಿಸಿ | ಮತ್ತಾ || 2ನೇ ಪದ, 2ನೇ ಸಣಸಾಲು 
(ಕಡೇ ಅಪ್ಪ ರದ ದೀರ್ಫುತ್ಸ್‌ವು ಹೇಳುವದರಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ.) 


11. ಪ್ರಾಸದ ವಿಷಯವು. 

ಪ್ರಾಸ ಎಂಬದಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಅಂದರೆ ಮುಂಜಿ ಮತ್ತು ಆಸ್‌ ಅಂದರೆ ಹಾಕುವದು 
ಎಂಬದು ಮೂಲ. ಪ್ರಾಸ ಅಂದರೆ ಮುಂದೆ ಹಾಕುವಿಕೆ. ಒಂದೊಂದು ಪದದ (ಇಚ 
ರಣದ) ಮುಂದಗಡೆಯಲ್ಲಿ (-ಅದರದರ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ) ಇರುವ ಗಣದ 2ನೇ ಪ್ರಸ್ತವಾ 
ದ ವ್ಯಂಜನವನ್ನಾಗಲಿ (4 1, 2, 3, 6) ಒತ್ತುವ್ಯಂಜನವನ್ನಾಗಲಿ (44 ೬, 5) 
ಪೂರ್ಣ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಮಾಡಿ ಇಡುವದು ಪ್ರಾಸವಾಗಿದೆ. 

ಆ ವ್ಯಂಜನದ ಹಿಂದಿನ ಅಕ್ಷರವು ಪ್ರಸ್ತವಾಗಲಿ (4 1, 3) ದೀರ್ಥವಾಗಲಿ 
(4 ೨, 6) ಇರ ಬಹುದು. 

ಸ್ರನಶ್ಟಾಗಿ ಆ 2ನೇ ಹಸ ಪ್ರಸ್ತವಾದ ವ ಸ ಂಜನವನ್ನಾಗ ಲಿ ಒತ್ತುವ್ಯಂಜನವನ್ನ್ಹಾ 
ಗಲಿ ಪೂರ್ಣ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಮಾಡಿ ತ ಹೇಳಿದೆವು; ಹ್ಯಾಗಂದರೆ 
ಹ್ರಸ್ತವಾದ ಆ ವ್ಯಂಜನಗಳನ್ನಲ್ಲದೆ ಅವವುಗಳ ಪ್ರಸ್ತವಾದ ಸ್ವರವನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸುವದೇ 
ಇಲ್ಲ; ಅ, ಇ, ಉ, ಎ, ಒ ಎಂಬ ಸ್ವರಗಳಲ್ಲಿ ತಾವಹಾದತೂ ಆ ವ್ಯಂಜನಗಳಲ್ಲಿ 
ತೋರ ಬಹುದು, 

4 ಮತ್ತು 5 ಮಾತ್ರೆಯ ಗಣಗಳ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸದ ಮ್ಯಂಜನಾಕ್ಷರವು 
ದೀರ್ಥವಾಗಿರ ಬಹುದು; ಈ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಗಣದ ಮೊದಲಿನ ಅಕ್ಷರವು ಸಹ ದೀರ್ಫ್ಥ 
ವಾಗಿರ ಬೇಕು (66ನೇ ಶ್ಲೊ ತದಲ್ಲಿ. «ಸಾಕಾರ; ;6ನೇದರಲ್ಲ «ಆರೈಸು?; 
107ನೇದರಲ್ಲಿ “ಪುಣ್ಯಂ”; 10ನೇದರಲ್ಲಿ «ಮಾವಂಗೆ?; 155ನೇದರಲ್ಲಿ “ಬಾ 
ಗಿಲ್ಲಳಾರ್‌? ಇತ್ಯಾದಿ). 


ಉದಾಹರಣೆಗಳು 


AES. 
1ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಪ ಪ್ರಾಸವ್ಯಂಜನಾಕ್ಷ! ರವು ಳಕಾರ (ಲಕಾರ)-- 
(?:)-೪; (ಹೊ)- 29 (ಸ ಸ)-ಳ; 7 ತ್ರ 51೪ (ನೊ)- -ಳ; ( ವ)- ಳ್ಳಿ. (೪, ಳುಳುಳುಳ೪) 


ಆಶಿ ಕಾಸ 
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MW 2. 
2ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಪ್ರಾಸವ್ಯಂಜನಾಕ್ಷರವು ನಕಾರ (ಣಕಾರ)-- 
(ದೀ)-ನ; (ಶಾ)-ನಿ; (ಹೀ)-ನ; (ಏ)-ನ; (ಜ್ಯಾ)-ವ; (ಮಾ)-ನ. (ನ್ರನ್ಯಿನ್ಯನನುನ) 
HE 8. 
3ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಪ ಪ್ರಾಸವ್ಯಂಜನಾಕ್ಷರವು ಳಕಾರ (ಲಕಾರ)--- 
(ಸು)-ಶ8; (ಕ)-೪; (ಯ)-೪; (೮)-8; (ತ-೪; (ಸು)-೪. (ಶಿ ೪ ೪)ಶಿ೪ ೪) 
AE 4. 
18ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಪಾ ತ್ರಾಸವ್ಯಂಜನಾಕ್ಷ! ರವು ಪ್ರಕಾರ (ರ್ಪಕಾರ)-- 
)-ರ್ಪ; (ಕ)-ಬುಿ;(ಸಿ)-ಮೃ;( ದ)- ರ್ಪ; (ತ)-ಪ್ಪು (ತ)-ಫ ಫ್ಬು.(ರ್ನಾನ್ನ ಮ್ರಿಪ್ರುರ್ವ, ಪಸು) 


ME 5. 


2 


[ 


(ಲದ iW ದ್ರ) 
W 6. 


67ನೇ ಶ್ಲೋಕದ ಪ್ರಾಸಮ್ಯಂಜನಾಕ್ಷರವು ಥಕಾರ (ತಕಾರ)-- 

(ಅನ)-$; (ಸೊನಿ)-ಫ; (ಚೆತ್ರಿ-ತ; (ನುಶ)-ತ. (ಥಿಫುತ್ಯತ) 

ದ್ವಿಪದೆಯಲ್ಲಿ (50ನೇ ಮುಂತಾದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ನೋಡಿರಿ) ಒಂದೊಂದು ಪದ 
ದ ಅದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ ಸಹ ಪ್ರಾ ಸವು ಇರ ಬೇಕು. 

ದಾಸರ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಪದಗಳೊಳಗೆ (ತಾಳಗಳ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ) ಅನೇಕ ಸರ್ತಿ 
ಶೃಂಗಾರಪ್ರಾಸಗಳು ಕಾಣುತ್ತವೆ (68ನೊ 78ನೊ 95ನೇ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ನೋ 
ಡಿರಿ); ಹಾಗೆ ಕಾಣಿಸುವದು ಬಹಳ ಛಂದವೆನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಜೈಮಿನಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಯು 
ಕಿಯುಳ್ಳ ಕವಿಗಳು ಸಹ ಅಂಥ ಶೃಂಗಾರಪ್ರಾಸಗಳನ್ನು ಪದಗಳ ಒಳಗೆ ಹಾಕುತ್ತಾರೆ 
(187ನೇ, 192ನೇ ಮುಂತಾದ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸಿರಿ). 

ಪ್ರಾಸದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಪ್ರತಿಷೇಧಗಳಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡುವದು 
ಕೇರ್ತಿಕರವಾದದ್ದಲ್ಲ (ಉದಾಹರಣೆ--63ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ (ಅ)-ನ್ಯ ಎಂಬದು 


(ತ)-ನ್ಹ ಎಂಬದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಸವಾಗ ಸೂಡದು). 


pp 
ಕ್‌ 


ಈ ಗ್ರಂಥದ ಸ ಚಿನ್ನೆಗಳ 
ಏಖ ರಿ. 

ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಮಾತುಗಳು, ಕೂಡುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಸಂಧಿಯಾಗಿ 
ಬರೆದವೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ಅರ್ಥ ಮಾಡುವದು ಹೆಚ್ಚು ಕಷ್ಟ. ಈ ಕಷ್ಟವನ್ನು, ಆಗುವ 
ಮಟ್ಟಿಗೆ, ಪರಿಹರಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಾತುಗಳನ್ನು, ಗಣಗಳು 
ತಡಸ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದೆವು. ಅದು ಕಾರಣವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಾತುಗಳ ಅಂತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ - ಅಕ್ಷರಗಳು ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಆ ಅರ್ಧ ಅಕ್ಷ ರಗಳಿಗೆ, ಅರ್ಥ ಮಾಡುವಾ 
ಗೆ ಬೇಕಾದ ಮ ಅನಿತ್ಯ ಉಕಾರವನ್ನೂ ಸಾರ "ಹದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂ 
ಥದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ ಯಕಾರವೊತ್ತು ಹಾಕಿ ಅದೆ). ಎಕಾರ್ಕ ಅಕಾ ಕೂಡಿಸ ತ 
ಶೃದ್ಧಾ ಗಿದೆ; ಆದರೆ ಪದಗಳನ್ನು ಓದುವಾಗ ಅದದನ್ನು ಕೂಡಿಸಲಾಗದು. 

ಉದಾಹರಣೌಸಳು--1ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ «ನೀನ ಎನಸ್ಸೈೆ-4ನೀನು ಎನಗ್ಕೈ; ಅಲ್ಲಿಯೇ 
“ಮಶಿಯನ್ನಿ ಎನ್ಸ್ಯು*ಮತಿಯನ್ನು ಎನ್ನು 3ನೇದರಲ್ಲಿ «ವಾಸ ಇರ್ದಾ, ವಾಗಿ ಇದಾಣ್ಯ; 
7ನೇದರಲ್ಲಿ “ದೆಲ್ಲಿ ಇಹುದ್ಳು-4ಡೆಲ್ಲಿ ಇಹುದ್ಳು; 11ನೇದರಲ್ಲಿ «Su ಎಜ್ಟೈಮ್‌ರಾತಂಗೆ 
1 12ಸೇಡರಲ್ಲಿ «ದವರಿಂಗ ಅಧಮ್ಯ=ವ್‌"ದವರಿಂಗಸೆ ಅನ್ನು; 15ನೇದರಲ್ಲಿ “ಹುಳುವಿನಂ 


29) 


5 ಇಹನ್ಯೂವ""ಹುಳುವಿನಂತೆ ಇಹನ್ಕೂ; 4ನೇದರಲ್ಲಿ “ಜ್ಞನವ್ಪು ಅಂತ್ರೈಎ*“ಜ್ಞನಪ್ಪು ಅಂ 
ತೈ; 9ನೇದರಲ್ಲಿ “ಎಲ್ಲಿ ವಂದ್ಭ್ಯಾವ್‌"ವಿಲ್ಲ ಎಂದಾ; 71ನೇದರಲ್ಲಿ “ಘೌಳಗಳೆಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲೆ ನ್‌ 
“ಪೌಳಿಸಳೆಲ್ಲ ಆಲ್ಲಿ , ಇತ್ಪಾಂದಿ. 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಮಾತುಗಳೆ ಸಂಧಿಯನ್ನು, ಗಣಗಳು ಕಡೆ, ಬಿಚ್ಚ ಲಾಗ 
ದು. ಬಿಚ್ಚಲಾಗದಂಥೆ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಜೇಗ ವಿಂಗಡಿಸುವದಕ್ಕಾಗಿ ಪ 
ಆವರಣಚಿನ್ನೆಯೆೊಳಗೆ (೬) ಕ್‌ ಚಿಕೆ ಪ್ರಯೋಗವಾಯಿತು. ಇದು ಯಾವ 
ಅಕ್ಷರದ ಮೇಲೆ ಅದೆಯೋ, ಆ ಅಕ್ಷರದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮಾತುಗಳ ಸಂಧಿ ಅದೆ; ಆ 
ಅಕ್ಷರದ ವ್ಯಂಜನವು ಹಿಂದಿನ ಮಾತಿನದು, ಅದರ ಸ್ವರವು ಮುಂದಿನ ಮಾತಿನದು. 
ಅರ್ಥ ಮಾಡುವಾಗ, ಹಿಂದಿನ ಮಾತಿಗೆ ಹೋಗ ಬೇಕಾದ ವ್ಯಂಜನಕ್ಕೆ ಉು 
ರಿ ಎ, ಅ ಎಂಬ ಸ್ವರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದನ್ನು ಕೂಡಿಸ ತಕ್ಕದ್ದಾಗಿದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆ 2! ಕ್ಸೋಶದಲ್ಲಿ ಹ ಮ್‌ೇಪೆಂಜರದ ಒಳಗೆ; ಅ 
ಲ್ಲಿಯೇ «ಪರಿಣತರೆಂತೈ-್‌ ಪರಿಣತರ ಅಂತ್ಯ; ಅಲ್ಲಿಯೇ «ಮೊಳಸುವಂದದ್ಬಿ ಮೊಳಗುವ 
ಅಂದದ್ಮಿ; 8ನೇದರಲ್ಲಿ “ಸು- ಲಭವಾಗ್ಯ್ಯ ಎಸು-ಅಭನ ಆಗ್ತ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಸ್ಕ ತದ 
ನ್ರ್ಯುವಳಸಂಸ್ಕೃತದಲಿ ಇನ್ನು; ರನೇದರಲ್ಲಿ “ಶಿವ ಕರಿ ಸುನ್ನುತಂ್ಳ ವಾಳಶಿಪ್ಪರಿಗೆ ಉನ್ನತಂ,, ಇ 


ಶ್ರ 
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ಮೇಲೆ ತೋರಿಸಿದ ಆ ಚಿನ್ನೆಯು (2) ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಮಾಸಗಳನ್ನು ವಿಂಗಡಿ 
ಸುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಸಹ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. 

(-) ಈ ಚಿನ್ನೆಯು, ಕೂಡಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಸಮಾಸ-ಶಬ್ದಗಳ ನಡುವೆ ಹಾಕಿ 
ಅದೆ; ಅದಲ್ಲದೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಬರುವಲ್ಲಿ ಅದು ಪ್ರಯೋಗವಾಯಿತು. 

ಕೆಲವು ಇಂಥ ಚಿನ್ನೆ ಗಳು ಒಂದರ ಮುಂದೆ ಒಂದು ಇದ್ದ ರೈ, ಏನಾದರೂ ಬಿಟ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟ ದೆಂತ ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. 

(,; * ) ಈ 8 ಚಿನ್ಹೆಗಳು ವಿರಾಮದವುಗಳು. (,) ಇದು ಅಲ್ಪ ವಿರಾ 
ಮದ್ದು; (;) ಇದು ಅರ್ಧ ವಿರಾಮದ್ದು; (.) ಇದು ಪೂರ್ಣ ವಿರಾಮದ್ದು. ಈ 
ವಿರಾಮ-ಚಿನ್ನೆಗಳನ್ನು ಪದಗಳ ಅರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಲಕ್ಷಿಸ ಬೇಕು; ಅವು 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಾಕ ಕೂಡದಿರುವಲ್ಲಿ ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಅವೆ. 

(- -) ಈ ಚಿನ್ನೆಯು ಅರ್ಥ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೀರಿದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. 

(?) ಈ ಚಿನ್ನೆಯು ಪ್ರಶ್ನೆಯದು; (!) ಇದು ಸಂಬೋಧನೆಯದು. 

(=) ಇದು ಸನ ಚಿನ್ನೆ. (-) ಈ ಚಿನ್ನೆಯು ಪದಗಳ (ಚರಣಗಳ) 


ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು, ಒಂದು ಮಾತಿನ " ಭಾಗವು ಕೆಳಗಿನ ಪದದ ಆರಂಭಕ್ಕೆ ಹೋ 
ಯಿತೆಂತ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 


ನಿಪಂಟಿನ ವಿಷಯ. 


ಅದರಲ್ಲಿ ಶಾಲೇ ಹುಡುಗರು ತಿಳಿಯದಿರ ಬಹುದಾದ ಎಲ್ಲಾ ಮಾತುಗಳ ಅ 
ರ್ಥ ಹೇಳಿ ಅದೆ, ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಂಗಡಿಸದಿರುವ ಸಮಾಸ -ಶಬ್ದಗಳು ವಿಂಗಡಿಸಿ ಅವೆ. 
ಶೊ ನ್ಲೀಕಗಳನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡುವದು ಕಷ್ಟವಾದರೆ. EE ಮಾತಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ನಿಘಂಟಿನಲ್ಲಿ ಹುಡುಕಿ ನೋಡ ತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿದೆ; ಹ್ಯಾಗಂದರೆ ಆಗಿಂದಾಗ್ಗೆ ಒಂದು 
ಮಾತಿಗೆ ಎರಡು ಅರ್ಥವಿರುವದು. ನಿಘಂಟಓನಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಕೊಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಇರುವ ಅಂ 
ಕೆಗಳು ಆಯಾ ಮಾತುಗಳು ಇಷ್ಟಿಷ್ಟನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶಿಕುತ್ತ ತ ಗೊತ್ತು ಮಾ 
ಡುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಮಾತಿಗೆ ಕ ಅರ್ಥ ಹಚ್ಚಿದ್ದರೆ ಆಯಾ ಸ್ವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂಥಾ 
ದನ್ನು ಆರಿಸಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


MINOR 
| (11111೪ |01 _ 
' ANTHOLOGY | 


ಹ 
£9 
ಣಾ 


ಕನಾಜಕ ಕಾವ್ಯ ಮಾಲೆ 


1. ಪಾಠ 
AN HUMBLE INTRODUCTION 
ದೀನ ಭಾವದ ಪೀಠಿಕೆ 
(ಭಕ್ತೀ ಸೌರ) 
ಜಾಮಿನಿ-ಷಟ್ರಯಿ 
ಸಣಸಳ ಮತ್ತು ಗಣಮಾಶ್ರೆಸಳ ಕ್ರಮ 
8|4|8/|4/|1ನೇ ಪದ 
8|4|38/|4/| 3ನೇ ಪದ 
8]4]3|4|3|4|1|| 3ನೇ ಪದ್ಕ 1ನೇ ಗಣಸಾಲು 
8|4|3|4|aನೇಪದ 
3]4|3|4 | ಕನೇ ಪದ 
a]ajsjajs|e/1|| 6ನೇ ಪದ, 2ನೇ ಗಣಸಾಲು 
ಬ್ಯಾರಿಯ ಮರಿಯನು ತಂದು, ಪೆಂಜರ- 
ದೊಳಗೆ ಪೋಷಿಸಿ, ಕಿಸಿ ಮೃದು ನುಡಿ 
ಗಳನು, ಲಾಲಿಬ ಕೇಳ್ಳಾ ಪರಿಣತರಂತೆ ನೀನಿ ಎನಗ್ಗೇ || 
| Ile ಮರಿಯನ್ನು. 2 ನುಡಿಸಳನ್ಬು. 3 ಕೇಳುವೆ. 4, ನನಗೇ. 
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ಪ ಶ್ರ 6 7 We 
ಘಂ 
ಸ ರ ಎನ್ನು “A 
ಮೊಳ್‌ಗುವಂದದಿ ನಿನ್ನು ನಾವರಾ- 
10 ೦ 11 ೦ ' 

ವಳಯ ಪೊಗಳುವದಿತ್ತು ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ರುನನವರತಾ! 1... 

ರಿ, ಶಿಳಿಸು. 6, ಮಶಿಯನ್ನು, 7, ನನ್ನು. 8, ಮೊಳಸುವ ಅಂದದಿಂದ (ಅಥವಾ ಅಂದದ 
ಲ್ಲಿ). 9, ನಾಮ-ಅವಳಿಯ (ನಾಮಸಳ ಆವಳಿಯನ್ನು). 10, ಪೊಸಳುವದ ಇತ್ತು (ಪೊಸ 
ಳುವದನ್ನು ಕೊಟ್ಟು; ಇತ್ತು ಎ೦ಬದಕ್ಕೆ ಶ4ವುವದು ಎಂಬದು ಮೂಲ). 11, ನಮ್ಮನ್ನು ಅನವ 
ರತಾ.-ನೀನು (ದೇವರೇ) ಳಿಯ ಮರಿಯನ್ನು (ಅಂದರೆ ಳೀ ಮರಿಯ ಹಾಗೆ ನಿನ್ನು ಮುಂ 
ದೆ ಇರುವ ನನ್ನನ್ನು) ತಂದು - - - - ಲಾಲಿಸಿ ಕೇಳುವ ಪರಿಣಿತರ ಅಂತೆ (ಅಂದರೆ ಲಾಲಿಸಿ 
ಕೇಳುವ ಎಲ್ಲೂ ಪರಿಣಿತರಿಗೆ ನೀನು ಶಿಳಸುವಂತೆ) ನನಗೆ (ಸಹ) ಶಿಳುಹು ಮತಿಯನ್ನು; ಮೊಳ 
ಸುವ ಅಂದದಿಂದ (ನಾನು) ನಿನ್ನ ನಾಮಗಳ ಆವಳಯನ್ನು ಹೊಸಳುವದನ್ನು ನನ್ನ ಜಿಹ್ಹೇೆಸೆ 
ಕೊಟ್ಟು, ಇತ್ಯಾದಿ. 
ದೀನ ನಾನು, ಸಮಸ್ತೆ ಲೋಕೆ 
ದಾನಿ ನೀನು; ವಿಚಾರಿಸಲು, ಮುತ್ರಿ- 
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ಹೀನ ನಾನು, ಮಹಾಂತ-ಮಹಿಮಾ-ಜ್ಯೋತಿ-ಪತಿ ನೀನೂ; || 

3 4 
ಏನ ಬಲ್ಲೆನು ನಾನು? ನೆರೆ ಸು- 

ೌ ವ- ಚಪ ತೌ ಹ 
ಜ್ಞಾನ ಜಂ ನೀನು ನಿನ್ನು ಸ ಈ 
ಮಾನರುಂಟೇ? ಜೀವ, ರಕ್ಷಿಸು ನವ್ರುನನವರತಾ! 

1, ಲೋಕಕ್ಕೆ. 2, ಮಹಾಂತವಾದ ಮಹಿಮೆಯ ಜ್ಫೋಶಿಯುಳ್ಳ ಪಶಿ. 8, ಏನನ್ನು ಏನು 
ಎ೦ಬದರಲ್ಲಿ ಬ್ಹಿತೀಯಾವಿಭಕ್ತಿ. 4, ಸುಜ್ಞಾನದ ಮೂರ್ತಿ. 


"ಎಲ 


A EULOGY ON THE CANARESE LANGUAGE 
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಸ್ತುತಿ 
(ಅನುಭವಾಮೃತ) 


ಸುಲಿದ ಬಾಳೆಯ ಹಣ್ಣಿ ನೆಂದದಿ, 
ಕಳದ ಬಿಗುರಿಯ ಈಭ್ಬಿ ನೆಂದದಿ 
ಯಳದ ಉಪದ ಹಾ ನಂದದಿ ಸು-ಲಭವಾಗ್ಯೀ ಆರ್ದಾ || 


ಗ ಅಕಹಿಂದ. 9, ಇದ್ದಾ. 


| 


MEANS OF ACQUIRING KNOWLEDGE ೨1 


ಲರಿತವಹ ಕನ್ನಡದ ನುಡಿಯಲಿ 

ತಿಳದು, ತನ್ನೊಳು ತನ್ನು ಸೌಖ್ಯವ 

ಫೆಳಬ ಕೊಂಡರೆ ಸಾಲದೇ? ಸಂಸ್ಕೃ ಎತದರಿನ್ನು ಅನೂ? 131 
3, ಆಗುವ, ಆದ. 4, ನುಡಿಯಲ್ಲಿ. 5, ತನ್ನೊಳಗೆ (ಪುದಯದೊಳಸೆ; ಮನಧಿಸಾಖ್ಯುವು 


ಮುಖ್ಯಾಪೆಂಬಂತೆ). 6, ಸಂಸ್ಥೃವ) ತದಲ್ಲಿ. ಪಿಳಿದು ಎಂಬ ಆಖ್ಯಾತದ ಹಿಂಜಿ ಸಹ ತನ್ನ ಸಾ 
ಖ್ಯುವ ಎ೦ಬ ಕಬ್ದವಿಡ ಬೇಕು. 


— ಲಲ 


MEANS OF ACQUIRING KNOWLEDGE 


ಬುದ್ದಿ ಘಳಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುವ ಉಪಾಯಗಳು 


ಹೋತ ಕಾ 
ಪ್ರಸಂಗ 
77೪ ಮತ್ತು ಸಣಮಾತ್ರೆಸಳ್ಳ ಕ್ರಮ; ಇದರ 
ಸಣಮಾಶ್ರೆಸಳ್ಳು ಬೇಕೆ ಕ್ಲೋಕಗಳಕ್ಲಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಈ ಕ್ರಮದ ಬ್ರಕಾರನಾಸಿಯೇ ಬೀಳ ಪೇಕು 


ಬಾ 1 vu  ೊ 

ಬ್‌ ಚಚ 8೫8ಟೂ U —| 1ನೇ ಪದ 

vu—|— vu— u—|u 

ಅರಾ ರಾನಾ | — u|—||2ನೇ ಪದ, 1ನೇ ಗಣಸಾಲು (ಎರಡನೇ 


ಭಾಗವು ಇದರ ಹಾಗೆಯೇ) 
ಕೆಲವಂ ಬಲ್ಲವರಿಂದ ಹಲ್ಲು, 
ಕೆಲವಂ ಗ್ರೆಂಥಂಗಳಂ ಹೇಳುತಾ, 
ಕೆಲವಂ ಮಾಳ್ಗುವರಿಂದ ಕಂಡು, 
ಕೆಲವಂ ಸು.ಜ್ಞ್ಯಾನದಿಂ ನೋಡುತಾ, || 


1, ಕೆಲವನ್ನು. 2. ತು. 73, ಸುಂಥಸಳನ್ನು. 4, ಕೇಳುತ್ತಾ . 5, ಮಾಡುವವರಿಂದ. 
6, ಸುಜ್ಞಾನದಿಂದ. 7, ನೋಡುತ್ತಾ. 
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ಈೆಲವಂ ಸಜ-ಜನ-ಸಂಗದಿಂದ- 
0 9 ಹ್‌ ೦ ಗ Ko ಮ | | 
ಆಧಿತೆ ಸರ್ಷ-ಇನ್ಸು ಅಂತೆ, ನೀನಿ! || 
ಪಲವುಂ ಪಳ್ಳ ಸಮುದ್ರವೇ, ನ- 
ರೈ ನರಾ! ಹೇಳೆ ಬುದ್ದಿ ಯಂ, ಮಾನವಾ! |4|: 
\ 
8, ಸಜ್ಜನರ ಸಂಸದಿಂದಲೆ. 9, ಅರಿ, ಐಯ್ಯೇ (ತಿಳುಕೋ, ಬಯ್ಯ). 10, ಅನ್ಸ, ಅಸ್ಸ, | 


ಆಸುವ (ಅಪ್ಪಂತೆ, ಆಸುವಂತೆ). 11, ಹಲವು. 12, ಹಳ್ಳ (ಹಲವು ಹಳ್ಳಸಳು ಸಮುದ್ರನೆಣ | 
ಅದರಂತೆ ಅನೇಕ ಸಣ್ಣ ದೊಡ್ಡೆ ಉಪಾಯಸಳಿಂದ ಬಹಳ ಬುದ್ಧಿ ಬರ ಬೇಕು). 13, ನರನೆ, 


ನರನೇ! 14, ಬುದ್ದಿಯನ್ನು. 15, ಮಾನವನೇ! 


RENEE 


GOD IS THE MOST HIGH 


ದೇವರು ಸರ್ವ-ಶ್ರೇಷ್ಟನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ 


ಈವಿಯೇ ಪ್ರಾಢತೊಳುತ್ತಮಂ; ಪ್ಪ 
ನಕವೇ ಲೋಹಂಗಳೊಳಿ ಶ್ರೇಷ್ಟ; ಜೇ 
ಶ್ರವವೇ ಶಿವ ಟ್ರರಿಗುನ್ನ ತಂ; ಆ 
ತುನಡೊಳೆ ವಿದ್ಧಾರ್ಥವೇ ವೆಗ್ಸಳಂ, ॥ 
ರವಿಯೇ ಸರ್ವ ಗ್ರಹಂಗಳೊಳ್ಳೆ, 
ರಸಜೊಳೆ ಪಾಲೇ; ವರಂ ಸರ್ವಥಾ 
ದಿವ-ಭೂ.-ಪಾಲಕನ್ಯೊ ಕಣಾ ನೆ- 
ರ, ನರಾ! ಕೇಳ ಮಾನವಾ! | 5 || 


1, ಒಳ್ಳೆ, ಒಳ್ಳು ಒಳಗೆ. 2, ಉತ್ತಮನು. 3, ಲೋಹೆಸಳೊಳಗೆ. 4, ಉನ್ನತವ. 5, ವೆ 
ಸ್ನಳವು (ಈ ವಿಶೇಪಣ-ಪದವನ್ನು ಮುಂದಿನ ಎರಡು ವಾಕ್ಸುಸಳಿಸೆ ಸಹ ಹಾಕ ಬೇಕು). 
6, ವರನು. 7, ಬವದ ಮತ್ತು ಭೂಮಿಯ ಪಾಲಕನೇ (ದೇವರೇ). 


ಟಾಟಾ 
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GOD’S FEAR IS THE FIRST WANT OF MAN | 
ದೇವರ ಭಯವು ಮುಖ್ಯವಾದ್ದು 


(ಅನುಭ ವಾಮ ತ) 


ಜಾಮಿನಿ-ಷೆಟ್ಟಲಿ sk ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೆಕು) 


ಏಿನು ಆಶಿತಿಡೀನು! ಯತ್ನ ಜಿ. , 
ಲೇನು ಮಾಡಿದಡೇನು? ಸರ್ವವು | 
ಕಾನನದ ಬೆಳ-ದಿಂಗಳಂದದಿ ವೆರ್ಥನಾಗ್ಯು ಆಹುದ್ಧೂ || | 
ತಾನು ದೇವರ ಭಯವ ಲಿಯೆ, 
ಮಾನವನು ಬದಡುಕದಡಡೇನು? | 


| ಕ್ಯಾನ ಶೂಕರವಂತೆ ಹೊಟ್ಟೆಯ ಹೊರದು ಕೊಂಡ ಇಹನೂ. || 6 | 


1, ಏನೂ ಏನಾದರೂ. ೨, ಕಲಿತಡೆ, ಕಲಿತರೆ. 3, ಯತ್ನದಲ್ಲಿ. 4, ಮಾಡಿದಡೆ, ಮಾಡಿ 
ದರೆ. 5, ಇರುವದು. 6, ಕ್‌ನದ ಮತ್ತು ಶೂಕರದ ಅಂತೆ. 7, ಇರುವನು.--ಶಾನು ರೇವ 
ರ ಭಯವ ಕಲಿಯದೆ ಎಂಬದನ್ನು ಕ್ಲೊ ತಡ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಸಹ ಇಡ ಬೇಕು. 


LS 


11. ಪಾಠ 


THE VAIN CONDUCT OF MAN 
ಮನುಷ್ಯರ ವ್ಯರ್ಥವುಳ್ಳ ನಡತೆ 
ಕೆಲರು ಮನೆ ಮನೆವಾರ್ತೆ ಮಕ್ಳುಳ- 
ಲೊಲಿದು, ಮಮತೆಯ ಮಾಡಿ, ಧನದನು 
ಘಳಖ್ಯ ಸಂಸ್ಕ್ರತಿ-ಸಂಭ್ರಮದಲಾಸಕ್ತರಾಗ್ಯ ಆಹರೂ. || 


1, ಕೆಲವರು. 9, ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ. 3, ಧನವನ್ನು. 4, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ. 
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ಫಲವ ಕಂಡರಡೇನ? ಅಕಟಿಕಟ 
ಘಳಲನೆಲ್ಲವು ಬಟ್ಟು-ಬರಿದಾಗ್ಯ 
ಅಳವುದದರೊಳೆ ದುಃಖವಲ್ಲದೆ, ಸುಖವದಡೆಲ್ಲ ಇಹುದೂ? ||7 || 


(ಅದರ) ಫಲವ ಕಂಡರೆ, ಅದು ಎನು? ಅಕಟ, ಅಕಟ್ಕ ಫುಳಲನೆ ಎಲ್ಲವು ಬಟ್ಟು-ಬರಿದು 
ಆಗಿ ಅಳಿವುದು (ಅಳಿಯುವದು)! ಅದರೊಳ್ಳೆ (ಹೇಳಿದದರೊಳಗೆ) ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಮೊದಲೆ ಮರ್ಕಟ ಮೇಲೆ ಮಧ್ಯದ 

ಮದ-ವೆಥೆಯ ಹಿಡಿದಿರಲು, ವೃಶ್ತಿಕ್‌ 

ತುದಿಯ ಹಾಲನು ಕಚ್ಚಿದರೆ ಹಿದಾಡುವಂದದಲೀ. || 

ಅಧಿಕ ಧನ, ಸಂಪತ್ತು, ಯಾವನ. 

ಪೊದಗಿರಲು, ವನಿತಾದಿ-ವಿಷಯಾ-- 

ಸ್ಪದನೆನಿಸಿ ನಿಜವರಿಯದವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಟ ಶಿಕ್ಕೀತೇ? . ॥8/ 
1, (ಮನುಪ್ಪೂನು) ಮೊದಲೆ ಮರ್ಕಟ (ದ ಹಾಗೆ ಇದ್ದಾನೆ); (ಆ) ಮೇಲೆ (ಅವನು) ಮ 

ಧ್ಹೂದ (ಮಧ ಇಿಪ್ರಾಯದ) ಮದ (ವುಳ್ಳ ) ನೆಥೆಯ (ಮ್ಯಥೆಯನ್ನು) ಹಿಡಿದು ಇರಲು, ವೃ ಫಿ ಕವು 


(ಒಬ್ಬನ) ತುದಿಯ ಕಾಲನು (ಕಾಲಿನ ತುದಿಯನ್ನು) ಇತ್ಯಾದಿ ಅಂದದಲ್ಲಿ (ಕ್ಲಾನ್‌) 2, ವನಿ 
ತೆ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳ ಆಸ್ಪುದನು. 


ತಾಯಿ ತಂದೆಯ ಬಿಟ್ಟು, ಹೆಂಡತಿ 


ಶೂಯಮಾನಳೆಯೆಂದು, ಸರ್ವರ 
೩ ೦ ೦ 

ಬಾಯಿ ಹೊಡದೆಲ್ಲವನು ಮುಸ್ಕಳಗಿತ್ತು ಮಮತೆಯಲ್ಲೀ | 
ನೋಯ ನುಡಿದಾಕ ಏನನೆಂದರು, 
ನಾಯ-ನಕರವನಡವ ಲುಬ್ಬಗೆ 
ನಾಯಕಜೆನಿಪ ನರಕವಲ್ಲದೆ, ಸಗ್ಗ ವಿಲ್ಲಿ! ವಿಂದಾ. (| 9 1] 

1» ಹೊಡದು, ಎಲ್ಲ ವನ್ನು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಇತ್ತು (ಕೊಟ್ಟು; ಫೂವುವದು-ೊಡುವದು). 2, (ಮ 
ತ್ತೊ ಬ್ಬರಿಸೆ) ನೋಯ (ನೋಯಲಿಕ್ಕೆ, ನೋವಾಗುವಂತೆ) ಮುಡಿದು, ಆರ (ಯಾರು) ಏನನ್ನು 
ಎಂದರೂ ನಾಯದ (ನ್ಯಾಯದ) ನಕರವನ್ನು ಅಡವ (ಅಡೆಯುವು ಲುಬ್ಬಗೆ (ಲುಬ್ಬನಿಸೆ). 
3, ಎನಿಸುವ. 4, ಠೂ ಪದಗಳ ಬೋಧಕನೆಂಬದು ಇದಕ್ಕೆ ಆಖ್ಯೆ ಆದೆ. ತಃ 
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ದುಕ್ಕ ವೆಳ್ಟಸವಾಗೆ, ಸರ್ವರು 

ಸೊಕ್ಕಿ ಮನದಲಿ ಮರುಗುವರು; ತಮ- 

ಗೆಫ್ಲೇಜದ ಸುಖವಾಗೆ, ಸೊಳ್ಳೊರು, ದೇವರಂ ಮರೆದೂ. | 

ನ್ವ ಟಕ್ವ ಟ್ರಿ ಕುರುಡ ಮನುಜನು 

ಹಕ್ಕಿಯಂದದಿ ಬಲೆಯ ನೋಡದೆ, 

ಕ್ಕಿ, ಸೊಕ್ಕೊ 4 ಕುದಿದು, ಹೊರಳುತ್ಯ ನರಳುತಿಹೆನೆಂದಾ. | 10 


1, ಆಗಲು, ಆಸುವಾಸ. 2, ಸೊಕ್ಕುವರು. 8, ದೇವರನ್ನು. 4, ಮರೆತು. 5, ಹೊರಳುತ್ತ... 
(ಎಲ್ಲ ರು ಬಹಳ ದುಃಖದೊಳಗೆ ದೇವರ ಪರಿಪಾಲನೆಗೆ ಮೆಚ್ಚರೆ, ಸೊಕ್ಕುವರು; ಬಹಳ ಸುಖದಡೊ 
ಳಗೆ ಪರಿಪಾಲಕನಾದ ದೇವರನ್ನು ಮರೆತು, ಸೊಕ್ಕುವರು; ಅದೆರಡೂ ಅಸಮಾಧಾನದ ಕಾರಣವೇ!) 


ಕ್ಕ 
ಸ್ತ 


THE MISERABLE STATE OF THE WORLDLY MAN 

ಲೌಕಿಕಾಶೆಯುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯರ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯದ ಅವಸ್ಥೆ 
ಸಾಣದಾತಂಗಿ ಏಕ್‌ ಕನ್ನ ಡಿ? 
ಗಾಣದೆತ್ತಿಗೆ ಗೆಜ್ಜೆ ಯೇತಕ್‌? 
ಗೋಣಿಗೇತಕೆ ಗವಸಣಿಗೆ? ನರಿಗೇಕೆ್‌ ಪರಲೋಕ? | 
ರಾಣಿಯೇಕೆ ನಪುಂಸಕಗೆ? ne 
ರ್ವಾಣ-ಭಾಪೆಯಡೇಕೆ ಗೊಲ್ಲಗೆ? 
ಕೇಣವಿಲ್ಲದ ವಿಷಯ-ಲಂಪಟಗೇಹ್‌ ಪರಮ ಸುಖಾ? ॥11/ 


1, ಆತನಿಗೆ. 2, ಯಾಕೆ. 8, ಯಾತಕ್ಕೆ. 4, ನಪುಂಸಕನಿಗೆ. 5, ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಲಂಪಟನಾ 
ದವನಿಗೆ. . 


ಚಮೃ-ಖಂಡವ ಕಡಿವ ಕುನಕಕೆ 


ಖಮ್ತುನೇ ತುಪ್ಪದಲಿ ರುಚಿ? ದುವಿ- 
ಕಮ್ಮು-ಕಂ*ರರಾದ ದೋಪ-ಫಲಾಭಿಲಾಪರಿಗೇ, | 
1, ಕಡಿಯುವ, 2, ಕುನಕಕ್ಕೆ. 8, ಜೋಪದಿ೦ದ ಹೊಂದುವ ಫಲದ ಅಭಿಲಾಪರಿಗೆ. 
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ಹಮ್ಮಿ ನಿಂದಲೆ ಸತ್ಸುದಲಿ ಮನ 

ನೆಮ್ರದವರಿಂನ್ಯ ಅಧಮ ಮಾರ್ಗದ 

ದುನು-ಮಶಿಗಳಗೆ ದೂರವಾಗ್ಯು ಇಹುದಾತ್ಚ-ನಿಜ-ಸುಖವೂ. ||12|| 
4, (ಮತ್ತು)- - - ನೆಮ್ಮದವರಿಂಗೆ (ಮತ್ತು) - - ದುಮೃಶಿಗಳಿಸೆ. 


ಸರ್ಚ ಹಹನ ಗ್ರಾ)ಸವಾಗ್ಸ ಆಹ 

ಚನ ಮಳ್ಳು ಕ್‌ ಛಕ್ಟ್‌ ಇವ ಬಯ- 

ಪ್ಪ ತೆರದಲಿ, ಮಣಕ ಆರ್ದ ಮಾನವನೂ | 

ದರ್ಪದಿಂದಲೆ ಕೇಡ ಬಗೆವನು, 

ತಪ್ಪ ಸಾಧಿಬ ಸಕಲರಿಂಗಿ. ಅದು 

ತಸ್ಪುವುದೆ ತಂಗ? ಅಕಟ, ನಗುವೆದು ಹೆಡೆ-ತಲೇ ಮೈ ತ್ಯೊ! || 13 || 
1, ಸರ್ಪದೆ ವದನಕ್ಕೆ ಗ್ರಾಸವು. 2, ಇರುವ. 8, ಬಯಸಿ ಇರುವ (ಅಥವಾ ಬಯಸುವ). 

4, ತಪ್ಪನ್ನು. ರಿ, ಅಂದರೆ ಮೃತ್ಯುಂ. 6, ಶನ”. 

ದುಕ್ವ. ಬೆರಸದ ಸುಖವದಾರಿಗೆ 

ಶಿಶ್ಕುವದು? ಹೇಳಿ, ಕಂದ! ಮರ್ಕ್‌ಟ 

ಸೊಕ್ಕಿ, ಕೇಲನು ತ್ಸು ಬಿಸುಬಿಂದದಲಿ; hy ರಸವಾ || 

ಇಕ್ಕಿ ನೆಕ್ಕಲು, ಖಡ್ಗ-ಧಾರೆಯು 

ಪೊಕ್ಕಾ ನಾಲಗೆ ಕೀಳುವೆಂದದ-- 

ಲಕ್ಕಿ ಮೋಸದ ಸುಖ ಕಳೆವ, ಕಡು ದುಶ್ವ ಬಡುತಿಹನೊ.||14| 


1, ಮರದ ತುಂಡನ್ನು ಶೀಳುವದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕೇಲು ಅದರಲ್ಲಿ ಹೊಡೆಜರಲಾಗ ಒಂದು ಮರ್ಕ 
ಟ ಆ ಕೀಲಿನ ಆಟವಾಡಿ, ಅದನ್ನು ಕೈಂದ ಕಿತ್ತು ಬಿಸುಬಾಸ್ಕ ಕಾಲು ಶೀಳಿನಲ್ಲಿ ಇರಕಾಗಿ, 
ನೋವು ಪಟ್ಟಿತು; ಆ ಅಂದದಲ್ಲಿ. 2. (ಮತ್ತು) ಒಬ್ಬನು ಮಧು-ರಸವನ್ನು ಖಡ್ಗದ ಧಾರೆಗೆ 
ಇಕ್ಕಿ ನೆಕ್ಕಲು, ಆ ಧಾರೆಯು ಇತ್ತ್ಯಾದಿ. 3, ಹೊಕ್ಕು. 4, ಅಂದದಲ್ಲಿ; ಉಕ್ಕಿ. 5, ಕೌಳಸಿ ಅಂ 
ದರೆ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡಿ (ಅಥವಾ ಸುಖಕ್ಕೆ ಎಳಸಿ ಕೊಂಡು). 6, ಇರುವನು.--ಉತ್ಕಿ ಎಂಬದರಿಂದ 
ಕಡೇ ಶಬ್ದದ ಪರೆಸೆ ಮನುಪ್ಯೂನೆಂಬದು ಆಖ್ಯೆ. 


OE 


| 


| 
ನಃ 
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111. ಪಾಠ 
THE WORLDLY MAN'S DEPLORABLE CONDITION 
ಲೌಕಿಕನ ದುಃಖಕರವಾದ ಸ್ಥಿತಿ 

ಮರುಳು ಹಿಡಿದವ ಮಡದ್ದು-ಗುಣಿಸ್‌ಯ... | 
ನೆರದು ಈುಡಿಔೆಂದದಲಿ, ಲೋಕಾ. 
ವೆರಣದಲಿ ಮರಶಿರ್ಡು ಸತ್ಯವ ಮೂಢ ಭಾವದಲ್ಲೀ, | 
ಪರಿ-ಪರಿಯ ಸಂಸಾರ-ಪಾಶದಿ 
ಹಿರಿದು ಬಿಗಿ ವಡದಿರ್ದ ಮೆನುಜಗೆ 
ದೊರಕುವದೆ ಪರ-ಸುಖವು?ತಿರುಳನ ಹುಳುವಿನೆಂತ ಇಹನೂ.|15]| 

1) ಲೋಕದ ಆವರಣದಲ್ಲಿ. 9, ಇದ್ದು. 8, ಬಹಳ ಪರಿಯ. 4, ಪಾಠದಲ್ಲಿ. ರ, ಹಿರಿದು 
ಹಿರಿದಾ?.--ಅರ್ಥದ ಸೂಚನೆ--ತನ್ನು ಹುಚ್ಚು ಕೆಲಸದಿಂದ ನೀಚ ಮನುಪ್ಯುನು ಕೆಡುವನನ್ಟೇ 
(ವಿಷದ ಮದ್ದು ಕುಡಿದ ಒಬ್ಬ ಹುಚ್ಚನ ಹಾಸಿ). 
ಬರಲೊಳಗೆ ತಲೆಯಿಟ್ಟು ವನಕೆಯ 
ಭರದ ಘಾಯಕೆ ತಪ್ಪಲಿಫ್ಯ ಆರ 
ಅರಿವಶ್ಸೆ? ಬಹು ದು8ಖ-ಸಂಗ್ರಹವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಾ || 
ಕರಧಿಯೊಳು ಹೊಕ್ಕಾವನಿಗೆಂತಿ, ಎಲೆ, 
ಪರಿಹರಿಸುವದು ಶಾಪ, ವೇದನೆ, 
ಮರಣ ಭೀತಿಯಿದೆಲ್ಲ, ಸತ್ಯವನರಿಯದವಗೆಂದಾ. || 16 || 

1, ಘಾಯಕ್ಕೆ. 2, ಯಾರು. 8, ಅರಿಯುವರು, ಬಲ್ಲರು. 4, ಸಂಸ್ಪೃಶಿಯ ಕರಥಿಯೊಳಗೆ 
ಹೊಕ್ಕವನಿಗೆ (ಮತ್ತು ) ಸತ್ಯುವನ್ನು ಅರಿಯದವನಿಗೆ ಎಂತು ಪರಿಹರಿಸುವದು ಶಾಪ? ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಹೊರಳ ಸುತ್ತಿದ ಹಾವು ಕ್‌ಜ್ಞ್‌ದೆ 
ಮರಳುವದೆ? ಲೋಕ-ಪ್ರಬಂಧದಿ 
ಹೊರಳುತಿಹ ಪಾಮರಗೆ ತಪ್ಪದು ನಾಕನೆದ ಬಂಧಾ. || 

1, ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ. 
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ಕುರುಡ ಕಾಣದೆ ಫರಾತೆ-ಕಹೂಪದ- 
ಲುರುಳುವಂತೆ, ವಿವೇಕ-ಕೂನ್ಸೇನು 
ತಿರುಗುತಿಹ ಪಾಪೊಧ್ಭದಲಿ ಕಡೆಘಾನಿ ಹೊಂದುವನೂ. . ||17|| | 


2, ಇರುವ. 3, ಪಾಪದ ಅಧನ್ನಿದಲ್ಲಿ. 4, ಕಡೆಗೆ ಹಾನಿ. 


ತೆನ್ನು ಹಿತವನು ಶಿ೪ಯಲರಿಯದ 
ಕುನ್ನಿ ಬರಿದೇ! ಬಯ ಬೈ ಶಿಗೆ, 
ಹೊನ್ನು ಹೆಂಣ ಎಂಥ ಎಂಬ ಗಂಟಲ ಗಾಳದರಿ ಶಿಕ್ಕೀ | 
ಉನ್ನ್ನತೋನ್ನು ತ-ದು 8ಖ- ನಿಧಿಯಿ)ಂ | 
ಬನ್ನು ಬಡುವನು ಮರುಳು ಮನುಜನು; |, 
ಹಣ್ಣ ಎನುತ, ಕಿಚ್ಚಿನಲಿ ಬೀಳುವ ಕಲಭದಂದದಲೀ. 181 


| 


1, ಹಿತವನ್ನು. 2, ಶಿಳಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಅರಿಯದ (ಮನುಷ್ಯನೆಂಬ) ಕುನ್ನಿ. 3, ಸಂಟಲಿನ (ಅಂ 1! 
ದರೆ ಸಂಟ್ಲಿ ನೊಳಗೆ ಕೇರಿ ಹಿಡಿಯುವ) ಗಾಳದಲ್ಲಿ. 4, ಉನ್ನತ-ಉನ್ನತ, ಬಹಳ ಉನ್ನತ 
ವಾದ. ರಿ, ನಿಧಿ೦ಖಂ೦ದ. 6, ಮನುಜನೆಂಬ ಆಖ್ಕೊಯನ್ನು ಬಯಸಿ ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದುಸಳ ಹಿಂಡೆ 
ಇಡ ಬೇಕು. 7, ಎನ್ನುತ್ತ ಜ್ಯ 


ಯಾಕ್‌ ಮನೆ, ಮನೆವಾರ್ತೆ, ಮಸ್ಕ್‌ಳು? 

ಯಾಕೆ ಮಡದಿಯ ಗೊಡವೆ? ತಾನ-ಅದು 

ತಾಸ! ವಿಲಾ, ಸೆಂಸಾರದಧು)ನವಾರು ನಂಬುವರೂ? | 

ಸಾಕು, ಸಾ?! ಅದು ಜೇಡ! ಬರಿದೇ 

ಕೋಶ-ಮೋಹಾಸ್ಪದವದೆಂದ, ಅದ- 

ನೋಕರಿಸಿ ಬಿಡದಹಹ, ನಿತ್ಯಾದಿ ಮೋಹಿಸುತ್ತ ಇಹನೂ. ||191 
1, ಶಾನು ಅಂದರೆ ಮನುಪ್ಕೂನು; ಈ ಶಬ್ದವು ಮುಂದಿನದಕ್ಕೆ ಆಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. ಅದು ಎಂ | 


ತ ಹಿಡಿದು ಆಸ್ಸದವದೆಂದು ಎಂಬದರ ವರೆಗೆ ಅವನು ಹೇಳ ನ್ಯಾಯವಾದ ವಾಕ್ಚುಗಳು. 2, ಬ | 
ರೇ ಕೋಕದ (ಮತ್ತು) ನೋಹದ ಆಸ್ಪದವ ಅದು! 8, ಅದನ್ನು. 4, ಬಿಡಡೆ, ಅಹಹ. 
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ಬಡನೆಯು್ಛರೆ, ಮಡದಿ ಮಕ್ಕಳು 

ಹಡು ರ್‌ ಮಾಳಿ ಸ ರಾತೆಗೈೆ 

ಬಡತನಗಳಡಬದರೆ, ಮೆಲ್ಲನೆ ಸಡಿಲ ತೊಡಗುವರೂ. [| 

ಬಿಡದೆ ಕರು, ಹಾಕೆ ಇರಲು, ತಾಯ್ಭ್ಯಃನು, 

ಘಡೆಗೆ ಹೋಹದು, ಬಿತ್ತಿದರೆ; ತಾ 

ಕೆಡುವ ಸಾಲಭ್ಯ ಆರಿಗಾರ, ಐ? ಮಗನೆ, ಹೇಳಿ! ಎಂದಾ. ||201| 
1, ಇದ್ದರೆ. 2, ಮಾಡುವರು. 3, ಆತನಿಗೆ (ಗಂಡನಿಗೆ ತಂದಿಸೆ). 4, ಸಡಲಲಿಕ್ಕೆ, ಸಡಿಲಾ 


"| ಸುವರಕ್ಕೆ, ರ, ಹೋಸುವದು. 6, ಯಾರಿಗೆ ಯಾರು. 


ಹೆಂಡಿರೇತಳೌ? ಮುಣ್‌ ನ ಛೇತತೌ? 

ಭಂಡಿ ತುಂಬಿದ ಧನವದೇಶಕೆ? 

ಮಂಡೆ ತುಂಬಿದ ಬಳಗವಿದ್ದ, ಏನ ಅಹರು? ಕ್‌ (| 

ಚಂಡ ಪಾಠದಿ ಶ್‌ ಕಣ್ಣನ 

ಕೊಂಡು ತತಾ ವೈವನು. 

ಕಂಡು, ಬಿಡಿಸುವರುಂಟಿ? ಯಾರಿಂದ ಏನು ಫಲವೆಂದಾ. ॥ 91 | 
1, ಆಗುವರು. 9, ಪಾಶದಿ೦ದ. 8, ಹೋಸುವ. 4, ವೈಯುವನು. 5, ಬಿಡಿಸುವವರು. 


ತಂದೆ ತಾಯಕ್ಳೂ ಫಳನಿರ್ದ ಧನವನು 

ನಂದನರು ತಮ್ಮೊಳಗೆ ಪಾಲಿಗೆ 

ತಂದು, ಗುದ ಆಡುತ್ತಲರಮನೆಸೆರಿಕೆಯನು ವಶೇ ॥ 
ಹಿಂದು ಮುಂದನು ನೋಡದವರನು 

ಬಂಧಿಸೆಲ್ಲವ ತೆಗೆದು ಕೊಂಬರು. 

Ae ಭಿಕಾ ್ಲಾ-ಪಾತ್ರೆಗಧಿಾರಿಗಳು ತಾನ! ಎಂದಾ. || 22 || 


1; 2, (ಅರಮನೆಯವರು ಹಿಂದನ್ನೂ 'ಮುಂದನ್ಫೂ) ನೋಡದೆ, ಅವರನ್ನು 
ಬಂಧಿಸಿ, ಎಲ್ಲವ. 3, ಕೊಳ್ಳು ವರು. 4, ಪಾತ್ರೆಗೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು. 


A GOOD ADVICE 


7. ಪಾಠ 


A GOOD ADVICE 
ಒಳ್ಳೇ ಬುದಿಯ ಮಾತು 

೧ | 
ಎಡರಿನಲ್ಲ್ಯ ಎದೆ ಗುಂದದುಬ್ಬದೆ 
ಪೊಡವಿಯಧಿಪತಿಯಾಗೆ, ಬಡತನ- 
ವಡಿಬದರೆ ಕಣ್ಣ ಗೆಡದೆ, ವಿತ್ತವ ಫಳ ಗರ್ವಿಸದೇ, ॥ 
ಮಡದಿ ಮನೆ ಮನೆವಾರ್ತೆ ಮಕ್ಕಳ 
ಲೊಹವೆಯಲಿ ಹಡು ಮಮಂತೆಯೆಲ್ಲ ಇಕಿ 
ದೃಡ ಸು-ಭಕ್ತಿಯಲಿರಲು, ಮೋದವ ಪೆಡುವನವನೆಂದಾ. || 28 | 


1, ಸುಂದಡೆ ಉಬ್ಬೆ. 2, ಆಸಲು. 8, ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ (ಮತ್ತು) ಜಡನೆಯಲ್ಲಿ. 4, ಅನ 
ನು ಅಂದರೆ ಯಾರೂ ಒಬ್ಬನು ಎಂಬದು ಹಿಂದಿನ ಪೂರ್ಣ ವಚನಕ್ಕೆ ಆಖ್ಯೇಯಾಗಿದೆ. 


IK 
THE IMPRACTICABILITY OF OBTAINING CLEANNESS BY 
CEREMONIES 
2) 
ಆಚಾರದಿಂದ ಶುದ್ಧ ತ್ತವು ಪ್ರಾಪವಾಗದು 
(ಭಕ್ತೀ ಸಾರ) 


ವಿಂಜಲೆಂಜಲೆಯೆಂಬರಾ ಮಡಿ- 


ಯೆಂಜಲಲ್ಲವೆ? ವಾರಿ ಜಲ-ಚರ- 

ಬೆಂಜಲಲ್ಲ ವೆ? ಕೀರವದು ಕರುಪೆಂಜಲೆನಿನಿರದೇ? | 

ಎಂಜಲಿಲಿ ಯಡೆರಿ ಯುಂ ಪರ-- 

ಭೂ: ಹ 

ರೆಂಜಲಲ್ಲವೆ? ಬೇರೆ ಭಾವಿಸೆ.- 

ಲೆಂಜಲುಂಟೇ? ದೇವ, ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮ ನನವರತಾ! i 24 || 


1, ಎನ್ನುವರು; ಆ. 2, ಎಂಜಲೆಲ್ಲಿ ಅದು? 3, ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ. 4, ಅಂದರೆ ಹಾಸಲ್ಲ 
ವೆಂತ ಭಾವಿಸಲು ಎಂಜಲುಂಟೀ? (ಇಲ್ಲವಿಲ್ಲ! ಎಲ್ಲವೂ ಎಂಜಲೇ!) 


ರಾ 
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| ತೊಲಗುವರು *ಡೆ ತಡೆಗೆ, ಛೂ ಹೊಲೆ! 

ಹೊಲೆಯೆನುತ ಕಳವಳದ, ತಮ್ಟ್ರೈಯ 

ಮಲದ ಭಾವವನೇನು ತಾಣೆ, ಬರೆಜಿ ಮನ ನೊಂದೂ. || 
ಜಲದೊಳಗೆ ಮುಳುಗಿದರೆ ತೊಲಗದು 

ಹೊಲೆ-ಗೆಲಿಸವೀ ದೇಹೆಡೊಳು ನೀ 

ನೆಲಸಿರಲು, ಹೊಲೆಯುಂಟಿ! ರಕ್ಷ ಸು ನಮ್ಮುನನವರತಾ! || ೨5 | 


1, ತಮ್ಮ. 9, ಭಾವವನ್ನು ಏನೂ. 8, ಸುಮ್ಮ ಗಯೇ. 4, ಗಲಸವುು ಈ. ರಿ, (ಶೇವ,) 


ಕಸು 


ವಾರಾ SANT TESS 
(ಸೋಮೇಶ್ಟ್‌ರ-ಕತಕ) 


9 
ಪ್ರಸಂಗ (4ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೆಕು). 


ಹಿಡಿಯೊಳೆ ತುಂಬ ಅರೆ ಪಂಕ, ಮೇಲೆ 

ತೊಳೆಯಲೆ, ತಾಂ ಶುದ್ಧ ನೇ? ಗೈ ದೊಡಂ 
ಕಡು ಪಾಪಂಗಳ್ಳ ಮಾಯುಲಾತ 

ಕುಚಿಯೇ? ಸಾಕಾಳಗಳ ಖಾಯವೇ? ॥| 
ಗುಡೆ-ಪಾನಂಗಳೊಳೆದ್ಬಿ, ಸೈನಿ 

ಇಡೆ ತಾಂ ಸ್ಕಾದಸ್ಸುದೇ? ಬಾಹ್ಕಾದೊಳ 
ಮಡಿಯೇ? ನಿರ್ಮಲ ತಚಿತ್ರವ್ಯೊ ನ- 

ರ, ನರಾ! ಹೇಳ ಮ ಮಾನವಾ! | 26 || 


1, ಇರಲು, ಇರಲಾ?. 2, ತಾನು. 8, ಸ್ಪೌದರೂ. 4, ಮಾಯಲು, ಆತ. ರಿ, ಕಾಕ-ಆಳ 
ಸಳು. 6, ಅದ್ದಲು. 7, ಸೋರೆ. 8, ಸಬ್ಸಿದಿಸುವದೇ. 9, ನಿರ್ಮಲ ಚಿತ್ರ ಮೇ (ಮಡಿಯಾಗಿದೆ,). 


000೦ 


ಅನ್‌ 
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(ಅನುಭವಾಮೃತ) 
ಜಾಮಿನಿ-ಷಟ್ಟದಿ (1ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 


ಕೆಲರು ಜಪ ತಪಗಳಕರಿ, ಕೆಲಬರು 

ಬಲುಮೆಯಹ ಭುಜ-ಬಲದಿ, ಕೆಲಬರು 

ಹಲವು ವಿಧ-ಯಾಗದಲಿ, ಕೆಲಬರು ದಾನೆ-ಧರ್ಮೆದಲೀ ॥| 

ಬಳಲುವರು, ಬಹು ಕಪ್ಟ್ರದಿಂದಲೆ 

ಫಳ ಕೊಳ್ಳರೆ ತಮ್ಮ ಸುಖಗಳ್ಳ 

ತಿಳಯಲರಿಯದೆ ನಿತ್ಯ ಸುಖವನು ಸತ್ಯೆ-ಮಾರ್ಗದಲೀ. 1127 ॥ 
1, ಕೆಲವರು, ಕೆಲಬರು. 2, ಆದ. 8, ಬಲದಲ್ಲಿ. 4, ವಿಧದ. 5, ದಾನ ಕೊಡುವದೆಂಬ 

ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ. 6, ಕೊಳ್ಳುವದಕ್ಕೆ. 


ಲಾರ್ವಿಧಾವೃ ತ್ರ ಇತಿ 


(ಭಕ್ತೀ ಸಾರ) 


ಸ್ನಾನ, ಸಂಧ್ಯಾದಿಗಳ ಜಪ, ತಪ, 
ದಾನ-ಧರ್ಮ-ಪರೋಪಕಾರದಿ 

ಹೀನ ಭಾವಡೊಳುಳವರಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಗಶಿಯೆಂಟೇ? | 

ಏನು ಮಾಡಿದಡೇನು, ಮುಕ್ತಿಗೆ 

ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೆ? ಸತ್ಯ್‌-ಭಕ್ತಿಗೆ 

ನೀನೆ ಕಾರಣನಾಗಿ, ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ರುನನವರತಾ! | 28 | 


1, ಸ್ಥಾನದ, ಸಂಧ್ಲೆ ಮುಂತಾದ ಜಪದಿ, ತಪದ್ದಿ ದಾನಸಳ ಧರ್ಮವೆಂಬ ಪರರ ಉಪಕಾ 
ರದಿ. 2, ಉಳಯುವರು; ಅಲ್ಲದೆ. 8, ಏನೂ. 4, ಮಾಡಿದರೆ. ರ, ನೀನು, ದೇವರೇ. 


ಮಾನಾ, 


Ne 


PRAYER FOR ETERNAL HAPPINESS ೩೨ 
PRAYER FOR ETERNAL HAPPINESS 

ಅಚಲವಾದ ಆನಂದ ಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ನೀರ ಮೇಲಣ ಗ ಯಂದದಿ 
ತೋರಿಯಡಗುವ ಪಾಪ-ಮಯ-ಸೆಂ_ 
ಸಾರ-ಬಹೆಳಾರ್ಣವೆಡೊಳಗೆ ಮುಳುಗಿಬೆನು ನಿತ್ಯಾದರೀ. ॥ 
ತೋರಿಸಚಲಾನಂದ-ಪದವಿಯ್ಯ 
ಕೇರಿಸಕಟಾ, ನಿನ್ನ ವೋಠ ನಮ- | 
ಗಾರು ರಳು ಕರುಂಟು? ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮುನನವರತಾ! 1291 


1, ಮೇಲಿನ, ಮೇಲಿರುವ. 2, ಪಾಪ-ಮಯವಾದ ಸಂಸಾರದ ಬಹಳ ಅರ್ಣವದೊಳಸೆ. 
3, ತೋರಿಸಿ ಅಚಲವಾದ ಆನಂದದ ಪದವಿಯ, ಶೇರಿಸು (ನನ್ನನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ!) ಅಕಟಾ, ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಎಂಎಂ ಲಲ ಲಾ. 


177. ಪಾಠ 


THE SHORTNESS OF MAN'S LIFE. 
| ಮನುಷ್ಯನ ಹ ಕಾಲ ಬೇಗ ತೀರುತ್ತದೆ 

ವರುಷ ನೂರಿ ಆಯುಪ್ಪೂವದರೊಳ- 

ಗಿರುಳು ಪಳಬ್ಬೆ ವತ್ತು, ಮಿಕಾ ಆ- 

ದ್ಹರಲಿ ವಾರ್ಧಕ ಬಾಲ್ಗು ಹೌಮಾರದೊಳು ಮೂವತ್ತೂ || 
ಇರದೆ ಸೆಂದುದು; ಬಳಕಶಿಪ್ಪ ತ್ತ 

ಬರುಪವದರಕೊಳಗಾಡುದಂತ$8- 

ಕರಣ ನಿನ್ನೊಳು ತೋರಿ, ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮ ನನವರತಾ! | 30 ॥ 


1, ವರುಷ ನೂರು (ಮನುಷ ನನ) ಆಯುಪ್ಪೂನು; ಅದರೊಳಗೆ ಇರುಳಾ?ರುವ 50 ವ 
ರುಷಸಳನ್ನು ಕಳೆದು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಮಿಕ್ಕಾದ್ದ ರಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತು "ಇತ್ಯಾದಿ. 9, ಸಂತು (ಸಲ್ಲು ತೃಡೆಂಬ 
ದಕ್ಕೆ ಬದಲಾ); ಬಳಕಲೇ ಇಪ್ಪುತ್ತು ವರುಪ (ಅತಿವೃದ್ಧಾಪ್ಯುಕ್ಕೆ ಉಳಯುತ್ತವೆ); ಅದರೊಳ 
ಸ (ಆಯುಷ್ಯವು ಆದುದು (ಆಯಿತು)... -ನಾವು ಸಂದುದು ಎಂಬದನ್ನು ನಿಜಭೂತಕಾಲದ 
ಮೇಲೆ ಶಿಳುಕೊಂಡರೆ ಕವಿಯು ತನ್ನು ಆಯುಪ್ಪೂದಲ್ಲಿ ಸಂದ ವರುಪಸಳನ್ನು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ 
ಆಸುತ್ತ ದೆ. 
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ಶರೀರದ ಅನ್ನಿ ರತ್ತ 


| ಎಂಟು ಗೇಣಿನ ದೇಹ, ರೋಮಗ- 

ಚಂಟು ಹೋಟಿಯ್ಕು, ತೀಲ್ಲ ಳರವತ್ತ 

ಎಂಟು, ಮಾಂಸಗಳಂದ ಮಾಡಿದ ಮನೆಯ ಮಂನಪೊಲೆಯೆ(, | 
ಹೆಂಟಿಯಲಿ ಮುಚ್ಚುವರು. ದೇಹದ- 

ಉಂಟಿ ಸೌಖ್ಯಾವು? ದೇವ, ನಿಜವಹ 

ನಂಟ ನೀನ ಆನ್ಸು, ಇನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ರುನನವರತಾ! (31 


1, ಕೇಲುಸಳು. 2, ಆದ, (ಎಂಟು ಸೇಣಿನ ದೇಹವೆಂಬ, ರಶೋಮಸಳೆಂಟು ಕೋಟಿಯು 
ಳ್ಳ ಶೇಳ್ಗಳರವತ್ತೆ ೦ಟು ಇರುವ್ಯ ಮಾಂಸಸಳಿಂದ ಇತ್ಯಾದಿ). 


ಹೊಡಿಡೆಲು ಮರಮುಟ್ಟು ಮಾಂಸದ 

ಗೋಡೆ, ಚರ್ಮದ ಹೊದಿಕೆ, ನರಐನ 

ತಡೆ ಹಿಂಡಿಗೆ ಬಿಗಿದ ಮನೆಯೊಳಗಾತ್ಟ್ರು ಬೇಸತ್ತೂ | 

ಬೀಡು ತೊಲಗಿದ ಬಳಕಲಾ ಸುಡು- 

ಗಾಡಿನಲಿ ಜೆಂದ ಉರಿವ ಕೊಂಪೆಯ 

ನೋಡಿ, ನಂಬ ಇರ ಬಹುದೆ? ರಫ್ತಿಸು ನಮ್ಹುನನವರತಾ! || 82 | 
1, ಹಿಂಡಿಗೆ ಬಿಗಿದ ಅಂದರೆ ಪಿಂಡಿಯು (ಅಂದರೆ ದೇಹವು) ಆಗುವೆ ಹಾಗೆ ಬಿಗಿದ. 

2, (ಯಾರಾದರೂ) ನೋಡಿ, ನಂಬಿ. _(ಎಲುವಿನ ಮರಮಟ್ಟು ಉಳ್ಳ, ಮಾಂಸದ ಗೋಡೆ ಉ 

ತೆ ಇತಾದಿ). 

ಬಿಗಿದ ರಕುಂತದ, ರೋಮ-ಕೂಪದ 

ತೊಗಲ ಕೋಟೆಯ ನಂಚೆ, ರೋಗಾ- 

ದಿಗಳ ಮುತ್ತಿಗೆ ಬಲಿದು, ಜೇವನ ಏಡಿಯಲಿನುವಾಯ್ತೂ. | 


1; (ಯಾರಾದರೂ) ನಂಬಲು. 2, ಹಿಡಿಯಲು (ಲಿಕ್ಕೆ) ಅನುವು ಆಯಿತು. 
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| ವಿಗೆಡ ಮೃತ್ಯುವಿನವರು ಬರುತಿರೆ, 
'ತೆಗೆಸು ಹಾಲನ ಬಲವ; ಬಲು ಮು- 
ತ್ರಿಗೆಯನಿದ ಪರಿಹರಿಸಿ, ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮುನೆನವರತಾ! 11383 


BX (ದೇವರೇ), ತೆಗಸು.._(ರಕ್ತ ಬಿಗಿದಿರುವ (ಮತ್ಕು) ರೋಮಕೂಪವುಳ್ಳ ತೊಸಲಿನ 
ಇತ್ಯಾದಿ). 


ಪೇಳಲೆನ್ಹು ಅಳನಲ್ಲ ನೀನ ಮೃತಿ- 

ಯಾಳುಗಳು ನೆರೆಯಂಗ-ದೇಶವ 

ಧಾಳಿ ಮಾಡುವರಿಕಟಕಟ, ಕೆರೆ ಸೂರೆಗಳ ಹಿಡಿದೂ, | 

ಕಾಳು ಮಾಡುವರಿನ್ನು ತನುವಿದು 

ಬಾಳಿ್‌ಲರಿಯದು; ಹೋಟಿಯವರಿಗೆ 

ಹೋಳು ಹೋಗದ ಮನ್ಸು ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮುನನವರತಾ! | 34 || 


1, ಪೇಳಲು ಎನ್ನು (ನನ್ನು) ಅಳವು ಅಲ್ಲ ಸ ಈಸ. 2, ನೆರೆ ಅಂಸಸಳ ದೇಕವ (ದೇಹವ). 
3, ಕೋಟಿಯು ಅವರಿಗೆ. 


ಅಳಯುವೊಡಲನು ನೆಚ್ಚಿ, ವಿಷೆಯಂ- 

ಗಳಗೆ ಕಾತುರನಾಗಿ, ಮಿಗೆ ಕಳ. 

ವಳ ಸೌಲನ ಬಳಗೆ ಹಂಗಿಗನಾಗಿ, ಬಾಳದೆನೂ. || 

ತಿಳಿದು ಮನದೊಳು. ನಿನ್ನ ನಾಮಾ- 

ವಳಯ, ಜೆಣ್ಹೆಗೆ ತಂದು, ಪಾಪವ 

ಕಳೆದು ಬಿಡುವದೆ ಲೇಸು. ರಕ್ಸಿಸು ನಮ್ರುನನವರತಾ! || 35 | 


1, ವಿಷಯಸಳಿಸೆ. 9, (ಅದನ್ನು ಅಂದರೆ ನಾಮಾವಳಿಯನ್ನು) ಜಿಹ್ನೊಗೆ ತಂದು. 


x 
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ಪಗಲೋವೀ ದೇಹನಿನ್ನ ಯಾ- 

ವಾಗಲೋ? ನಿಜವಲ್ಲವೆಂಬುದ-- 

ನೀಗ ತಿಳಯದೆ, ಮಡದಿ ಮನೆ ಮನೆವಾರ್ತೆಯೆಂದ ವಿನುತಾ, | 

| ರಾಗ-ಲೋಳಭದಿ ಮುಳುಗಿ, ಮುಂದಣ 

| ತಾಗು ಬಾಗುಗಳರಿಯೆ. ನಿನ್ನ ಗ 

| ಮಾಗಮವ ಬಯಸುವೆನು! ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮುನನವರತಾ! | 36 | 


| 1, ಈಗಲೋ ಶೂ ದೇಹವು? ಇನ್ನು ಯಾವಾಗಲೋ? (ಈ ದೇಹವು ಈಸ ನಿಜವಾದಶ್ಟೋ? 
ಯಾವಾಗ್ಸಾದರೂ ನಿಜವಾದದ್ಣೋ?). 9, ಎಂಬದನ್ನು. 3, ಲೋಭದಲ್ಲಿ. 4, ಮುಂದಿನ. 


| ದ 


ಕ VI. ಪಾಠ 
THE ADVENTURES OF KING NALA 


ನಳರಾಯನ ಕಥೆ 
(ರಾಮಾಯಣ) 


ಜಾಖಿನಿ-ಷಟ್ರರಿ (೧ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 

ದ್ಯೋತದಲಿ ಸಾಮ್ರಾ)ಜ್ಯಾ-ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯ. 

ನೋತು, ಸತಿ-ಸಹಿತಾಗ ಸು-ಪ್ರ- 

ಖ್ಯಾತ ನಳ-ಪತಿಯಡವಿ-ಗುರಿಯಾದನು, ಕ ಹಾಯೆಂದಾ. | 87 | | 
TY ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯೂದ ಲಕ್ಷಿ ೬ಯನ್ನು ಓತು (ಓಲು ಕೊಟ್ಟು), ಸಶಿಯ ಸಹಿತದಲ್ಲಿ ಆಸ. 


ಬಿಸುಟನ್ಸೈ ಬಳಕ ಡವಿಯೊಳಗಾ... 
ಯಸವ ಸ್ಟೆ ರಿಸಲಾರದಾಶ್ರಮ- 
ಖಯಖಿಗಳೆಡೆಯಲ್ಲ ಆಪ್ತ ದಮಯಂತಿಯನು; ವಿಖನೆಡಲೀ | 


1; ಬಿಸುಟನು (ಬಿಸುಡು ಎಂಬದು ಇದಕ್ಕೆ ಮೊಲ), ಐ, ಬಳಿಕ ಅದಿವಿಯೊಳಗೆ ಆಯ | 
ಸವ ಸ್ಟೈರಿಸಲಾರದೆ, (ಅಲ್ಲಿರುವ) ಆಶ್ರಮದ ಯನಸಿಸಳ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಆಪ್ತ ದಮಯಂತಿಯಂಬ 
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ನುಸುಳದನು ಬಳಕೊಬ್ಬನೆ€ ಸಂ-- 

ಧಿಸಿದ ತತ-ಕರ್ಕೂಟನ ದೆಸೆಯಿಂದ 

ಅಸುವ ನೀಗದೆ, ಸಾರಿದನು ರುತುಪರ್ನ-ಭೂ-ಪತಿಯಾ. | 38 1 
9, ಆ. 

ನಳನ ಮನೆಯವನೆಂದರಾತನ 

ಸಲಹಿ ಹೊಂಡಿ ಅರ್ದನು, ಹಣಾ ನೃ-ಪ- 

ತಿಲಕ್‌, ಹೀನ ರುತುಪರ್ನ-ಕ್ಸ ತೀ-ಪಾಲಾ. | 

ಬಳಿಕ್‌ಲಾ ದಮಯಂತಿ ಭಾರಿಯ 

ಬಳಶಿಕೆಯನನುಭವಿಬ, ತಂದೆಯ 

ನಿಳಿಯೆವನು ಸಾರಿದಳು, ಭೀಷ್ಮ್ರಕನೆಂಬ ರಾಜನದಾ. || 39 || 


1, ಎಂದರೆ ಎಂಬದಕ್ಕೆ ನಳನು ಎಂಬದು ಆಖ್ಕೆ. 2, ಇದ್ದನು. ಇದಕ್ಕೆ ಕ್ಸಿಶಿ-ಪಾಲನೆಂ 

ಬದು ಆಹ್ಞೇೆ. 8, ನ್ಭಪರಲ್ಲಿ ಶಿಲಕವಾದವನೇ (ನ್ಭುಪರಲ್ಲಿ ಕ್ರೇಪ್ಟನೇ, ಕೇಳು!) 

| | ಅಳಯನನು ಕಾಣದೆ, ವಿದರ್ಭನು 

ತೊಳಶಿಚಿದನನುಚರರ ನಾನಾ 

ಹಳುವದಲಿ, ಸಾ 50 ನಗರಂಗಳಲಿಿ, ನಗ-ಈುಲದಾ |' 

ಬಳಗಳಶಿ. ಬಳಕವರು ಕಾಣದೆ, 

ಹೊಳಲ ಸಾರ್ದರು. ಭೀಪ್ಚ್ರಕನು ವಂಗ. 

ಳುಳಿವ ಸಾಣದೈೆ, ಕಂಡನೊಂದಔ ಅನುಮಾನ-ಸಾಧನವಾ. 140 
1, ಅನುಚರರನ್ನು. 2, ಸಾರಿದರು. 8, ಉಳಿವನ್ನು. 


ಸ್ಫಜಿಬಿದನು ಸುದ್ದಿಯನು ನೃ-ಪೆ ಭೂ- 
ಭುಜರ ನಗರಂಗಳಲಿ, ನಿಷಧನ 
ನಿಜದ ವನಿತೆಗೆ ಪುನಃ ಹೊಯಂವೆರಣೆಂದು, ಚರರಿಂದಾ. || 


1, ಇದು ಆಖ್ಛೇಯಾಗಿದೆ (ನ್ರು-ಪಎಭೀಪ್ಟಕನೆಂಬವನು), 


| ತುರಗನಿವು ನಾಳನಲಿ ಕುಂಡಿನಿ- 


| ಶ್ಹಾವಳಿಯ ಎ೦ಬದನ್ನೂ 4ರನೇ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಸ್‌-ಚಯ ಎ೦ಬದನ್ನೂ ಸರಿ ನೋಡ ಬೇಕು). 


| ಅರಸನುತ್ತಮ ವಾಜೆ ಹೂಡಲಿ 
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ನಿಜವರಿಯದಳಯಾಕೆಯಲಿ ೂ- 
ಯಜರು ಬರುತಿರ್ದರು, ಹಣಾ, ಹೇಳ್‌, 
ಅಜಯ-ಭೂ-ಪೆತಿಯೆಲವ್ರೊ, ಬಳಿಕಾ ಹುಂಡಿನೀ-ಪುರಕೌೇ. || 41 || 


2, ಬರುತ್ತ ಇದ್ದರು. 


ಸೋರಿತೇ ಕಡು ನಿಂದ್ಳೇ ಪುಣ್ಣ- 

ಕ್ಲೋಕರಿಗೆ?-ನಳ-ಭೂ-ಪನೀ ನರ- 

ರಾರ ಳಡುತ್ತಮನೆಲಾ! ಹಯಹಃಜ್ಞ್ಯತೆಯ ಹನರಿಂಗೇ || 
ನಾಣು ಮಡಿ ಮಿಗಿಲೆಂಬ ನಾಣ-ನುಡಿ | 

ಘಾತ ಬಳಮಿತೆಯೆಂನುಶೌಯಿ- ಗಳುಗೀ. | 42 | 
ಹ್ಲ್ಯಾಕು-ಕುಲದವನಿ-ಪನು ಸುಯ್ದನು, ಚಿಂತೆಯೊಳೆ ಮು 


1, ಬಳಸಿತೇ? ಎನ್ನುತ್ತ, ಆ ಇಕ್ಸ್ಟ್ಟ್ಮಾಕು-ಕುಲಡ ಅವನಿಪನು (ಅಂದರೆ ರುತುಪರ್ನನು). 
೪ ೦ | 
ಅರಿದನಿದ? ನಾನಿ ನೋಡ ಬೇಕ ಎಂದಿ, 


ವರ ವರೂಥ್ಟ್‌! ಎನಲು; ತಂದನು ಸೂತನುರು ಹಯವಾ. ॥ 
ಅರಸ, ಕೇಳ್‌ ಐ! ನಳ:ಮಹೀ-ಪತಿ 


ಪುರಿಗೆ ಪರಿಗತವಾಗಡೆನೆ; ರುತುಪರ್ನನಿಂ5 ವಿಂದಾ- | 48 


1, ಅರಿದನು ಇದನ್ನು? (ಬಲ್ಲನು ಇದನ್ನು ಅಂದರೆ ಹಯವಿಶ್ಯೆಯನ್ನು?). 2, ರುತುಪ 
ರ್ನನೆಂಬವನು. 3, ರುತುಪರ್ನನಿಗಿದ್ದ ನಳನಲ್ಲದ ಸೂಠನು. 4, ಏಕವಚನವು ಬಹುವಚನಕ್ಕೆ 


ಬದಲಾ? ಹೇಳಿ ಅದೆ (ಈ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತುರಗ್‌ವು ಇವು ಎ೦ಬದನ್ನೂ 44ನೇ ಕ್ಸೋಕದಲ್ಲಿ ಅ 


5, ಎನಲು, ಎನ್ನಲು (ಇದಕ್ಕೆ ನಳ-ಮಹೀ-ಪಶಿಯೆಂಬದು ಆಹ್ಞೇ). 
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ನಳನು ಬಲ್ಲ ವನಕ್ಕೃ-ಹೃದಯವೆ- 

ನಿಳೆಯೊಳೆಂದು, ಸಮಸ್ತ ರಾ ನೃ-ಪ- 

ತಿಲಕ್‌ವನು ಕೊಂಔ ಆಡುವರು; ನೀನ ಅಶ್ಚ-ಲಕ್ಷಣದಾ || 

ಹೊಲಬ ಬಲ್ಲ ಐಬು ಸಣ್ಣ. 

ಗಳಗೆ ಸೊಗಸುಪಕರಿಸುವಕ್ಕಾ.- 

ವಳಯ ತಂದನು; ಹೂಡಿದನು ಹೊಂ-ದೇರಿನಲಿ ಹಯವಾ. | 44 || 
1, ಬಲ್ಲೆನೆಂಬದು ನಳನ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ. 2, ಅಂದರೆ ನಳನು. 


ಏರಿದನು ನೃ-ಪನಾ ರಥವನು- 

ಭೆ ಏರಿ ನಳನಬ್ಬರಿಸೆ, ಕಣ್ಣ-ಎವೆ 

ಜಾರೆ, ಜಾರಿದವೆಕ್ಟ-ಚಯ, ಪವಮಾನ-ವೇಗದರೀ. || 

ತೂರಿ ಬಿದ್ದುದು ಮುಹುಟಿ. ತಡೆ ಹಯ. 

ವೇರಿದಂತ ಇರೆ ಪಥವನೆಕೆ; ನಳ 

ನೂರು ಯೋಜನ ಮಂಂಚಿತೆನಲಬ್ಬರಿಬಿದನು ಹಯವಾ. 14ರ | 


1, ಏರಿದನು ನ್ಫಪನು (ರುತುಪರ್ನನು) ಆ ರಥವನು; ಉಬ್ಬು ಎರಿ, ನಳನು ಅಬ್ಬರಿಸ 
ಲು, 9, ಜಾರಲಿಕ್ಕೆ, ಜಾರುವ ಪ್ರಕಾರ. 8, ಬಿತ್ತು. 4, ತಡೆ ಹಯವ, (ಅದು) ಪಥವನ್ನು ಏ 
ರಿದಂತೆ ಇರಲು! (ಅಡು ಆ ಎರುವ ಸ್ಫಳಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿದ ಮೇಲೆ) ಎನೆ (ಇದಕ್ಕೆ ರುತುಪರ್ನನೆಂ 
ಬದು ಆಖೈೇ). 5) ಮುಂಚಿತವಾಗಿ (ಬಿತ್ತು). 


ಇವನು ತಾ ನಳನಲ್ಲಿ, ಎಲೇಯೆಂದಿ, 
ಅವನಿ-ಪತಿಯೆನುಮಾನ-ಮುಖದಿಂಥ, 

ಅವನನರಿಯಲು ಚೇ ಎನುತ, ದುನಾ -ಎಕ್ಕಿದನು ಧರೆಗೇ. || 
ಹವಣನದನರಿದೀತ ಕಡಿಯಾ- 

ಇವನು ಸೆಳೆದಿಳೆನಿಳದುಡೇನ? ಐ 

ಯವನಿಗೆವತರಿಬದ ಕ*ಥಾಂತರಪೇನು? ಹೇಳಿ! ಎಂದಾ. | 46 


1, ರುತುಪರ್ನ. 9, ಇಳಿದ್ದು. 8, ಐ, ಅವನಿಗೆ. 4, ಹವಣನ್ನು ಅದನ್ನು ಅರಿದು (ಅ 


ರಿತು) ಇತ್ಯಾದಿ ಮಾಕಾ 3 ಕಥೆ ಕೇಳುವ ರಾಜನು ಅಂದದ್ದು. | 


THE ADVENTURES OF KING NALA 
3 | 
ನಳನು ನೀನ ಅಹುದೆನಲಂ; ಸ್‌ ್ಗಳ 
೦ ೦ 
ಜಲದ ರುಖಾಡಿಯಲಪ್ಲಿ, ಈುರಗಾ- 


ವಳಯ ಹೃಡಯವನರಿದನಾತನದಳ್ಲ್ನ-ಹೃದಯವನೂ | 


ನಳ ತದೀಯ ನೃ-ಪಾಲನಿಂದಿ ಅರಿ_ 
ಜೂಲವು ಮಿಗೆ ರಥವೇರಿ, ಭೂಮಿ-ಪ- 
ತಿಲಕರಿಬ್ಬರು ಸಾರಿದರು ಭೀಪ್ಭ್ರ ಕನ ಪಟ್ಟಣವಾ. 141/ 


1, ಕಣ್ಣುಗಳ ಜಲದ ರಾಡಿಯಲ್ಲಿ (ರುತುಪರ್ನನು ನಳನನ್ನು) ಅಫ್ಲಿ, ತುರಗಾವಳಿಯ 
ಹೈದಯವನು (ಸುಣವನ್ನು) ಅರಿದನು (ನಳನಿಂದ ಕಲಿತು ಕೊಂಡನು); ಆತನದು (ರುತುಪ 
ರ್ನನದಾದ) ಅಕ್ಷ-ಹ್ಛ್ರದಯವನು (ಅಕ್ಷ -ವಿರ್ಯೇಯ ಹೃದಯದರ್ಥವನ್ನು) ನಳನು ತದೀಯ 
ನ್ಭಪಾಲನಿಂದ (ರುತುಪರ್ನನಿಂದ) ಅರಿದನು. ಒಲವು ಮಿಗೆ (ಮಿಸಲಿಕ್ಕಾಗ). 


ಬಂದ ನೃ-ಪರೊಳಗೇತನೇ ನಳ 

ನೆಂದ, ಅರಿದು, ಭೀಪ್ತುಕನು ತನ್ನಯ 

ನಂದನೆಯಸೊವಿನಿತ್ತನ್ನು ಬಳಕ ಮಹೀ-ಪತಿಗೆ; ॥ 

ಬಂದ ಭೂ-ಪರು ಹರದರೀತನ 

ತಂದು, ನಿಲಿಬದನಖಿಳ ಸಂಪದ- 

ದಿಂದ ನೈ ಪಧ-ನಗರಿಯಶಿ. ನರ-ನಾಥ, ಹೇಳಿ! ಎಂದಾ.  ॥ 48 


1, ತನ್ನು. 2, ಅಂದರೆ ನಳನಿಗೆ. 3, ಈತನನ್ನು (ಭೀಪ್ಮಕನು) ತಂದು, ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಜನ-ಪನಾ ದಾಯಿಗನ ಮರು ಜೂ. 

ಚಿನಲಿ ಗೆಲ್ಲನು ಧರೆಯನಾಳನು, 

ಜನ-ಪರಲಿ ಮಿಗಿಲೆನಿಬ, ರಾಜ್ಞಾವ, ಹೊಳು, ಪೂರ್ವದಲೀ. | 49 | 
1) ಗೆದ್ದನು ಧರೆಯನು; ಆಳಿದನು - - - ರಾಜ್ಯುವ (ಜನಪನು ಅಂದರೆ ನಳನು ಆಖ್ಯೆ | 

ಯಾಗಿದೆ). 


NS 


COUNTING AN ARMY 1 


VIL ಪಾಠ 
COUNTING AN ARMY 
ಇರಾ 9 
ಪೌಜನ್ನು ಎಣಿಸಿದ್ದು 


(ಕಲ್ಯಾಣಿಫುನ ಪ್ರಸಂಸ) | 
| ಉಪದೆ (೨ ಪದದ್ದು ) | 
ಯ ು 


| 
| 
| 


ಸಣಸಳ್ಳ ಮತ್ತು ಸಣಮಾಶ್ರೆಗಳ ಕ್ರಮ 


(| 
5|5|5/|3/[|1ನೇಪದ 
ಇಸ 5|5|5618/2ನೇಪದ/ | 
dsr | i 
ಕನು | ದಳ-ಪನೆಂದನು ವಾಜನೆಣಿಸರೆನ್ನು ತ್ತಾ; | | 
| ನಿಲಿಬಿದರು ವಿಧ-ವಿಧದಿ, ವಿಂಗಡಿಬ, ಮತ್ತಾ 50 
ತತ್ತಿ ಸೋವಿಗಳ ಭಟಕೊಂದು ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ || | 
ಅಸ್ತ್ರ) ಬಿಲ್ಲಿನ ಧೀರತೊಂದು ಸಾಲಿನಶ್ರೀ | 51 ||. 
ಬಡಿಗೆಗಳ ಬೀಸುವವರೊಂದು ಸಾಲಿನಲ್ಫೀ || _ 
ಬಡಿಗೆ ಡೊಣೆಯೊಳೆ ಬಡಿವರೊಂದು ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ || 52 | | 
ಹೊತ್ತಳಿಗೆ ನಿಡಿದ ಭಟರೊಂದು ಸಾಲಿನಲ್ಲೀ | | 
| ಈುತ್ತು-ಕೋವಿಂ ಏಡಿವರೊಂದು ಸೂಲಿನಲ್ರ- 1 581 
| ಸಾಲು ಸಾಲೊಳೆ ನಿಲಿಬಯೆಣಿಸಲವರಂದೂ || 
` | ಏಳು ಸಾವಿರ ಪೂಜ ಗೇಕಿತವಾಯೆ, ಅಂದೂ Il 54 | 
| ತ್ರಿತಯ-ಯುಗ-ಸೇನೆಯಂದದಲಿ ಘಾಣುತ್ತಾ; || 
. ಅತಿ ಹರುಪದಿಂ ದಳ-ಪ ನಕ್ಕ ನೋಡುತ್ತಾ. | 58 | | 
pl 1, ಪೌಜನ್ಮು. 2, ಭಟರ ಎಂಬದು (ಧೀರರ, ಬೀಸುವವರ ಇತ್ಯಾದಿ ಸಹ) ಕರ್ಮವಿಭಕ್ತಿ 
R ul ಯಾಗಿದೆ 54ನೇ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಲಿಸಿ ಎಂಬದು ಅದಕ್ಕೆ ಆಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ. 3, ಬಡಿಯುವವರ. 
Ke | 4, ಕೋವಿಯನ್ನು. 5, ಹಿಡಿಯುವವರ. 6, (ಆ) ಆಮಾಜ್ಯು ಆಖ್ಯೇಯಾಗಿದೆ. 
ಜತ ಗ್‌ 


A WICKED WARRIOR'S SLEEPLESS NIGHT 


A WICKED WARRIOR'S SLEEPLESS NIGHT 


ಒಬ್ಬ ಖಳ-ಭಟನಿಗೆ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆ ಬಾರದ್ದು 


(ರಾವ ಇ-ದಗ್ಗಿಜಯ) 


ಪ್ವಿಪದೆ 


'ದಿನ-ಪನಸ್ತಾಚಲಂ ಸಾರುತಿರಲಂದೂ || 

ಜನಿಬ ನಿಲಿನಿದು ಜಗೌ ಭೂರಿ ನಿಕೆ ಬಂದೂ, 56 
ಬೀಡಾ ಇರಲು; ಬಳಕ ಶತ್ರುವಿನ ಬಲದೊಳಗೇ || 
ರೂಢಿಬದರುರು ಸುಪ ದೈರಾಣ್ಯ ಅರುಳನೊಳಗೇ. || 57 |] 
ಬೆಳ ದಿಂಗಳೇರಿ, ಶಶಿ ಬಲು ಪ್ರ)ಕಾಶಿಸಲೂೂ, || 

ಖಳನುರಿದಿ ಚಿಂತೆಗಳ ಖಡುಗ ರುಳಬಸೆಲ್ಕೂ; | 58 || 
ಚಂದಿರನ ಹಾಣುತಲೆ, ಕರಗಿದುದು ತಿತ್ತಾ; || 

ಚಂದದಿಂ ಹಾನನ-ಚ ಎರ ಗೆಂಡನೆತ್ತಾ || 59 |] 
| ಮಾರುತವು ಎನಗ ಭಾಭಟಗ್ಲಾ | 

ತಾರೆಗಳ ರಾಜೆ ಥಳ-ಥಳಸೆ ಶುಭವಾಗೀ 100 
' ನಿದ್ರೆಯನು ಹಾಣನತಿ ನರ ಸುಢೊರಳುತ್ತಾ, || 
ಅದ್ರ-ಮಾನಸನಾಗಿ ಚಲಿಬ ಚಲಿಸುತ್ತಾ. || 61 || 


| ಸ್ಪೈ ಅಸ್ತಾ ಚಲವು (ಅಸ್ತಾ ಚಲವ ಎ೦ಬದಕ್ಕೆ ಬದಲಾ?). 2, ನಿಲ್ಲದೆ. 3, ಜಗಕ್ಕೆ. 4, (ಭ 

| ಏರು) ರೂಢಿಸಿಡರು ಉರು ಸುಪ್ತರಾ?. (ಅಂದರೆ ಬಹಳ ಸುವಿ ಪ್ರಿ ಯುಳ್ಳವರಾದರು) 5, ಉರ 

ದಲ್ಲಿ. 6, (ಖಳನು) ಚಂತ್ರನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಲೆ (ಅವನ) ಚೆತ್ತ ಕರಿದುದು (ಕರಗಿತು). 7,ಕಂ 
| ಹನು ಅತ್ತ. 8, ಥಳಿಸಲು. 9, ನರಳುತ್ತ ಹೊರಳುತ್ತಾ. 


| 


|| 
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NIGHTFALL 
ರಾತ್ರಿಯಾದ್ದು 
(ಭಾರತ) 
ಚಾಮಿನಿ-ಷಟ್ಟಛಿ (1ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೆಕು) 
ಶಕಿಲುತ ದುದು ಜನ-ದೃಷ್ಟ್ಮಿ ಬಲು ಗ- 
ತಲೆಯ ಬಂಧಜೊಳಂಧ ಕಾರದ 
ಜಲಧಿಯುಲಿ ಜಗವೆದ್ದುದೇನ ವಿಂಬೆನು ಮಹಾದ್ಭುತವಾ? | 
ನಳನ-ಮಿತ್ರನ ಜೇಹುಕಾರರ | 
ಸುಳವೊ ತಿಮಿರದ ಪಾಳೆಯಡೊಳೆನೆ, 
ನಿಳಯ-ನಿಳಯದ ಸೊಡರು ತಳತುದು ಕೂಡೆ ನಗರಿಯಲೀ. ||62] 
1, ಶಿಲುಕಿತು. 2, ಬಂಧದೊಳು; ಅಂಧಕಾರದ "ಇತಾದಿ. 3, ಜಗವು ಅದ್ದುದು (ಅದ್ದಿ ತು). 
ಎನ ಇತ್ಯಾದಿ. 4, ಎನ್ನುವೆನು. 5, ಪಾಳೆಯದೊಳು? ಎನ್ನುವಂತೆ (ಎಂತ ಕೇಳುವಂತೆ). 


6, ತಳಿಯಾುತು. 
Om 


77111. ಪಾಠ 
WORLDLY HAPPINESS IS TRANSIENT 
ಇಹದ ಭಾಗ್ಯವು ಅಸ್ನಿರವಾಗಿದೆ 
(ದಾಸರ ಪದ) 
ರಾಗ ಮುಖಾರಿ; ರುಂಪೆ ತಾಳ 
ಸಣಸಳ್ಳ ಮತ್ತು ಸಣಮಾತ್ರೆಸಳಿ ಕ್ರಮ 


ಪಲ್ಲಿ 
5|5|5|5/| 1ನೇ ಪದ 
5|5|5|8/ 2ನೇ ಪದ 

ಪದಸಳ್ಳು 
5|515|5| 1ನೇಪದ 
5|5|5 1 | 2ನೇ ಪದ್ಮ 1ನೇ ಗೆಣಸಾಲು 
ಕ|ಕ|ಕ|ಠ5 8ನೇ ಪದ 
5|5|5|3/ 4ನೇ ಪದ, 2ನೇ ಗಣಸಾಲು 


ಸ್ನ ತ್‌ 


ಕ್ಮ  ೋೊಟ್ತ್ಯಾ HAPPINESS IS TRANSIENT 

ಆರು ಹಿತವರು ನಿನಗೆ ಮೂರು ಮಂದಿಗಳೊಳಗೆ? 

ನಾರಿಯೋ? ಧಾರಿಣಿಯೊ? ಬಲು ಧನದ ಬರಿಯೋ? 

ಅನ್ಸೊರಲಿ ಜನಿನಿರ್ದ ಅಂಗನೆಯ ಕಹರತೆಂದು, 

ತನ್ನ ಮನೆಗೆವಳ ಯಜಮಾನಿಯೆನಿಸ್ಟೊ || 

ಭಿನ್ನ ವಿದಲರ್ಧ ದೇಹಪೆಿನಿಸುವ ಸತಿಯು 

ಕಣ್ಣಿನಲಿ ನೋಡಲವ್ಹುಳು ಹಾಲ-ವಕದೀ. 1 681 
1, ಯಾರು. 9, ಇದ್ದ. 8, ಎನ್ನಿಸಲಾ?. 4, (ಅಂಥಾ) ಸತಿಯು ಕಾಲ-ವಶದಲ್ಲಿ (ಕೇರಿ 

ದಾಸ ಅವನನ್ನು) ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ (ಇನ್ನು) ಅಮ್ಮಳು ( ಅಂಮುವವಿಲ್ಲ. )- 

ಮುನ್ನು ಶತ-ಕೋಟ ರಾಯರುಗಳಾಳ್ಚೆ ಆ ನೆಲನ 

ತನ್ನ ದೆಂಔ ಎನುತ್ತ ಕಾಸನವ ಬರಬ( || 

ಬಿನ್ನಣದ ಮನೆ ಗಟ್ಟ, ಕೋಟಿ ಹೊತ್ತೆಳ್‌ವಿಕ್ಲಿ 

ಚನ್ನಿನವನಸುವಳಯೆ; 'ಹೊರಗೆ ಹಾಕುವರೂ. 164 | 
1, ಅಳಿಯಲಾ?. 

ಉದ್ಯೋಗ, ವೆವಹಾರ, ನೃ-ಸೆ-ಸೇವೆ, ಕುಶಲ-ಗತಿ, 

ಚುದ್ರ)ತನ, ಕಳವು, ಪರ-ತಾಪದಿಂದಾ, || 

ನ] ಯಿಂದಲೆ ಫಳ ಶಿಕ್ಕಿ ದಂಥ್‌ ಅರ್ಥವನು 

ಸದ್ಯದಲ್ಲೇ ಆಕ ಉಂಬುವರು? ಹೇಳು, ಮನುಜಾ! {| 65 || 


1, ಉದ್ಯೋಸಾದಿ ಕಳವಂತ್ಯುವಾದ 6 ಶಬ್ದಗಳು ಸಹ ಕರಣವಿಭಕ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಅನೆಂದು ತಿಳು 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 9, ಉಣ್ಣುವರು. 


' ಶೋತವನು ಗೈಯಬ್ಬವರು ಸತಿ ಸುತರು, ಬಾಂಧವರು; 

| ಜೋಕ್‌ ತಬ್ಬಿದ ಬಳಕಲರ್ಥ ವೆರ್ಥಾ. ॥ 

, ಲೋಕದೊಳು ಘಳನಿರ್ದ ಪ್ರ ಪಾಪಗಳರಡು . 

| ಸಾಕಾರವಾಗಿ ಸಂಗಡ ಬನ್ಸುದಲದೇ 166 || 
1, ಬರುವದು. ಅಲ್ಲದೆ (ಈ ಕಡೇ ಮಾತು 67ನೇ ಕ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಸುತ್ತ ದೆ). 


| 


IN THIS MISERABLE, WICKED WORLD 60718 HELP IS MUCH WANTED 45 | 


ಅಬ್ಬರದ ದೇಹವನು ನಚ್ಚಿ ನಂಬ್ಛೊ ಇರ ಬೇಡ; 

ಸೊಸ್ಟದಲಿ ನೆನೆ, ಇರಿಡ್ಯಾ Ee ತ್ವ್ರನಾ! | 
ಚಿತ್ತದೊಳು ಪಕ್ಕ ಯಿಂದ ಆ ಮಹಾ ಮಹಿಮೆಯವ- | 
ನುತ್ತ ಮೋತ್ತ ಮಥಿಂದು, ಸುಖಿಯಾಗು, ಮನುಜಾ! || 67 || | 


js ಕಂಡ್ಯಾ (ನೋಡಿದಿಯಾ). 2, ಉತ್ತಮ-ಉತ್ತಮನು (ಬಹಳ ಉತ್ತಮನು). 


(ಟು IN THIS MISERABLE, WICKED WORLD GOD’S HELP 

| 15 MUCH WANTED 

| ಕಷ್ಟವೂ ಪಾಪವೂ ಉಳ್ಳ ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೇವರ ಸಹಾಯ ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿದೆ 
| ed ಶಂಕರಾಚರಣ; ಆದಿ ತಾಳ 

| ಸಣಸಳ ಮ್ತು ಸಣಮಾಶ್ರೆಸಳ್ಳ ಕ್ರಮ 


(| ಕ | 
4 1 | 1ನೇ ಪದ (ಎರಡು ಸರ್ತಿ ಇದೆ). 


4 
4 |1| 1ನೇಪದ 
4 


| 4 


ಕ 4 |4| 4| 1೩ | 2ನೇ ಪದ (ಎರಡು ಸರ್ತಿ ಇದೆ). 
ot: ವರ-ದ-ಸು-ಹೃದಯಾ! ವರ-ದ-ಸು-ಹೃದಯಾ! 
4 | ವೆರ-ದ-ಸು- ಹೃದಯಾಯೆನು, 
ಮನವೇ! || 
ದುರಿತ-ಕರಥಿಯುತ್ತರಿಸ ಬೆಕಾದರೆ, 
| ಪರಮ ಪತಿಯ ನುತಿಹಿರು, 
| ಮನವೇ! | ಪಲ್ಲ 


॥| | 1, ವರ್ಗದ ಅಂದರೆ ವರಸಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಸುಹ್ಛ್ರದಯವುಳ್ಳವನೇ! (ಅಂದರೆ ಜೀವರೇ!) 
2, ಎನ್ನು. 8, ಬೇಕಾದರೆ. 
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| ಫೋರ-ತರದ ಸಂಸಾರವು ದುಃಖದ 
ವಾರಿಧಿಯೆದರೊಳಗೇನ 

ಉಂಟೂ? 
| ತೋರುವ ಕಿರಿ-ಸಂಪತ್ತಿನ ನೆಲೆಯ ವಿ. 
ಚಾರಿಸಲದು ಹನಬನ 
| ಗಂಟೂ. || 
| ಮೂರು ದಿನದ ಬಾಳಕೆಯಿದರೊಳು ನೀನ 
ಆರೈ ಸುವದೇತರ 

ನಂಟೂ? 
ಬಭಾರ-ಹರನ, ಮನ ಮುಟ್ಟು, ಭಜೆಬದರೆ, 
ಕಾರಣದಿಂದ ಮುಂಂಕಾತ್ರಿ.. 


ಯುಂಟೂ! | 68 | 
1, ವಾರಿಧಿಯು; ಇದರ. 2, ಯಾತರ. 
| ಮಡದಿ ಸುತರ ಮಮುಕಾರಣೆ ನೀ ಮೆನ- 
| ಪೊಡಬಡುತಲೆ, ನಗುಶ್ರಿರ 
ಬೇಡಾ! 
ಹುಡುಕುತ್ತ, ಮೃತಿಯವರೈ ತಂದರೆ, ಹೊರ- 
ವಡೆಟೆಂಬರು ತನುವಿನ 
ಗೂಡಾ. || 
ಬಿಡಲಾರದ ಪಾಪದ ಪಾಕತೆ ಶಿಕ್ಕ 
ಒಡದು ನಿ ಕಡೆಯಲಿ ಕೆಡ 
_ 


ಬೇಡಾ! 


1, ಮೃ ತಿಯವರು ಐತಂದರೆ (ಬಂದರೆ), ತನುವಿನ ಗೂಡನ್ನು ಹೊರಡು, ಎಲೆ! ಎಂಬರು. 
2, ನೀ, 


ui 


ಯ 
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ಕಡೆ-ಹಾಯ್ಸುವವನ ಭಜೆಸಲು, ಮುಘುತಿಯ 
ಪಡೆಯ ಬಹುದು. ನುತಿಸೋ 

ಗಾಹಾ! | 69 

8, ಕಡೆ-ಹಾಂಖಸುವವನನ್ನು (ದೇವರನ್ನು). 4, (ದೇವರನ್ನು) ನುಶಿಸೋ. 

ನೆತ್ತ ಪಗಡೆ ಚತುರಂಗವನಾಡುತ 
ಹೊತ್ತು ಕಳವದೇತಕೆ? 

ನೀನೂ 
ಸುತ್ತಿ, ತೊಳಲಿ ಬಳೆಲುತ ಮಾಡಿದ ಗೈಹ- 
ಕೃತ್ಸುದಿ ನಿನಗಹ ಫಲ- 

ವೇನೂ? || 
ಕತ್ತಲೆಯೊಳು ಕಣ್ಣನು ತೆರದಂದದಿ 
ವೆರ್ಥದಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ 

ದೇನೂ? 
ಮೃತ್ಯು-ಭಯವಗಲ ಬೇ ಆದರೆ, ಸ- 
ರ್ವೋತ್ತಮ ದೇವರೆ ಕರ- 

ಣೆನ್ನೂ! || 70 || 

1, ಕಳೆಯುವದು. 2, ಆಗುವ (ಆದು. 

ೂಳನ ಬಲದಲಿ ಬೆಳದೀ ಕಾಯದ 
ಬಾಳುವೆಯಂಬದು ಶಿರ- 

ವಲ್ಲಾ; 
ಜಾಳಗೆ ತುಂಬಿದ ಹೊನ್ನಿ-ಆಭರಣವು 
ನಾಳೆಗೆ ಸಂಗಡ ಬಹ- 

ದಲ್ಲಾ; || 

1, ಬರುವದು (ಬರುವಂಧಾದ್ದು). 
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ಮಾಳಗೆ-ಮನೆಯುಪ್ಪ ರಿಗೆಯು ಸೋಣೆಯು 
ಪಾಳಗಳೆಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ ಇಹು-- 
ದಲ್ಲಾ. 
8 ೧ಗಿ 
ಹಾಲನ ಭಯವನು ಕಳೆಯಲು ದೇವರ 
ನಾಲಿಗೆಯವಿ ನುತಿಸ್ಕೋ, 
ಸೊಲ್ಲಾ ! | 71 ॥| 
೧೧ | 


2, ಕಾಲನ ಭಯವನ್ನು ಕಳೆಯಲಿಕ್ಕಾ? ದೇವರನ್ನು ನುತಿಸೋ. 3, ಎಲೆಲ! 


ಇಸು.ಮತಿಗಳಹ ಪಹ-ವರ್ಗಗಳ ಪರಾ- 
ಕ್ರಮವೆಲ್ಲವ ಲೀ ಹರಿ 
ಹರಿಸೂ! 


ಎ. ಸುಖಿಂದ್ರಿಯದಿಚ್ಛೆ ಗಳಾ-_ 


ಗಮನವ ದಯೆಯಿಂ ನೀ 
ನಿಲಿಸೊೂ! || 
ಯಮನಾಳ್ಗಳನೆಬ್ಬಟ್ಟುವ ಯತ್ತ - 
ಶ್ರ)ಮ-ಗತಿಗಳ ಕಾರ್ಯವ 
ಬಲಿಸೂ! 
ಅಮಿತ-ಮಹಾ-ಪರವನೌಜನಿನಾತ್ತನೆ 
ರಮಣೀಯಾಂಟ್ರ ಹೃದದೊ- 
ಆರಿಸೂ! [| 72 || 


1, ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ಲೋಭ, ಮೋಹ್ಕ ಮದ, ಮತ್ಸರ ಎಂಬ ಆರು. 2, ಯತ್ನದ ಕ್ರಮ 
ವುಳ್ಳ ಸತಿಸಳ. 8, ಅಮಿತವಾದ ಮಹಾ ಪರಮ ಓಜಸಿನ. 4, ರಮಣೀಯ ಅಂಭ್ರು(ಯನ್ನು). 


EST ASL — 


ya 


GOOD ADVICE 


ಹೆ 


1೫. ಪಾಠ 
GOOD ADVICE 
ಬುದ್ದೀ ಮಾತುಗಳು 
ರಾಗ ರೇಗುಪ್ಲಿ; ಮಟ್ಟೆ ತಾಳ 
ಗಣಗಳ ಮತ್ತು ಗಣಮಾಶ್ರೆಗಳ ಕ್ರಮ ' 


3|3|3/|3|1ನೇಪದ 
3|3]|3| 3 ||2ನೇ ಪದ, 1ನೇ ಗಣಸಾಲು 
3 | 8181381! 8ನೇ ಪದ 
8|8/|3/|8/4ನೇ ಪದ 
81818 | 
ಪದಸಳ್ಳು 
3]8|3|3| (ಹೀಗೆಯೇ ನಾಲ್ದು, ಪದಗಳು). 


ಸಾರಿ, ದೂರಿ, ಹೇಳುತೇನೆ; 
ಕೆಟ್ಟ, ಸಂಡ್ಸೇ, ಬೊಡ್ತಿ-ಮುನವೆ! | 
ದೂರೊ ಬುದ್ದಿ ಮಾಡ ಬೇಡ! 
1 ೦ 
ಪ್ಸೇಯಲಿಕ್ಟೂ ಶಡ್ಡಿ! ನನ್ನ 
ಸ್ಸ್‌ ಯಲಿಕ್ಟೂ ಕಡ್ತಿ! 


1, ಕಂಡಿಯಾ? 9, ದೂರುವ. 


ಕೋಪವನ್ನು ಮಾಡದೀರು; 
ಪಾಪಕ್‌ೆ ಗುರಿಯಾಗದೀರು; || 
ಕಾಪೆ-ಹರನ ನುತಿಗಳನ್ನು 

ನೀ ಪಠಿಸುತಲೀರು, ಮನವೆ! 


1, ಇರು. 


| 731) 


GOOD ADVICE 


ಅಪ್ಕೃ ಮದನಿ ಬೆರೆಯೆದೀರು; 

ನಪ್ಟೃಕೆ ಗುರಿಯಾಗದೀರು; | 

ದುಷ್ಟ ಸೆಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ 

ಭ್ರಷ್ಟೃನಾಗ ಬೇಡ, ಮನವೆ! | 74॥ 


1, ಮದದಲ್ಲಿ (ಅನ್ನ, ಅರ್ಥ, ಯೌವನ, ಸ್ತಿ ೨% ವಿರ್ಯ, ಶುಲ್ಕ ರೂಪ, ಉದ್ಯೋಗ ಎಂಬ 
| ಎಂಟು ಮದ). 


ಬರಿಯ ಮೆಚ್ಚಿ ಮೆರೆಯದೀರು; 

ಬರಿದೆ ಹೊತ್ತು ಕಳೆಯದೀರು; ॥ 

ಪರರ ನಿಂದೆಯನ್ನು ವಾಡಿ 

ನರ-ಯಾಗ ಬೇಡ, ಮನವೆ! 1 75 || 


ಕಾಯವನ್ನು ನಂಬದೀರು; 
ಮಾಯೆಗೆ ಮರುಳಾಗನೀರು; | 
ಅ ಈಂಡು, ನೀನು 
ಬಯ್ಸದೀರು, ನನ್ನು ಮನವೆ! 


ರುದ: 


. | ನಿನ್ನ ನಿಜವ ನಂಬನೀರೆ- 

ಲುನ್ಹುತಾಕೆ ಮಾಡದೀರು; | 

ಚನ್ನುಗೆನ್ನು ಜೇವ್ರ ಪಾದ- 

ವನ್ನು ನೀನು ನಂಬು, ಮನವೆ! 
1, ನಂಬದಿರು; ಎಲೆ. 2, ದೇವರ. 


ಎರಾ ಹಿಡಿದೆ ೧ಎ... — 
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IMPOSSIBILITIES 


ಆಗದ ಕಾರ್ಯಗಳು 
ರಾಗ ಶಂಕರಾಚರಣ; ಆದಿ ತಾಳ (68ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 
1 ಸಣಸಳ್ಳ ಮತ್ತು ಸಣಮಾತ್ರೆಸಳ ಕ್ರಮ 
00] ಪಲ್ಲ 
4|4 
ಓ|4 | 
4]|4|4|1 1ನೇ ಪದ (ಇದೇ ಎರಡು ಸಾರಿ). 
ಪದಸಳ್ಳು 
4|4 
4|4 
4]4|4|1| 1ನೇಪದ 
4|4 


ul 


4|4 
4 | 4|4|1 | 2ನೇ ಪದ, 1ನೇ ಗಣಸಾಲು (ಇದೇ ಎರಡು ಸಾರಿ). 
ಈಶನ ಕರುಣೆಯ. 
ನಾಶಿಸು ವಿನಯದಿ 
ದಾಸನ ಹಾಗೆಯೆ, ನೀ ಮನವೇ! 
ಫ್ಲೇತದ ವಿಧ-ವಿಧ- 
ಪಾಠವ ಹರಿದು, ವಿ 
ಲಾಸದಿ ಸತ್ಯವ ತಿಳಿ, ಮನವೇ! | ಪಲ್ಲ || 


il 


1 ಮೋಸದಿ ಜೇಐಿಯ 


ಘಾಬಯ ಗೈೈ ದದು 
ಹಾತಿಗೆ ಹೋದರೆ ಹೋದೀತೇ? | 


7* 


IMPOSSIBILITIES 


ದಾಸರ ದುಡಿಸುತ 
ಹಾಷಸಮ ಕೊಟ್ಟರೆ 
ಲೇಸುವು ಹಃ 3 ಥ್ರೀ: 


ಜಭಾಪೆಯ ಹೊ ಟ್ಟು ಐ 


ರಾಶೆಯ ಪಡಿಸಲು 

ಮೋಸವ ಮಾಡದೆ ಬಿಟ್ಟೀತೇ? 

ನಾಕದ ಘಭೋಗ-ವಿ- 

ಲಾಸವ ಸೇವಿಬ್ರ 

ವಾಬಯದಡೆಂದಡೆ, ಬಂದೀತೇ? | 78 | 


ಶ್ವಾನದ ಮನಕೆ ಸು- 
ಭಾನುವ ಪಾತ್ರದ 


ಶಾನೆ ವಿಭಾಸೆಯು ಸೊಗಬೀತೇ? 
ಹೀನ ಮನುಜನಿಗೆ 

ಜ್ಞಾನವ ಬೋಧಿಸೆ, 

ಹೀನ ವಿಷಯಗಳು ಹೋದೀತೇ? | 
ವತಾನಿನಿ-ವುನಸು ನ. 
ಧಾನದಶಿರದಿರೆ, 

ಮಾನದ ಭೂಪಣವುಳದೀತೇ? 
ದಾನ-ದ ದೇವ್ರಿಗೆ 

ಜಾನುವನೂರದ 

ದೀನಗೆ ಮುಹುತಿಯು ದೊರಕೀತೇ? 


1, ಇರದಿರಲಾ?. 


IMPOSSIBILITIES ಸ್ರತ 


ಸತ್ಯುದ ಧರ್ಮವ 
ನಿತ್ಠುವು ಜೋಧಿಸೆ, 
ತೊತ್ತಿನ ಮೆನಬಗೆ ಸೊಗಬೀತೇ? 
ತೆತ್ಲುವ-ಸಾರ ವಿ. 
ಚಿತ್ರದಿ ಹೇಳಲು, 
ತ್ತೆಯೆ ಮನಸಿಗೆ ತಿಳದೀತೇ? || 
ಪ್ರತ್ಥ ೪ಅ-ಬೊಂಜೆಯ 
ಚಿತ್ರದಿ ಬರದಿರೆ, 
ಮುತ್ತನು ಕೊಟ್ಟರೆ ನುಡದೀತೇ? 
ವತ್ತನು ಕೇಳದ 
ರೊತ್ತೆಗೆ ಹಣವನ್ನ 
ಇತ್ತು, ವಿಕೋಕವ ಮಾಡೀತೇ? | 80 || 
ನ್ಸಾಯವ ಬಟ್ಟ, ಅ. 
ನ್ಯಾಯವ ಹೇಳುವ 
ನಾಯಿಗೆ ನರಕವು ತಪ್ಪೀತೇ? 
ತಾಯ" ತಂದೆಗಳನು 
ನೋಯಿಸದಾವ- 
ನ್ಯ್ಯಾಯಿಗೆ ಮುಹುತಿಯು ದೊರಕೀತೇ? | 
ಬಾಯಿಯ ಕೊಬ್ಬ ೦ 
ಬೈಯುವ ಮನುಜಗೆ 
ಘೂಯವು ತಾಗದೆ ಬಿಟ್ಟ ಭ್ರೀತೇ? 


1, ನೋಲಖಸಿದ ಆ ಅನ್ಶ್ಯಾ೦ಖಗೆ. 
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ಮಾಯೆಯ ನುಡಿ ಸಂ- 
ಜೈ ಯಿಬಿದವನಿಗೆ 
ಸಾಯದ ಕಪ್ಕೃ್ಯವು ತೊಲಗೀತೇ? 81 |] 


2, ಎಲ್ಲಾ ಮಾಯೆಯಾಗಿಡೆ ನನ್ನ ಕಾಯವು ಸಹ ಮಾಯೆಯೇ ಎಂಬ ವ್ಯಾರ್ಡ ನುಡಿ 
ಯನ್ನು. 


ಸಾಧು ಸು-ಜನರನು 

ಬಾಧಿವಿದಾ ಪರ- 

ವಾದಿಗೆ ದೋಪವು ತಪ್ಪೀತೇ? 
ಬಾಧಿಬ, ಬಡವರ 

ಸಾಧನ ವೊಯ್ದಗೆ 

ವ್ಯಾಧಿಯ ಕೋಬ್ಲೆಯು ಬಿಟ್ಟೀತೇ? (| 


ಆದರವಿಲ್ಲ ದ 
ವಾದಣೆ ಪ್ರತಿ-ದನಿ- 
ಈ 
ಯಾದರೆ, ಸೊಂಪಗೆ ಹೇಳೀತೇ? 
ಶಾದದ ಕೂಪದಿ 
ಕೇದಲು, ವಿಮಲತ- 
ರೋದಕ ತೊಡಡೊಳಿ ಹೊರಟೀತೇ? | 82 


1, ನೊಯ್ಯುವವನಿಸೆ. 2, ವಿಮಲತರ (ವಾದ್ರ ಉದಕ. 


ಅಂಗಗಳಾ ವಿಷ 
| ಯೆಂಗೆಳ ತೊರೆದವ- 
ಗಂಗನೆಯೆರ ಬಗೆ ಸೊಗಬೀತೇ? 


AKINGIN A BATTLE ನಿ 


ಮಂಗದ ಚೇಖ್ಮೈೇಯು 

ಹಿಂಗಿದ ಮುನುಜಗೆ 

ಶಿಂಗೆರ-ಬಗೆಯ್ದೆ ಸೊಗಸೀತೇ? ॥ 

penne 

ಸಂಗತನಾದರೆ, 

ಭೆಂಗವು ಬಾರದರಿದ್ದೀತೇ? 

ಮಂಗಳ-ಮಾವಿತ- 

ನಂಭಿ)ಯ ಹಾಣದ 

ಕಂಗಳಗಾದರ ಡದೊರೀತೇ? || 88 || 


ಸ್ಪ, ಇಚ್ಛೆಯ ಸಂಸತನು. 2, ಮಂಗ್‌ಳವಾದ ಮಾನಿತೆಯುಳ್ಳವನ (ದೇವರ). 3, ಕಂಸ 
ಭನಿಸೆ ಆದರ. 


————cogooe—— 


೫. ಪಾಠ 
A KING IN A BATTLE 
ಒಬ್ಬ ಅರಸನು ಯುದ್ಧ ನಡಿಸಿದ್ದು 
(ರಾಮಾಯಣ) 
ಜಾಮಿನಿ-ಷಟ್ಟವಿ (1ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 

ಬಿಗಿದು ಬೆಳು ವಟ್ಟೆಯ, ಹಧಾರಿಯ 
ಮಿಗೆ ಟಿಗೆ ಬಂಗೆರಿಬ ಹೊನ್ನ ಆ 
ಯುಗದ ಖಡ್ಲ್ಗವನಶ್ಚಯದ ಮೂಡಿಸ್‌ಯ ದರ್ತಿಣದಾ || 


1, ಹೊನ್ನಿನ ಆ ಯುಸದ ಖಡ್ಗವನ್ನು ಸಿಂಗರಿಸಿ, ಇತ್ಯಾದಿ ಅರ್ಥ ಮಾಡ ಬಹುದು; ಅಥ 
ನ (ತನ್ನನ್ನು) ಸಿಂಸರಿಸಿ (ಕೊಂಡು), ಖಡ್ಗವನ್ನೂ ಮಾತೆ ಮೂಡಿಕೆಯನ್ನೂ ಇತ್ಯಾದಿ ಹೇಳ 
ಬಹುದು. 
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ಹೆಗಲಿಗಾನಿಬ ಹರದ ಜೆಡೆಗಳ 
ಜಗುಳಹೋಲ ಬಳ ಚಾಟಿ ಚಾಪವ [ವಿಂದಾ. 1184 || 
ತೆಗದು ಹೊಂಡಿ, ವಿಲೆಯಂದು ಹೊರಟನು ನೃ-ಪತಿ ನಲು 
2, ಜಸುಳರೋಲೆ ಎ ಜಸುಳದ ಹಾಗೆ. 3, ಎಲೆ, (ಕೇಳು) ಅಂದು (ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ). 
ಮಸಗಿ, ಮಾಕ-ಬಲದಿದಿರಿನಿ ಮೋ. 
ಹಿನಿದ; ಕೇಳೆ ಐಯಾಗ ಹೊಂ-ಶೃ 
ಮಸಗೆ, ಹೂಡಿದನಹಿತರೆಜಿ ನಿಳನಿಟಲೆನಲು, ಧನುವಾ. 185] 
1, ಹೂಡಿದನು, ಅಹಿತರ ಎದೆ ನಿಳನಿಟಲೆನ್ನುವ ಹಾಗೆ, ಧನುವನ್ನು. 
ಧನುವ ನೇವರಿಬಿದನು, ಕೊಬ್ಬಿನ 
ಹೊನೆಯನಾರದ್ವೆ ದುಭಯದಲಿ ಬಂ- 
ಜೆನಿಯ ಧನಿ ದೋರಿಬಿದನವನೀ-ಫಘಟವು ಬಿರ-ಬಿರಿಯೇ॥ 
ವನ-ಧಿಗಳು ತುಳುಸಾಡೆ, ತಾರಕೆ 
ತೆನಿ ಗೆದರೆ, ತಜ್ಯಂಕ-ಗೊಳೆ ಮೇ- [ರಾಜಾ. | 86 ॥ 
ದಿನಿಯು, ನಗ-ಶುಲವಲುಗೆ. ಬೊಜ್ಳ್ಚ್ಬೀ ಇರಿದುಭ್ಬದನು 


1, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೂ. 92, ದೋರಿಸಿದನು, (ಆಧ ಸಿನಿಂಖಂದ) ಅವನಿ 
ಯೆಂಬ ಫುಟವು ಬಿರಬಿರಿಯುವ ಹಾಗೆ ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಅರಿದರೆದುರಾಳಗಳು ರಾಜನ 

ಕುರುಹ; ನಿಲ್ಲದೆ, ಭರದಿನಾ ಕ್ಷಣ [ಇರಿದ | 
ನೆರದು, ಕವಿ! ಕವಿಯೆನುತ್ಕ ಮೋಯೆಂದಿ, ಉಬ್ಬಿ, ಬೊಭ್ಬ 
ಹರೆಯ ಹೊಯ್ದಲಿ ಮೇರು-ಗಿರಿ ತರ- 

ತರಿಸೆ, ತೂಳದರಸ್ರ್ರ) ಕಸ್ತ್ರದ 

ಹೊರೆಗೆಯಲಿ ಹೂಳದರು, ಹೊಗಿಬದರಾನೆ ಕುದುರೆಗಳಾ. | 87 | 


1, ಭರದನ (ಭರದಿಂ, ಭರದಂದ) ಆ. 9, (ತಾವು ಎಸೆಯುವೆ) ಅಸ್ತ )ಸಳ ಮತ್ತು 
ಶಸ್ತ್ರಗಳ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ (ತಾವು ಅಸ್ತ ) ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಸುತ್ತಾ ಇರುವಲ್ಲಿ). 
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ಸರಳ ಸರಿ, ಕಲ್ಲೆಹದ ಮಳೆ ಮು- 

ದ್ಲರದ ವೃಷ ಮುಸುಂಡಿ ಲ್ಲಾ 

ವರುಪ್ಯೆ ಧಾರಾಸಾರಕದ ಬಡಿಲಂಬು ಶಕ್ತಿಗಳಾ॥ 

ಬಿರುಬಿನಗ್ಗದ ಸೋನೆ ಗುಡುಗೊಡ- 

ನರಿ-ಬಲಾಹಕ- ಪಟಲದಿಂದ ಅ_ 

ಭ್ಲರಿಬ ಸುರಿದುದು ರಾಜ-ಸುಮನೋದ್ದಾಮ-ಶಿಖರಿಯಶೀ, | 88 || 


1, ಧಾರಾ-ಆಸೂರಕದ (ಧಾರೆಯ ಆಸಾರಕದ) ಸಿಡಿಲು, ಅಂಬು ಇತ್ಸಾದಿ. 9, ಅರಿಸಳ 
ಬಲಾಹಕದ ಪಟಲದಿಂದ. 3, ರಾಜನೆಂಬ ಸುಮನಭ-ಉದ್ದಾಮ-ಶಿಖರಿಯಲ್ಲಿ (ರಾಜನೆಂಬ 
ಪ್ರಪ್ಪ್ಪವುಳ್ಳ ಅಥವಾ ಚಂದವಾದ, ದೊಡ್ಡ ಸುಡ್ಡೆದಲ್ಲಿ). 


ಬೀಬದುದು ಬಿರು-ಫೌಳ ರಾಜ-ಶ- 
ರಾಸನದ ಸರಳೋಟದಲಿ; ಹೊರ 
ಬೀಬಿ ಬಿದ್ದವು ಹಲವು ಮಾರಿ-ಜನೆ-ಶಿರಸು ನೆಲಕಂದೂ. | 89 | 


1. ಬೀಸಿತು. 
ಕೀಳ ಬಿದ್ದವು ಬಲು ಮದೇಭ-ಘ- 
ಟಾಳ, ಘೋಟಕ-ನಿಕರ; ನೆಲದಲಿ 
ಹೋಳುಗಳದವು, ಕಳಚಿ ಬಿದ್ದು ನಭೀ ತಲಕೆ; ರಥದಾ | 
ಗಾಲಿ ತಿರ್ರನೆ ತಿರುಗುತಿರ್ದವು; 
ಮೇಲೆ ಪರಿವಾರಾಳಗಳ ಕರ- 
ತಾಳದಲಿ ಶುಣಿದಾಡುತಿರ್ದವು, ಪೊಡುತವನಿ-ಪೆಗ್ರೊ - || 90 || 
1, ಫುಟಿಸಳ ಆಳ. 2, ಆದವು. 3, (ರಾಜನ) ಪರಿವಾರರಾದ ಆಳಿಸಳು. 
ಎಲೆಲೆ, ಕವಿ! ತಿವಿ! ಕೊಲ್ಲು! ಕೊಲ್ಲಿರಿ! 
೧೧ ೧೧ A 
ತಲೆಯ ಹೊಯಿ, ಹೊಯಿ! ಹಾಲ ಏಡಿದ- 
ಪ್ಪಳಸು! ನರನೊಟ್ಟ್ಛಸಿ, ಹಿಂದಿರುಗುವರು, ನೋಡಔ! ವಿನುತಾ. | 
1, ನರನೆ (ನರನರನೆ ಎಂದು ತಮ್ಮ ಬಲವನ್ನು) ಒಟ್ಟಿ $್ರಿಸಿ (ಕತ್ರುಸಳು). 


8 


ಜಾ 
"1 
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ಬಳಕ ವೈರಿಗಳಧಿಕರೆಸುಗೆಯ 
ಚಳ-ಚಮತ್ತ್ಯೃತಿ ನಡೆಯಲೊಬ್ಬ ನು 
ಹಳತಚಿದನು ತಔ-ರಾಜನಂ, ಬಲು ರಕ್ತ್‌ ಸೋರ್ಪ ಅಂತೇ. |) 91 || 


9s ವೈರಿಸಳ ಅಂಕರ (ವೈರಿಸಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಪ್ಟ್ಠರಾದವರ). 3, ಆ ರಾಜನನ್ನು. 4, ಸೋರುವ. 


೫) ಐ) 

ಉರವಣಿಬದರು ಶತ್ರು-ರಾವೃರು; 

1 
ಹರದ ಖಡುಗದ ನೆಗಹಿನಲಿ ನಿಡು- 
ವರಿಯ ಗಜ ತೂಳದವು; ತೋಳನ ಬಾಳ ನೆಗಹಿನಲ್ಲೀ | 
ಹರಿಗೆ ಖಡ್ಗ ಕಠಾರಿ ಕುಂತದ-- | 
ಅರಿತಕಾರರು ಹೊಸ್ತರನಿಬರ (ಲೀ. | 92 ॥ 
ಚರಣ-ಘೋಪ ಕ ಅವನಿ ಗುಡುಗುಡು-ಗುಡುಗುವಂದದ 

1, ಕರದ ಖಡುಗದ=ಕರ (ಸೊಂಡಿಲು) ಎಂಬ ಖಡುಸದ ಅಥವಾ ಸೊಂಡಲಿನಲ್ಲಿರುವ 
ಖಡುಸದ. 2, ಹೆರಿಗೆಯಲ್ಲಿ, ಖಡ್ಗ ದಲ್ಲಿ, ಕಠಾರಿಯಲ್ಲಿ ಇತ್ಯಾದಿ. ಇರಿತಕಾರರು ತೋಳಿನ ಬಾ 
ಅನ ನೆಸಹಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಹರಿಸೆಯಲ್ಲಿ (ಹರಿಗೆ ಹಿಡುಕೊಂಡು) ಇತ್ಯಾದಿ. ಕರದ ಖಡುಸದ 
ನೆಸಹಿನಲ್ಲಿ ಎಂಬದನ್ನು ರಾವರಿಗೆ ಹಾಕ ಬಹುದು ಹಾಗಾದರೆ ತೋಳಿನ ಬಾಳಿನ ನೆಸಹಿನಲ್ಲಿ 
ಎಂಬದನ್ನು ಸಜಸಳಸೆ ಹಾಕ ತಕ್ಕದ್ದು (ತೋಳು= ಸೊಂಡಿಲು ಎಂಬಂತೆ ಆದೀತು). 
ಆಸುರದ ಬೊಜ್ಳ್ಬ-ಆಟ, ಹೆಯದುರು 
ಹೇಪಿತ ಧ್ವನಿ, ಕರಿಯ ಬಂಹಿತ- 
ಘೋಷ್ಕ ರಥ-ರಾಜಿಗಳ ಚಿತ್ಚ್ಸ್ಯತಿ, ಇಜಟರ ಬಂಹ-ರವಾ, | 
ಆ ಸಮರ.-ವಾದ್ಯೂದ ಘಡಾವಣೆ... 
ಯಾಸುರದಿ ಜೆದರಿಬತು, ನಡುಗಿಬ- 
ತಾ ಸಮಯದಲಿ ರಾಜ-ಪರಿವಾರಾ೪ಯನ್ನು; ಹೇಳೂ! 1193 || 
ಮಂಸುತಿದರಿ-ಕರ-ಜಾಲವನು ಖಂ. 
ಡಿಬಿದನಾ ಭೂ-ನಾಥ; ಮೂಗ-ಉ.- 
ಬ್ಹಸವ ಮಾಡಿದಣೆಸುಗೆಯಲಿ ಬಳಕಾಯೆದು5 ಬಲಕೇ. 
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ಶಕಗಳಂದದಲಂದು ವೈರಿಗ- 
ಳಸುವ ಲಾಭಕ್ಕ್‌ ಓಡುತೋಡುತ, 


ನುಸುಳ ಪೊತ್ಕ್‌ರು ತಮ್ಮ ಮೇರುವೆಯೊಳಗೆ ಭಯದಿಂದಾ. || 94 | 


CRT 


೫. ಪಾಠ 
COMPARISONS. 


ಸಾಮ್ಯಗಳು 


ರಾಗ ಮುಖಾಂ; ರುಂಪೆ ತಾಳ 


ಸಣಸಳ್ಳ ಮತ್ತು ಸಣಮಾತ್ರೆಸಳ ಕ್ರಮ 


5|3 | 2ನೇ ಪದ, 1ನೇ ಗಣಸಾಲು (ಇದೇ ಎರಡು ಸಾರಿ). 
ಅಹುದಾದರಹುದೆನ್ನಿ 
ಯಲವಾದರಲನೆನ್ನಿ ! 
ಬಹು ಜನರು ಹೂಡಿದನು 
ವೇಳ ಮತ್ತಿ ಇದನೂ! | ಪಲ್ಲ || 


1, ಅಹುದು (ಹೌದು) ಆದರೆ, ಅಹುದು ಎಸ್ಪಿ! ಅಲ್ಲವು ಆದರೆ, ಅಲ್ಲವು ಎನ್ನಿ (ಎನ್ನಿರಿ)! 


2, ಕೂಡಿದ ಅನು, ಕೂಡಿದ ಪ್ಲೇಳೆ. 


| 60 COMPARISONS 


ದೇವರಿಲ್ಲದ ದೇಶ 
ಭೂತ-ಗಣ-ಸು-ನಿವೇಶ; 
ಭಾವವಿಲ್ಲದ ಭಕುತಿ. 
ಯದು ಕುಹಕ ಯೊುಶುಶೀ. [| 
ಹೇವವಿಲ್ಲದ ಹೆಣ್ಣು 
ಗಣಗ ಬೆಳದಾ ಕ್‌ಣ್ಣು “ 
ಸೇವೆಯರಿಯದ ಧಣಿಯು 
ಘಲ್ಲಿನಾ ಹೇಕಿಯೊ. | 95 | 


1, ಭೂತಸಳ ಸಣದ ಸುನಿಮೇಕ. 


ಧರ್ಮ-ಹೀನತೆಯರಸು 
ಮುರಿದ ಕಾಲಿನ ಗೊರಸು; 
ನಿರ್ಮಶಿಲ್ಲದ ಬಳಸು 
ತಾ ಕೂಳಚೆ-ಹೊಲಸೂ. || 
ಶರ್ಮದಿಲ್ಲದ ಗಂಡು 
ಕರಿಯ ವನಕೆಯ ತುಂಡು; 
ಮರ್ಮದಿಲ್ಲದ ಮಾತು 
ವೊಡ-ಮೊೊಗೆಯ ತೂತೂ. | 96 | 


ಮತ್ತ್‌ಳಲ್ಲದ ಶ್ರೀಯು 


ಹೊಳ್‌ತ ತೆಂಗಿನ ಹಾಯ; 
ಸೌಕ್ಸಾ-ಜೀನತೆಯೂಟ.. 
ವದು ಹಾಳ್‌ಹೂಟಾ. || 


1 


ತ. 


COMPARISONS 


ಒಕ್ಯಲೇನ ಇರದೊರು 
ಕೊಳೆತು ನಾರುವ ನೀರು; 


| ಸೊಕ್ಕಿ ನಡೆಯುವ ಭೃತ್ಸ- 


ನವಕೂರ-ಕೃತ್ಯಾ. 
ಹಂಡು ಕರೆಯದ ನಂಟ 
ಮೊನೆಯು ಕೆಟ್ಟಿಹ ಘಂಟಿ 
ಪುಂಡು ನಗದಿಹ ಮೋರೆ- 
ಯದುನೆ ಕಹ ಸೋರೇ. || 
ದಂಡಿಗೆಂ ಜವ ಬಂಟ 
ನೊಡಕು-ಹರವಿಯ ಈಂಟ್ಟ; 
ಗಂಡಗಂಜದ ನಾರಿ- 
ಯವಳೆ ಹೆಮ್ಚ್ಯಾರೀ. 
1, ಇರುವ. 2, ಅದೇ. 3, ಸಂಡನಿಗೆ. 
ಬಿಟ್ಟು ನುಡಿದಾ ಗೆಣೆಯು 
ಹೆರಹು-ತೊಗಲಿನ ಮೀಕಿಯಂ; 
ಕೊಟ್ಟು ಹೇಳುವ ದಾತ- 
ನವ ಹೀನ ಜಾತಾ. || 
ಸೃಪ್ಟ್ಯಯೊಳು ದುಪ್ಪಂಗಿ- 
ಯಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಚ್ಯಾಂಟ್ರ) 
ಬಿಟ್ಟು ನಡೆವಾ ನರನು 
ಬರೆ ಹಾಡು-ಮರನೂ. 
1, ಪರಮಾಶ್ಚನ ಅಂ್ರು(ಯನ್ನು). 2, ಮರವು. 


|| 97 | 


|| 98 || 


|| 99 || 


IMPOSSIBILITIES 


IMPOSSIBILITIES 
ಆಗದ ಕಾರ್ಯಗಳು 
ರಾಗ ಮುಖಾ; ಹುಂಪೆ ತಾಳ 
ಸಣಸಳೆ ಮತ್ತು ಸಣಮಾಶ್ರೆಗಳ ಕ್ರಮ 


1ನೇ ಪದ 
| 2ನೇ ಪದ 


1ನೇ ಪದ 

| 2ನೇ ಪದ, 1ನೇ ಗಣಸಾಲು 
3ನೇ ಪದ 

8 || 4ನೇ ಪದ 2ನೇ ಗಣಸಾಲು 

ಪಾ ಬಲ್ಲನೆ ಪರರ ಸುಖ ದುಃಖೆದಿಂಗಿತವ? 

ಹೋಪಿ ಬಲ್ಲನೆ ದಾನ-ಧರ್ಮಗಳ ಗುಣವಾ? 


ಪತ್ತೆ ಬಲ್ಲುದೆ ಹೊತ್ತೆ ಕಸ್ಲುರಿಯ ಪರಿಮಳವ? 
ಮೃುತ್ಸು ಬಲ್ಲುದೆ ವೇಳ್ಳ ಹೊತ್ತಿ ವಿಂಬುದಾ? || 
ತೊತ್ತು ಬಲ್ಲಳೆ ಮಾನವವಮಾನವೆಂಬುದನು? 
ಹೊತ್ತಿ ಬಲ್ಲುದೆ ಕದ್ದ ಕೀರವೆಂಬುದನೂ? 


ಮೂಢ ಬಲ್ಲನೆ ಜ್ಞ್ಯಾನ-ದ್ಯ ಢ-ಭಕ್ತಿ-ಮರ್ಮವನು? 
ಹಾಡ ಕಥ ಬಲ್ಲುದೇ ಮರ್ಯ|್ಯದೆಯಾ? | 

ಬೇಡ ಬಲ್ಲನೆ ಹರಿಣೆ ಹಾಕುವಾ ಬಾಪ್ಟವನು? 
ಚಾಡಿಗನು ಬಲ್ಲನೇ ಕೇರ್ತಿ-ವಾಸನೆಯಾ? 

ಹೇನು ಬಲ್ಲುದೆ ಮುಡಿದ ಹೂವಿನಾ ಪರಿಮಳವ? 
ಕ್ಯಾನ ಬಲ್ಲುದೆ ರಾಗ-ಭ್ಲೇದಂಗಳಾ? || 


[| 100 | 


| 101 | 


100 


wl 
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ಮಾನು ಬಲ್ಲುದೆ ನೀರು ಸೌಳು ಸೋಔ ಎಂಬುದನು? 


ಹೀನ ಬಲ್ಲನೆ ದಾನ_-ಧರ್ಮಗಳ ಗುಣವಾ? 


ಹೇಡಿ ಬಲ್ಲನೆ ರಂದ ಸಾಹಸದ ಕೌರ್ಯವನು? 
ಹೋಡಗವು ಬಲ್ಲುದೇ ರತ್ತ -ಬೆಲೆಯಾ? || 

ಬೇಡಿದುದ ಕೊಡಲು ನಿಜ ಕರುಣಾಳುವೆಲ್ಲದಲೆ 
ನಾಡ ದೆವೃಗಳು ಕೂಡ ಬಲ್ಲವ ಮನುಜಾ? 


ಕೋಣ ಬಲ್ಲುದೆ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನ ಓದಿ ಶಶಿಯಲರಿಕೆ? 

ಗೋಣಿ ಬಲ್ಲುದೆಯೆತ್ತಿನಾ ದುಃಖವಾ? | 

ಪ್ರಾಣ ತೊಲಗಿದ ಹೆಣವು 3-೬ ಗಂಜಲು ಬಲುದೆ? 
Py 

ಕೊ ಿಯೊಳು ಕುರುಡ ಬಲ್ಲನೆ ಹಗಲನಿರುಳಾ? 


ಬದಿರ ಸೇಳ್ಳಾನೆ; ಸಂಗೀತವನು ಪಾಡಿದರೆ? 
ಚದುರ ಮಾತುಗಳಾಡುವನೆ ಮೂಸಕನೂ? | 
ಆಧಾರವಿಲ್ಲದವೆನಮೃತಾನ್ನ ಸವಿದಾನೆ? 

ಮಧುರ ವಚನವ ನುಡಿವನೇ ದುಪ್ಕೃ ಮನುಜಾ? 


ಭುಜ-ಬಲದಿ ಯುಕ್ತಿಯನು ಗೆಲ ಬಲ್ಲನೇ ಶೂರ? 
ನಿಜ ಮುಹುತ್ರಿ ಛಕುತಿ-ಸುಖವನ್ನು ಕೊಡುವಾ, || 
ಸ್ಫಜೆಬಿದ್ದ ಮಹಾ ಮಹಿಮೆಯಿಂ ಕೋಛಿತಾತ್ಟ್ರ ವನು 
ಭಜೆಸಲಿಫ್ವ ಅರಿಯದವ ಕಡು ಪಾಏ, ಮನುಜಾ! 


1, ಬೇಡಿದ್ದ(ನ್ನು) ಕೊಡಲಿಕ್ಕೆ (ದೇವರು ಬಲ್ಲ). 2, ಬಲ್ಲುಡೆ. 8, ಮುಕುಶಿ(ಯನ್ನು 


ಮತ್ತು ಕ 


| 102 || 


|| 103 ॥ 


| 104 || 


|| 105 || 


|| 106 || 


MORALITY PRAISED 


XI. ಪಾಠ 
MORALITY PRAISED 
ಪುಣ್ಯದ ಸ್ತೋತ್ರ 
(ನೀತಿಸಾರದ ವಚನಗಳು) 
ಸಣಗಳ್ಳ ಮತ್ತು ಸಣಮಾಶ್ರೆಸಳ ಕ್ರ 
4 | 4 | 4 | 1ನೇ ಪದ 
4|4|4|4 |4| 2ನೇಪದ, 1ನೇ ಗಣಸಾಲು (ಇದೇ ಎರಡು ಸಾರಿ). 


1 


ಣ್ಳಾಂ ದ ಪಾಬಿಗೆ 
ಪುಣ್ಯಂ ಬಳಹೇತ್‌ ಮರುಗಿ ಈುವಿದೊಡೆ, ಬರ್ಸುಂ? || 
ರ್ರಣ್ಛಾಡೊಳು ತೊಡರು ಬೇಗಂ! 
ದ್ರಣ್ಣಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ, ಹೇಳಿ! ಎಲೆ, ನಿಜಮಿದು ತನಯಾ! 1107 | 


ಸ್ವ ಪುಣ್ಯವು. 9, ಕುವಿದರೆ. 3, ಬರುವದು. ಹಿ ನಿಜವು ಇದು. 


ಪೆರ-ವಧುವಿಂನ ಅಳುವಿದವಗ್ಯೆ 
ಪರರೆರ್ಥ'ವೆ ಕೆಳಕೊಂಬುವ ಪಾತಕತನದಿಂ | 


ಪರರಂ ಪೀಡಿಪ ಪಾಪಿಗೆ 
ಪರರರ್ಥಂ ಗತಿ-ಗೇಔ. ಎಲೆ, ನಿಜಮಿದು ತನೆಯಾ! ॥ 108 | 


1, ವಧುವಿಗೆ. ೨, ಕೊಳ್ಳುವ. 3, ನೀಡಿಸುವ. 


ಮತಿ ಗೆಡಿಸುವ, ಗತಿ ಗೆಡಿಸುವ, 

ಶ್ರುತಿ ಗೆಡಿಸ ಸುವ, ಫು ಗೆಡಿಸುವಂಥಾ ಠ್‌ 10 | 

ಶಿತಿಯೊಳು ಹುಡಿವೀ ಖಳನ 

ಬತಿ ಸೆಡುವದು ಕಾತುಕವೇಔ? ನಿಜಮಿದು ತನಯಾ! | 109 | 


P 
1, ಕಳ್ಳನ್ನು. 2, ಕುಡಿಯುವ ಈ. 
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ಮನದ ಮಲಕ್‌ ಅಂತರ್ಯಡದೊ. 

ಳನುಮತಿನಿರೆ, ಪೊರಗೆ ತೊಳ್‌ಯೆ, ಶಲ್ಯ ತೆಯಾಗಡು. || 
ಮನದೊಳು ಭಕ್ತಿಯ ರತ್ನಂ 

ಬೆಳಗಲು, ತುದ್ಧಾಂತರ್ಯಂ. ನಿಜಮಿದು ತನಯಾ! 1110 | 


ಗಿರಿ-ದುರ್ಗಂ, ವನ-ದುರ್ಗಂ, 
ಹಲ-ದುರ್ಗಂ, ಯಂತ್ರ), ತಂತ್ರ-ಬಲಂ ಕಾಯ್ದುವೆ? [| 
ನಿರುತಂ ಹಾಯಖ್ಯೂದು ಸತ್ಯಂ. 


) ಸ) 


| ಶರಣಂ ಸತ್ಯಂ, ಶರಣಂ ಸತ್ಯಾಂ! ನಿಜಮಿದು ತನಯಾ! ॥111॥ 
| 1, ಕಾಯುವನೇ. 2, ಕಾಯುವದು. 
SUNDRY COUNSELS 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಬುದ್ಧೀ ಮಾತುಗಳು 

(ಸೋಮೇಕ್ಟ್‌ರ-ಶಕತಕ) 
ಪ್ರಸಂಗ (4ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕ )) 
ಕೊಡ ಬೇಳ ಉತ್ತಮವಾದವಂಗೆ 

ಮಂಗಳಂ, ಸಔ-ಧಾರ್ಮಿಸಕಂ ದಾನಮನ್ನು; 
ಆಡ ಬೇಳ ದೇವರ ಮೇಲೆ ಭಕ್ತಿ- 
| ರಸಮಂ, ವಿಶ್ವಾಸಮಂ ರಾಯನೊಳೆ. || 
| ಬಿಡ ಬೇಳ, ಐ, ಧನ-ಲಾಭ ಬಂಧು- 
| ಜನರೊಳಿ; ದುಪಾ ತ್ರ ರೊಳ ಗೋಸ್ಟಿಯಂ 
ಬಿಡ ಬೇ; ಅರ್ದಿ ಉಣ ಬೇ, ಎಲ್ಲೆ ನ- 
1 ರ, ನರಾ! ಹೇಳ ಸರಲ ಮಾನವಾ! 111.2. 


1, ಆಡವನಿಗೆ. 2, ದಾನಮಂ, ದಾನವನ್ನು. 8, ರಸವನ್ನು. 


SUNDRY COUNSELS 


ಪೊರ ಬೇಔ ಅಂಗಡಿ-ಸಾಲವೊರ 
ಪೊಣೆಯಂ, ನಿಂದಂಗಳಂ, ಪಾಪಮಂ 
ಮರೆ ಬೇಡಾ ದಯೆಯನ್ನು ತನ್ನು 
ಸುತಿಯೊಳೆ, ನ್ಯ್ಯಾಯಂಗಳೂಳಿ ಸತ್ಸಮೆಂ. || 
ನೆರೆ ಜೇಡ ಬಂಡರ ಸಂಘಮಂ, ವಿ.. 
ತಟದಾತ್ಮ್ರ-ಸ್ತೋತ್ರ-ದುರ್ಭಾವರಂ; 
ತೆರ ಬೇಡಿ ಒತ್ತೆಗೆ ಬಡ್ಡಿಯಂ, ನ- 
ರ, ನರಾ! ಕೇಳಿ ಬುದ್ಧಿಯಂ ಮಾನವಾ! 1118 || 


ಸ್ತ ಪೊಹೆಯನ್ನು. 2, ಮರೆಯ. 3, ಬೇಡನೇ. 


ಸುಡು, ಕಂದಾ ೫ರಕನ್ನುದೂಟ- 
ವ್ಯ ಪರಾನ್ನಾ ಪೇಸ್ಲಿ ತಾ ಜೆಹ್ಹೆಯಂ; 
ಸುಡು ಜೋಕ್ಸ್‌ ಇಲ್ಲದ ಬಾಳ್ವೇಯೆಂ; ಸು_ 
ಡು, ಸದಾ ಹಾಪಟ್ಟೊದ ಸ್ನೇಹಮಂಂ! || 
ಬಿ ಕ ಹ ಎಡ 
ಸುಡು ವ್ಯ ಭೂ 
| ವ್ಯ ಹರ ಬ್ರೀ-ನೋಟದಾ ್‌ಣ್ಲ ಛಂ, 
ಮಡಿದುಂ ತೆಪ್ಬುವ ರಾಜನಂ, ನ. 
ರ, ನರಾ! ಕೇಳಿ ಬುದ್ದಿಯಂ ಮಾನವಾ! 11141 


1 
1, ಕಂಡನೇ. 2, ಪರರ ಅನ್ನದ ಅಪೇಕ್ಲೆಯುಳ್ಳ ಆ. 3, ವಾಕ್ಫಾದ ಸ್ಪ್‌ಚ್ಛವಿಫ್ಲಿದ. 
4, ನುಡಿದೂ ನುಡಿದರೂ. 
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RULES FOR KINGS 
ಅರಸರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಕಟ್ಟಳೆಗಳು 
ಪ್ರರ ದುರ್ಗಂಗಳ ಬಲ್ಪೆ ಮಾಹ. 
ಥಃ ಪ್ರಜಾ-ಕ್ಲೋಭಂಗಳಂ ನೋಡದೆ- 
ಲ್ಪರು ವಿಕ್ಕಾಬಗಳೆಂದು ನಂಬಿ, | 
ಬಹುದಂ ಪೋದಸ್ಸುದಂ ಹಾಣದಾ- || 
ತುರದಿಂದ ಉಂಡಿ, ಅತಿ ನಿದ್ರೆ ಗೈದು, 
ಮದನಂಗ ಆಳಿ ಆಗ್ಗೇ ಅಹಂ ಲೋಸಡೊಳಿ 
ಧೊರೆಯೇ? ಸೊಕ್ಕಿದ ಕೋಣನ, ನ- | 
ರ, ನರಾ! ಕೇಳ ಮಡ ಮಾನವಾ! 1115 || 
J; ಬರುವದನ್ನು. 9, ಹೋಸುವದನ್ನು. (248ನೇ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವೆ ಇದ್ದಪರೆ ಎಂಬದ 
ನ್ನೂ 188ನೇದರಲ್ಲಿ ಇರ್ದಪರು ಎಂಬದನ್ನೂ ಸರಿ ನೋಡಿರಿ). 8, ಮದನನಿಗೆ. 4, ಇರುವೆ 
ವನು. 
ಧುರಡೊಳಿ, ತನ್ನಯ ವೀರತೊಳೆ, ಪ್ರ 
ಜೆಗಳೊಳೆ, ದಾಯಾದ್ಯಾರೊಳಿ, ಭ್ಭೃತ್ಯಾರೊಳೆ, 
ಪುರದೊಳ್‌, ಬಂಧುಗಳೊಳೆ, ಸು-ಭೋಜ.-- 
ನಗಳೊಳಿ, ವೈ ದ್ಧೂಂಗಳೊಳಿ, ಯಾನದೊಳ್ಳೆ, ॥ 
ಅರಿಯೊಳಿ, ಕಾಲ-ನಿಯೋಗ-ವಾ8-ಈು- 


ಟಲರೊಳಿ, ವಿದ್ಮಾಂಸೆರೊಳೆ, ಮಂತ್ರಿ)ಯೊಳ್ಗೆ 
ಅರಬಂಗ ಎಚ್ಚರು ಬೇ, ಎಲ್ಲೆ ನ- 
ರ, ನರಾ! ಕೇಳ ಖಾ ಮಾನವಾ. || 116 || 
1, ತನ್ನು. 2, ಕಾಲದ ನಿಯೋಸಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ವಾಕ್ಫುದಲ್ಲಿ ಕುಟಿಲರಾದವಕೊಳ್ಳೆ. 
ಎಜು ತತಾ 


ವ ಅ ವಾ ಮಾ 


| 


SIGNS OF A BAD CLERK 


SIGNS OF A BAD CLERK 
ಕೆಟ್ಟ ಶಾನಭೋಗನ ಲಕ್ಷಣಗಳು 
ಅಣ-ಮಾತ್ರಾನ್ನು-ದನಲ್ಲದಾಣ್ರ- 
` ನೆಡೆಯೊಳಿ ಲಂಚ ಬಡೆಂಬಟ್ಟು, ವವಿ- 
ಪಣಮಂ ಹೊಂಡ, ಅತ್ರಿ ದ್ರವ್ಯೊಮೆಂ ಜೌ 
.ಡಿಬ, ಚಾಡೀ ಕೇಳ, ದೊೋಹಂಗಳನ್ನು || 
ಎಣಿಸುತ್ತಿ, ಎಲ್ಲರ ಬಾಳ್ಗೆ ನೀರ- 
ನೆರದಾರುಂ ಕಾಣದೇ ಭಕ್ತಿಪಾ 
ಗಣಿತಂ ಹೆಗ್ಗಣಕ್‌ಂ ಸಮಂ, ನ” 
ರ, ನರಾ! ಕೇಳೆ ಬುಧಿಯಂ ಮಾನವಾ! 11111. 


1 ಅಣು-ಮಾತ್ರ-ಅನ್ನ-ದನು (ಕೊಡುವವನು) ಅಲ್ಲದೆ, ಆಣ್ಮನ. ೩ ಒಂಡು 13.೫ 
ರನ್ನೂ. 4, ಭಕ್ಷಿಸುವ ಆ. ಕ, ಸಣಿತನು. 6, ಹೆಗ್ಗಣಕ್ಕೆ. 7, ಸಮನು (ಸಮಾನನು). 
ಹ್‌ 
೫111. ಪಾಠ 
IT IS DIFFICULT TO SOUND HYPOCRITES 
ಕಪಟಸ್ಪರನ್ನು ಶೋಧಿಸುವದು ಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ 
ತ್ರತಿಯಂ ಶೋಧಿಸಲಕ್ಕ್ಯು, ವೀಚಿ- 
೦ 2 ೦ 
ಗಳ ಲೆಕ್ಟ್‌ಂ ಮಾಡಲಾ, ಆಗಸೋಂಂ- 
3 
ನತೆಯಂ ಕಾಣಲು ಬಕ್ಕು, ಸಾಗ... 


ರಗಳೇಳಂ ದಾಂಟಲಕ್ಟ್ಯುಂ, ಸು-ಭಾ- | 


ಗತಿಯಂ ಸಾಧಿಸಲಕ್ಟ್ಯು ಬೆಟ್ಟ 
ಗಳು ಚೂರ ಅಪ್ತ; ಐಜೊ, ಕಾಪಟ್ಟುರಾ 
ಮತಿಯಂ ಸೋಸಲಭೇದ್ಭಾಷ್ಟಿ, ನ- 
ರ, ನರಾ! ಹೇಳಿ ಬುಧಿಯಂ ಮಾನವಾ! || 118 || 
1, ಆಸುನೆದು. 9, ಆಸಸದ ಉನ್ನತೆಯನ್ನು. 3, ಬರುವದು. 4, ಆಸುವದು. 
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BE CONTENT 
ಇದ್ದ ದ್ದು ಸಾಕೆಂದು ಸುಖ ಪಡು 


ಮುುರಂ ಕೈ ಯೊಳರಲ್ವೆ, ನೀರ 

ನೆಳಲೇ*, ಐ? ಕಾಮ-ದೇನ ಅರ್ದು, ನೋ 
ಟಕೆ ಗೊಹ್ಡ -ಆಕಳನಾಯ್ಕರೇ? ಗು_ 

-ಯುತರ ಪಾಠ ಉಂಡು, ಮೇಕ್‌ ಉಂಬರೇ? | 
ಕುಕನೋದಿಂದ ಅತಿ ಚೆಲ್ಫೆ ಸಾಕ- 

ರವ? ನೌಕ-ನಾಟ್ಲಾಟದಿಂ ಡೊಂಬರೇ? 
ಸುಕದಿಂದಿ ಉನ್ನತ ವಸ್ತುವೆ ನ- 

ರ, ನರಾ? ಕೇಳಿ Wk ಮಾನವಾ! || 119 || 

1, ಇರಲಿಕ್ಕೆ. 9, ಆಯುವರೇ. 3, ಶುಕನ ಓದಿನಿಂದ. 
ಹ ಯಸ ಘಾ 
THE RIGHT THING AT THE RIGHT TIME 
ಬೇಕಾದದ್ದು ತಕ್ಕ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬರ ಬೇಕು 

ಉಣದಿರ್ಪೂ ಧನವಿದ್ದಡೇನು? 

ಸತಿಯಿದ್ದ ಏನ, ನಂಬಿಕ್ಸೆ ಪೋದ ಮೇಲಿ? 
ಬಣಗಲೆ ಪುರಿಗೆ ಬಾರದಿರ್ದ 

ಮಳೆ ತಾಂ ಬಂದ ಏನು? ಬಿಕ್ಕಟ್ಟ ಕೊಳೆ | 
ಮೇಣಿದುಂ ನೋಡದ ಬಂಧುವೇತ- 

ಇೇಣಿಸಲ ಕಾಲೋಚಿತಕ್ಕ ಐದದಾ 
ತೃಣವೇ ಪರ್ವತಮಲ್ರವೊ ನ- 

ರ, ನರಾ? ಕೇಳ i ಮಾನವಾ! 1120 || 


1, ಉಣ್ಣದೆ ಇರುವ ಆ. 2, ತಾನು. 3, ಮಣಿದೂ, ಮುಣಿದರೂ. 


ರ ಯಾಾತಾತಾ್ಷಾಧಾಹಾಹುಯಾೂ 


PLACES WHICH ARE TO BE AVOIDED 


PLACES WHICH ಕ್‌ TO BE AVOIDED 
ವಾಸ ಮಾಡ ತಕ್ಕವಲ್ಲ ದ ಸ್ಥ ಳಗಳು 
ಲವೊತ್ತ್ತೀ ಅಲ್ಲದ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ, 

ಪ್ರಭು ದಂಡಥ್ಯ ಆಕೆ ಗೈವಲ್ಲಿ ಬರ 
ಪುಲಿಗಳಿ ಬಂಹೆಗಳತ್ಯ್‌ಯಲ್ಲಿ 

ಪರ-ಪ್ರ್ರೋಯಿರ್ದಲ್ಲಿ ಈು-ಗ್ರಾಮದಡೊಳಿ, I 
ಗೆಲವಂ ತೋರದೆ ದುಃಖಮಾಗು- 
_.. ಹೆಡೆಯೊಳ್ಳಿ ಭೂತಂಗಳಾವಾಸದೊಳೆ 
ಸಲೆ ಬಲ್ಲರ ಆರ ಸಲ್ಲದ್ದೆ, ನ- 

ರ, ನರಾ! ಕೇಳ ಡಾ ಮಾನವಾ! 41211] 


ಖಿ ದ 
1; ಸ್ಥ ಯುವಲ್ಲಿ 
ರೋ ಉದು ಒಂಂಂಂಉಂಊಿ 


A GOOD POET NEVER DESPAIRS 
ಸತ್ವವಿಯು ಎಂದಿಗೂ ನಿರಾಶೆಯವನಾಗುವದಿಲ್ಲ 

ಚರಿವೊರಣ್ಣುದ ಪತ್ರಿಸೊಂದು 

ತರು ಗೊಡ್ಡಿ ಆಗಲಿ, ಫಲಂ ತೀವಿದಾ 
ಮರಗಳ ಪುಟ್ಟವೆ? ಪುಪ್ಪಮೊಂದು 

ಬಳಲನೆ, ಭೃಂಗಣ್ಕೆ ಪೂನ ಇಲ್ಲವೇ? ॥ 
ಖರುತಂ ಸಠ-ಕನಿಗೋರ್ವ ಗರ್ವ- 

ವಿಭು ಠಾನುಂ ಲೋಭಿಯಾಗಕ, ನಿಹಂ 
ಧರೆಯೊಳೆ ದಾತರು ಪುಟ್ಟರೇ, ನ- 


ರ್ಯ ನರಾ? ಕೇಳಿ ಬುದ್ದಿಯಂ ಮಾನವಾ! | 122 


॥ : 
1; ಚರಿಸುವ. 2, ನಿರುತವು (ನಿರುತದಲ್ಲಿ). 8, ತಾನೂ, ಶಾನಾದರೂ. 4, ನಿಜವು (ಯಾ 
ವಾಸ್ಕಾದರೂ). 
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VAIN THINGS el 


VAIN THINGS 
ವೃರ್ಥವಾದ ವಿಷಯಗಳು 


ಸುರ-ಚಾನಾಯತಮಿಂದ್ರ-ಜಾಲ-- 
ದ ಬಲಂ, ಮೇಘಂಗಳಾಕಾರ, ಬಾ. 
ತ್ತಾ ವದೆ ಎಲ್ಲಿ ಡ್‌ 
ಲರು ಕಥ ಆಡುವ ಕಟ್ಟ, A 
ದ ಧನಂ, ನೀಕಿ-ಗುಳ್ಳಿ, ಘಾಳೀ ಸೊಡರಿ, || 
ಪರಿವುತ್ತ ಅಪ್ಪೆ ಮರ್ಲೀಚಿಕಾ-ಜ- 
ಈ ಜಲಾವರ್ತಾಳ್ಬು ರಂ, ಧಾರಿಃಕೀ 
ಕಿರಿ ಪುಲ್ಲ್‌-ಅಗ್ರ)ದ ತುಂತುಶ್ಛೈ ನ- 
ರ, ನರಾ! ಹೇಳ್‌ ಬುದ್ದಿಯಂ ಮಾನವಾ! | 123 | 
1, ಸುರ-ಚಾಪ-ಆಯತಂ (ಮಳೆ ಬಿಲ್ಲು ಪಸರಿಸಿದ್ದು). 2, ಇರುವ. 8, ಜಲದ ಆವರ್ತ- 


(ದ ಲ್ಲಿ ಯ) ಅಕ್ಬರ ೦. 


ಎ ಗೆ 


GREAT THINGS ARE EFFECTED BY SMALL MEANS 
ಚಿಕ್ಕ ಉಪಾಯಗಳಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಕಾರ್ಯಗಳಾಗುವವು 


ಅರೆಯಂ ಸ್‌ ಮೆಟ್ಟಿ 
ಲಹುದೇ? ಚಾಣಂಗಳಂದ ಅಲ್ಲದೇ? 
$ರಿದಾನ್ಸ ಅರ್ದಡದೇನ? ಉಪಾಯು- 
ಪರನೋರ್ವಂ ಕೋಟಗೀಥ ಅಕ್ಕು. ಹೆಂ- || 
ಮರನಿರ್ದಿ ಏನಿ? ಅದರಿಂದಲೆತ್ತ 
ಬಹುದೇ ಬಲ್‌ ಭಾರಮಂ? ಸನ್ನೆ ಸಾ- 
ಐರ ಹಾಲ್‌-ಆಳನ ಸತ್ಯವೆ, ನೆ 
ರ, ನರಾ! ಹೇಳಿ ಉಕ ಮಾನವಾ! | 194 || 


1, ಶೀಳುವದಕ್ಕೆ 2, ಚಾಣಿಂಸಳಿಂದ (ಶೀಳುವದಕ್ಕೆ ಆಸುವದು) ಅಲ್ಲವೇ? 8, (ಉಪಾ 
ಯವ) ಕರಿದಾಗಿ ಇರ್ದಡೆ ಅದು ಏನು? 4, ಒಬ್ಬನು. 5, ಆಸುವನು. 
ALN 


MAN MUST ACT ACCORDING TO HIS ABILITIES 


MAN MUST ACT ACCORDING TO HIS ABILITIES 
ಒಬ್ಬನು ತನ್ನ ತೂಕ ನೋಡಿ ಏನಾದರೂ ಮಾಡ ತಕ್ಕದ್ದಾ ಗಿದೆ 


"ಎರಿಯಲ್‌ ಬಲ್ಲರೆ, ವೀರನಾಗು; 

ಧರೆಯೊಳ" ನಾನಾ ಹರವನ್ನು 
ಅರಿಯಲ್‌ ಬಲ್ಲರೆ, ಮಂತ್ರಿಯಾಗು; 

ಪ್ರಭುವಾಗ, ಆರಿ ವಿಂಜೊಡಂ ಹೋಪೆಮೆಂ || 


ತೊರೆಯಲ"` ಬಲ್ಲರುಪಾಧ್ಯೊನಾಗ್‌, 23 
ಲರಿ-ಪ೫-ವರ್ಗಂಗಳಂ ಗೆದ್ದ ಮೇಲ್‌; 
ತೆರ ಬಲರ ಪೊಣೆಯನ್ನುದ್ದೇ, ನ- 
ರ, ನರಾ! ಕೇಳ್‌ ಬುದ್ದಿಯಂ ಮಾನವಾ! | 125 || 


1, ತಿಳಿದರೆ. 2, ಎಂದರೂ (ನುಡಿದರೂ). 8, ಬಲ್ಲರೆ; ಇತ್ಯಾದಿ. 4, ಎಲೆ! ಶ, ಬಲ್ಲರೆ. 
6, ಆಸುವದೇ, 


(3 A 
ಜಿಬಿ 


GOD'S SUPREMACY 
ದೇವರ ಸರ್ಮೇಶತನ 
ಘಡಿದಾಡಲ್‌ ರಣ-ರಂಗೆಡೊಳ್ಳ್‌ ನೃ- 
ಪರನೇನ ಖಣ ಅಂದಡೊಳ" ಹಾಜೊಡೆಂ; 
ವೃಡದೊಳ್‌ ಗುಡ್ಡವ *ಿತ್ತೊಡಂ; ತೊ.- 
೦ ಯಿ ತ 3 
೪ಳಲುತೇನ" ಗ್ರಂಥಂಗಳಂ ಮಾಡಲುಂ; || 


1, ರಣಿರಂಸಡೊಳಗೆ ಕಡಿದಾಟ ನಡೆಯಲೂ) ನ್ಭಪರನ್ನು ಬಹಳ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕಾಯು 
ಶ್ವಾಶೆ; ಕಾದರೂ, ದೇವರು ನೇಮಿಸಿದ್ದು (ಅಥವಾ ರಾಜನು ಪಡೆದ್ರು) ಆಸುವದು; ದೇವರ ಚೆತ್ತ 
ದ ಪ್ರಕಾರ ಅವನು ಸಾಯ ಬೇಕಾದರೆ, ಸಾಯುತ್ತಾನೆ, 2, ಕಾದರೂ. 8, ಮಾಡಲೂ, ಮಾಡಿ 
ದರೂ. 


THE RIGHT THING IN THE RIGHT PLACE 79 | 


ಕಡಲೇಳಂ ಮಗುಚಿಟ್ಟೊಡಂ; ಈ- 
ಫಿಯಲುಂ ಬಲ್‌ ವಿದ್ಯಾ ಪದ್ಯೂಂಗಳಂ; 
| ಪಡೆದವ ಅಲ್ಲದೆ, ಬಪ್ಸುದೇನ್‌, ನ- 


ರ, ನರಾ? ಹೇಳ" ಬುದ್ದಿಯಂ ಮಾನವಾ! | 126 ॥ 
4, ಬರುವದು. 
ಲಘ -- 


ಎಲ್ಲವೂ ತನ್ನ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಚಂದವಾಗಿದೆ 
ರವಿಯಾ*ಾಶಕೆ ಭೂಷಣಂ; ರ 
|| ಜನಿಗಂ ಚಂದ್ರ)ಂ ಮಹಾ ಭೂಷಣಂ; 
1. ಹುವರಂ ವಂಶಣೆ ಛಭೂಪಣಂ; ಸ. 
ತಿಗೆ ಪಾತಿ-ವ)ತ್ಛಾವೇ ಛೂಪ್ಯಣಂ; || 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
THE RIGHT THING IN THE RIGHT PLACE 


ಹವಿ ಯಜ್ಞಾಳಗೆ ಭೂಷಣಂ; ಸ_ 
ರಸಿಗಂಭೋ-ಜಾತಗಳ್‌ ಭೂಷಣಂ; 
ಕವಿಯಾಸ್ಥಾನಕೆ ಭೂಪೇಣಂ ನ- 
| 


ರ್ಯ ನರಾ! ಕೇಳ್‌ ಬುದ್ಧಿ ಯಂ ಮಾನವಾ! | 127 | 
| 1, ರಜನಿಗೆ. 2, ಯಜ್ಞದ ಆಳಿಗೆ. 
XIV. ಪಾಠ 


A PRAYER IN A TIME OF FAMINE | 
A ಬರಗಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 

ಗಿ ಕಯ | 
| 


1... ರಾಗ ಆನಂದಚೈೆರವಿ; ರುಂಪೆ ತಾಳ 
ಗಹಿ ್‌ | ೨ 


ಗಣಗಳ ಮತ್ತು ಗಣಮಾಕ್ರೆಗಳ ಕ್ರಮ 


ಚ ಟೆ ಸ | 10 


| 1ನೇ ಪದ 
2ನೇ ಪದ. 


ದ 


2ನೇ ಪದ 


5]! 1ನೇ ಪದ 
2ನೇ ಪದ, 1ನೇ ಗಣ ಸಾಲು 
3ನೇ ಪದ 
4ನೇ ಪದ, 2ನೇ ಗಣಸಾಲು 
ಏನ ಮಾಡಲಿ ನನ್ನು ದೇವ? ಯೂ ಬೆಳೆಯು 
ಸೋನೆಯಿಲ್ಲದಲುರಿದುದೂ. 
| ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದೊಳು ಹಾನಿಯಾಗ್ಯು ಇದೆಯಿರವು; 


ಹೀನರಾದೆವು ನಾವು. ಕರುಣಾಳುವೇ ಕೇಳೂ! 


ಮೂಡ ದೆಸೆಯೊಳು ಬಂದಂದು ವೃಪ್ಸಿಯಾ 

ಬಡಗ ದೆಸೆಯೊಳು ಸುರಿದುದೂ; || 

ಎಡೆ ಬಿಡದೆ ತೆಂಕ ಕಡೆಯಲಿ ಹೊಡೆದ ಮೆಳೆಯು ತಾ 

ನಡುವೆ ಬಿಡುವದು ಯಾತಕೇ? | 128 || 


ಕಟ್ಟಿ-ಕಡು ಮದಗ-ಸಹಿತನೀಯೂರ 


ಕಭ್ಟಿನೊಳು ನಾ ಹಾಣೆನ್ಯೂ; | 
| ಕೆಟ್ಟು ಹೋಯಿತು ಮಳೆಯು, ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನ್‌ ಉರಿಸುತ್ತ. . | 
| ಪೃಷ್ಟೀಯಲಿ ನೋಡು ನೀನೂ! ; | 129 | 


1, 'ಉರಿ೦ಖತು. 2, ಬಂತು. 3, ಬಹಳ ದೊಡ್ಡೆ ಮದಸದ ಸಹಿತದ ಈ4 ಊರ ಕಟ್ಟಿನೊ 
| ಳಗೆ (ಮೇರೆಯೊಳಗೆ) ನಾ (ಮಳೆಯನ್ನು) ಕಾಣೆನು. 


A PRAYER IN A TIME OF FAMINE 15 


| ತ | ತ್ರ 3 | ಬ 


| ಮಳೆಯಿಲ್ಲದಿಳೆಯಾರಿತ್ತು ನಚ್ಚ ಅರ್ದ 

ಫಲವ ಬೆಳೆ ಕೆಟ್ಟಿತೂ. ॥ 

ಸ್ಥಳದ ತೆರಿಗೆಯ ಬಿಟ್ಟು, ಕಳುಹುವನೆ ಧೊರೆಯು? ತಾನ 
ವಿಳಡೆಳದು ಕೊಲ್ಬನಲ್ಲಾ? | 180 ॥ 
ಕಪ್ಪ ಬಂದುದು ಜನರಿಗೆ; ಮಳೆಯಕಟಿ 

ಬಿಟ್ಟು ಹೋದುದು ಭೂಮಿಯಾ. || 

ಸುಟ್ಟು ಗ್ರಾಮವು, ತಟನಿಯೆಲ್ಲ ನಾರಿದ. ಮೇಲೆ, 
ಮುಟ್ಟ ನೋಡುವರಿಲ್ಲವೋ? || 131 _ 


| 


ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕ್‌ಗಳ್ಗೆ ನೀನಿ ಯ್ದ 
ವುದಕವಂ ಘೊಡಬಿರುವಿಯೋ? ॥| 
ಸ್ಯ! | ಜಿದರುತದೆ ಭೂ-ಲೋವ್ರೆಶಿವದೇ ಜನನೆಲ್ಲ- | 
ವುದುರಡೇತಕ್ವೆ, ಮಳೆಯೂ? | 132 | 
ವಿಲ್ಲ ಬೇಡಿಯೆ ಹೊಂಬರು; ತಔ-ಹರಕೆ- 
ಗೆಲ್ಲಿಯೆಂತರ ಉಾರದೂ. || | 
ಹಲ್ಲು, ಬಾಯ ಆರಿ ಆರ್ಷ ಮಕ್ಕ ಳಂಗಿ ಎಳೆ ನೀರು, 
ಬೆಲ್ಲವಾಗ್ಗಿ3 ಆಹ ಮಳೆಯೆರೇ! ॥ 133 | 
[1॥ | ತೋಳ ಚಾಜಿ ಐಯ್ಯೇ ಬೇಗ! ಹಾಣಲಾ 
ಮೂ-ಲೋಕದೊಡೆಯ ನೀನೂ. | 
ಹಾಲ-ಮೇಫೆವು ನಿನಗೆ ದೂರವಾಗುವದುಂಟಿ 
ಯಾಲಸ್ಸು ಮಾಡ ಬೇಡಾ! | 134 || 
4, (ತೆರಿಗೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿನೆಂಬ ಸುಗ್ಣಿಯನ್ನು) ಕಳುಕಿಸುವನೇ. 5, ಕೊಲ್ಲುವನು. 6, ನೋ. 
ಡುವವರು. 7, ಅಂದರೆ ಎಲ್ಲಾ. 8, ಬೆದರುತ್ತದೆ. 9, ಉರಿಯುವದೇ. 10, ಎಲ್ಲವಾಗ (ಎ 


ಲ್ಪ ಪ್ರಕಾರವಾ?)) ಬೇಡಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಇರುವರು. 11, ಆ ಹರಕೆಸೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ. 12, ಹಲ್ಲು 
| (ಮತ್ತು) ಬಾಯ್ಕ್ಯು. 18, ಇರುವೆ. 


ವಾಸಾ ಗೊ 
ಗ ವ 
xo 

ಇಂ 
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| ಬಡವರೆಲ್ಲರು ಕೂಡಿಯೆಯೊಸ್ಪು-ಕ್ಸ್‌ 

' ವಿಡಿದು, ಬೇಡಿಯೆ ಕೊಂಡೆವೂ. || 

| ಶಿಡಿಲು ಮಳೆ ಮಿಂಚುಗಳು ಹೊಡ-೫ರಿಬ ಬಪ್ಪ ಹಾಗ, 

' ಬಡೆಯ, ದಯ ದೋರೊ ನೀನೂ! 1851. 

| ಸ್ಕಾಮಿ, ನಿನ್ನಯ ನಾಮವು ಜನರಿಂಗೆ 

| ಥಾಮಿತಾರ್ಥವನೇವುದೂ. | | 

| ಇನಿ ನ ಕ್ಸಿ 3 ಶೈಕ | 
ವ್ರೇಮವಾಗ್ಯೇ ಇಹ ಮಳೆಯ ೂಮಿಯಲ್ಲ ಅಳ ಬಿಟ್ಟು 

ನಾಮ-ಗೊಳ್ಳಿ ಐಯಿಲ್ಲಿಯೇ! 1186 | | 


| 
| 
| 


14, ಬಡವಕೆಲ್ಲರು (ಬಡವರಾದ ನಾನೆಲ್ಲರು) ಕೊಡಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದು, ಒನ್ಪು-ಕೈ | 
ಹಿಡಿದು (ಅಂದರೆ ಒಡಂಬಟ್ಟು). 15, ಇಳಿಯಲಿಕೆ 


ಲ, 
)ie 
ks 


SEEK FOR GOD'S HELP IN ALL DISTRESS 
ಎಲ್ಲಾ ಆಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ದೇವರ ಸಹಾಯವನ್ನು ನೋಡಿಕೋ 
(ಸೋಮೇಕ್ಟ್‌ರ ಶತಕ) 
ಪ್ರಸಂಗ (4ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 


_ ಧರೆ ಬೀಜಂಗಳ ನಂಗೆ ಬೇಲಿ 
| ಹೊಲನೆಲ್ಲಂ ಮೇದರೇ, ಗಂಡ ಹೆಂ- 
ಡಿರನತ್ಯುಗ್ರದಿ ಕಿಕ್ಚಿಸಲ್‌, ಪ್ರ- 

ಜೆಗಳೆಂ ಭೂ-ಪಾಲಕಂ ಬಾಧಿಸೆಲ, || 
ತರುಮೇ ಪಣ್ಣಳ ಮೆಲ್ಲೆ, ಮಾತೆ 

ವಿಷಮಂ ಪೆಠ ಅರ್ಧಕಂಗ ಊಡೆ ದೇ 
ವರ ಬಿಚ್ಚ ಆರು ಸುರಕ್ಷಿಪರ, ನ- 

ರ, ನರಾ? ಹೇಳ್‌ ಬುದ್ದಿ ಯಂ ಮಾನವಾ! 


1, ನುಂಸಲೂಗಿ. 2, ಹೊಲವ. 3, ಸುರಕ್ತಿ ಸುವರು, 
ಗ್ರ 


ದ್ದು 
ಎ ಎದ 
_ 


| 


BY GOD'S GRACE A MAN MAY BECOME GREAT 1 


'ಗಿಡ ವೃಘಂಗಳಗಾರು ನೀರ- 
ನೆರೆವರ? ನಿತ್ಯಂ ಮಹಾ ಬೆಟ್ಟಗಳ 


ಕಡು ತಾರ್ಪೇಣ್ಯದಿ ತೇಳ್ಕವೇ? ನೆ 


| ಲ, ಜಲಾಗ್ಗಿ ವಾಯುವಾಸಾಶವನ್ನ್‌, | 
| ಉಡು-ಭಾ-ರಾಶಿಯ ಮಾರು ಘಾ 

ಶು? ಜಗತಿ-ಪ್ರೇರೇಪೆಕ್‌ಂ ನೀನ್‌ ಇರಲ್‌, 
ಹೊಡುವರಿ, ಕೊಂಬರು ಮರ್ತ್ಸ್‌ರೊ ನ- 


| ರ, ನರಾ? ಕೇಳ್‌ ಬುದ್ದಿಯಂ ಮಾನವಾ! | 138 || 
\ 


1, ಕೇಳುವಪೇ? (ಅವು ತಾಳ್ಮೆ ಯಂದಿದ್ದು, ದೇವರ ಜೋಪಾನ ಕಾದು ಕೊಂಡನೆ). 2, ನೆಲ 
(ವನ್ನು), ಜಲ (ವನ್ನು), ಅಗ್ನೀ (ಯನ್ನು). 3, ಕಾಯುವರು. 4, (ಕಸು) ಕೊಳ್ಳು ವರು. 


ರಿದ 


BY GOD'S GRACE A MAN MAY BECOME GREAT 
ದೇವರೊಲ್ಮೆಯಿಂದ ಒಬ್ಬನು ಒಳ್ಳೇ ಸ್ಪಿತಿವಂತನಾಗ ಬಹುದು 


ಉಡು-ರಾಜಂ *ಳೆ ಗುಂದಿ, ನೋರ್ಚ್‌_ 
ದಿಹನೇ? ನ್ಫಗೋಧ-ಬೀಜಂ ಕಲಂ | 
ಕಿಡಿದುಂ ಹೇರ ಮರನಾಗಜೀಯೆ- | 
ಳೆ ಗರುಂ ಎತ್ತ ಆಗದೇ? ಲೋತಡೊಳ | | 
ಮಿಡಿ ಪಣ್ಣ ಆಗದೆ? ಜೇವರೊಲ್ಲೆ - 
ಯುರಲಿಕ್‌, ಕಾಲಾನುಕಾಲಕ್ಕ್‌ ತಾಂ | 
ಬಡೆವೆಂ ಬಲ್ಲಿದನಾಗೆನೊ ನ- 
| ರ, ನರಾ? ಕೇಳ್‌ ಆ ಮಾನವಾ! || 139 |] 


ATES 


| 


SIGNS OF A GOOD AND OF A BAD WIFE 


KV ES 
SIGNS OF A GOOD AND OF A BAD WIFE 


ಹೆಂಡಿರಲ್ಲಿ ಗುಣವಂತಳ ಮತ್ತು ಗುಣಹೀನಳ ಲಕ್ಷಣಗಳು 


(ಜಿ! ಮಿನೀ ಭಾರತ) 
ಷ್‌ 
ವಾರ್ಥಕ-ಪಟ್ರದಿ 


ಇಳ ಮತ್ತು ಸಣಮಾತ್ರೆಸಳ್ಳ ಕ್ರಮ 


| 5|1 | 3ನೇ ಪದ, 1ನೇ ಗಣಸಾಲು (ಇದೇ ಎರಡು ಸಾರಿ)... 


ಮಾವಂಗೆ ಭಾವಂಗೆ ಮೇಣ ಅತ್ತೆಸೈದೆ ಸಂ- 
ಭಾವಿಸುತ, ಸೇವಿಸುತ್ತ ಕಾಂತನಂ ಸಔ-ವ್ರತದಿ_ 


ನೋವುತಿಹ ಯುಂವತಿಗಿಹ-ಲೋಕಜೊಳ" ಸು-ಕೃತ ಫಲ 


[ಮಂತಿ ಅ 
ಪಾದಿನಂತ ಆನಿನೆಂ5 ಅಡಿಗೆಡಿಗೆ ಮೊರದೆದ್ದು, 
ಡಾವರಿಬ್ಯ ಸೇವರಿಬ್ಯ ಮನೆ-ಗೆಲಸಮಂ ಗ್ಸೈಯ- 
ದಾ ವನಿತೆ ಸಾನ ಅನಿತೆ; ಲೇನ ವಿನಿಸದಿಹಳೆ ತ5- ಪತಿಗೆ, ತದ-ಗೃಹ- 

[ಜನಕ್ಕೇ! | 140 || 


© 


ಮಾಯತ್ತ 
ಲದೇ? || 


೧೧ 


1, ಸದಿ-ವ್ರತದಿಂ ಓವುತ್ತ ಇರುವ. 9, ಅಂತೆ. 3, ಹಾವಿನಂತೆ. 4, ಸಾವಿನ ಅನಿತೇ. | 
ಶ, ಎನ್ನಿಸದೆ ಇರುವಳೆ. 


[ಜ್‌ ANN oe 


್ಸ 0 
ನ್ಗ 


3, ಉ 


PEOPLE NOT LIKELY TO BE SUCCESSFUL 79 


PEOPLE NOT LIKELY TO BE SUCCESSFUL 
ಸುಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದದ ಜನರು 


ಹೊಸ್ತಿಲಠಿ ಮರ-ಗೊಡ್ಡಿ ಯಂತೆ ಕುಳ್ತಿ ಇರ್ಪವನ, 

ಮಸ್ತಕವನೆರಡು ಸ್ಸ್‌ ಯಿಂ ತುರಿಬ ಈೊಂಬುವನ, 

ವಿಸ್ತರದ ಜಾಜುಗಳಿ ಗೆಳಸುವನ, ಏರಿದುಂಬೆವನ, ಮದ್ಯಮಂ ಹು 
[ಡಿವನಾ, || 


ಅಸ್ಪಮಯದುದಯ-ಾಲದಿ ನಿದ್ರೆ) ಗ್ಗೆ ವನಾ- 
ತ್ವು-ಸ್ತುತಿಯ ಪೆರ-ನಿಂದೆಯವನ, ಸಾಧಿಬ ಪರರ 
ವಸ್ತುವಂ ಕಳುವನ, ನಿರುದ್ಧೋಗದವನ ಸರಿ ತೊಲಗಿದೆಲ್ಲದೆ ಮಾ 


[ಣ್ಚುದೇ? ॥ 141 |) 


1, ಕೂತು ಇರುವವನ (ಅಂಡಕೆ ಮೈಸಳ್ಳ ನ). 2, ಕೊಳ್ಳುವವನ (ಹೇಸಿಕೆಯುಳ್ಳ ವನ). 
ಣನ್ಣುವವನ. 4, ಕುಡಿಯುವವನ. ರ, ಗ್ಗ ಯುವವನ. 6, ತೊಲ?ದ್ದು. 7, ಮಾಂಿಬ 


ವದೇ. 


ಕ 
4 4 ¥ 
ವ್ರ 


ಬಡವಂಗ ಎಲ್ಲರ ದ್ವೇಷ ಬೆಟ್ಟ; 


EVERY MAN HAS TO BEAR HIS OWN BURDEN 
ಪ್ರತಿ ಮನುಷ್ಯನು ತನ ತನ್ನ ಭಾರ ಹೊತ್ತು ಕೊಂಡಿರ ಬೇಕು 
(ಸೋಮೇಕ್ಸ್‌ರ-ಕತಕ) 
ಪ್ರಸಂಗ (4ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 
ಮಡಯಂಗ ಉತ್ತಮ ವಿದ್ಯ ಬೆಟ್ಟ; 
ಹುರುಡಂಗೆಂ ಎನನ ಬೆಟ್ಟ ಹರ್‌, 


ಜಡ-ದೇಹಿಂಗೇ ಜರೇ ಬೆಟ್ಟ; ಮನ್ವಿ ॥ 
1, ಕುರುಡನಿಗೆ. 2, ದೇಹಿಗೆ. 


ಹ ಈ 
ಸ 
| ಗ 


80 MAN BECOMES ESTEEMED BY HIS ಆ೧೦೫ DEEDS 


ಅಡನಿದ್ದಾತಗೆ ಬಾಳೆ ಬೆಟ್ಟ; 

ರುಣವೇ ಪೇಠ ಜೆಟ್ಟಿ ಕ ಮೊ-ಲೋಕಡೊಳ್‌; 
ಕಡು ಲೋಭಿಂಗ ಅಣು ಬೆಟ್ಟವೇ, ನ- 

ರ, ನರಾ! ಹೇಳ್‌ ಬುದ್ದಿಯಂ ಮಾನವಾ. 


MAN BECOMES ESTEEMED BY HIS GOOD DEEDS 
ತಾನು ಮಾಡುವ ಒಳ್ಳೇ ಕೆಲಸದಿಂದ ಮನುಜನು ಮಾನಸ್ಪನಾಗುತ್ತಾನೆ 


ಜೆಯಂ ಪಾಲಿಸ ಬಲ್ಲಡಾತ- 
ನೆರಸಂ; ಕೈ ಯಾಕೆಯಂ ಬಿಟ್ಟ ಮಾ... 
ನುಜ ಮಂತ್ರೀಶ್ಟರ; ತಂದೆ ತಾಯಿ ' 


ಈ 
ಇ) 


ಸಲಹಲ್‌ ಬಲ್ಲಾ ತನೇ ಧಾರ್ಮಿಕಂ; || 
ಭಜಕ್‌ಂ, ಸತ್ಸ್‌ದಿ ಭಕ್ತಿಯುಳ್ಯ- 
ಡೆ; ಭಟಂ, ನಿರ್ಭೀತ ತಾನಿ ಆದಡೇ; 
ನಿಜ ಮಾ5 ಆಡುವನಾರ್ಯನೇ, ನ- | 
ರ, ನರಾ! ತೇಳ್‌ [ಸಂದು ಮಾನವಾ! . | 1481 | 
1, ಶಠಿಳಿದರೆ. 9, ಇದ್ದರೆ. 


THERE ARE THINGS WITHOUT ANY PARALLEL 
ಅತುಲ್ಯುವಾದ ವಸ್ತುಗಳುಂಟು 


ಸರಿಯೇ ಸೊರ್ಯಗೆ ಕೋಟ ಮಿಂಚು- 
ಬುಳುಗಳ್‌? ನಫತ್ರನುನ್ಯ ಆದೊಡಂ, 
ದೊರೆಯೇ ಚಂದ್ರಗೆ? ಜೇವ-ರತ್ತ.. 
ಈೌಣೆಯೇ ಮಿಕಾ ಆದ ಪಾಪಾಣಮಿನ್ನಿ || 


ಭಾರ ಛಂ (| 


10] 


My 


IT IS VERY DIFFICULT FOR A BAD MAN TO EECOME CHANGED 81 


ಉರಗೇಂದ್ರಂಗೆ ಸಮಾನವೊಳ್ಳೆ.- 
ಯ ಷು ಗಂಧ್‌ ಈಡೆ ಬೆಳು UR ಲ 
ತ್ವಾರೆಗುಪ ಪ್ಪಂ ಸರಿ ಮಾಳ ಸರೇ ನ- 
ನರಾ? ಕೇಳ ಬಾ ಮಾನವಾ! | 144 || 


1, ಮಾಡುವರೇ? 


IT IS VERY DIFFICULT FOR A BAD. MAN TO BECOME CHANGED 


ನೀಚನು ಹೊಸ ಅಂದದವನಾಗುವದು ಬಲು ಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ 


ಹಿಡಿಯಲೆ, ಹಿಂಗದೆ ವತ್ರರಂ ನ. 
ಡೆಯದೇ? ದುಠಿ-ಗಂಧಮ್ಲೊ ಫೊಳಯೊಳ 
ತೆಡೆಯವೆ, ನಾರದೆ? ನಾಟ್ಟ ಬಾಲ- 
| ಸೆಡೆಯಂ ಕಟ್ಟಲೆ, ಚನ್ನಿ ಅಪ್ಪುದೇ? | 
ಸುಡೆ, ಚೇಳಂ ತೆಗೆಯಲ್ವೆ, ಸುಮ್ಚು.. 
ನಿಹುದೇಯೇನ ಅಂದುಮೆನ್ಸ್ಯ ಆದೊಡಂ, 
ಬಿಡ ತನ್ನಿ ಅಂದವ ನೀಚ ತಾಂ, ನ- 
ರ, ನರಾ! ಕೇಳ ಹುಂ ಮಾನವಾ! || 145 || 
1, ಕಟ್ಟಲಿಕ್ಕೆ. 2, ಅದು (ಚೇಳು) ಸುಡೆಲಾಗಿ, ಚೇಳನ್ನು. 3) ಅಂದುಂ, ಅಂದರೂ. 
4, ಆದರೂ. 


ಆಕಾ. 


IMPOSSIBILITIES 


IMPOSSIBILITIES 
ಆಗದ ಕಾರ್ಯಗಳು 
(ದಾಸರ ಪದ) 
ರಾಗ ಚ್ರೆರವಿ; ಶ್ರಿಪಿಡೆ ತಾಳ 
ಣಸಳ್ಳ ಮತ್ತು ಸಣಮಾಶ್ರೆಸಳೆ ಕ್ರಮ 


3s|4|3|4|3|4|3|1| 3ನೇ ಪದ [ಸಾರಿ). 
3 146/|8] 4|3|4 | 8|1 | 2ನೇ ಪದ, 1ನೇ ಗಣಸಾಲು (ಇದೇ ಎರಡು 


ಹೇಳೊ, ಕೇಳೋ, ಮನುಜನೆ! ಕೇಳೊ, ಕೇಳೋ! || 

ಹೇಳು ಲೋಕದ ಬಾಳನೊಗತನೆ 

ಹಾಳು ಮಾಡದೆ ಬಿಡುವದೆ? 

ನಾಳೆ ಯಮುನಾಳುಗಳು ಜೇಗದಿ 

ಹಾಲ ಹಿಡಿದೆಳದೊಯ್ಯುದಿರುವೆರೇ? | ಪಲ್ಲ | 

ಹೋತಿ-ಕ್‌ಂಠಕೆ ರತ್ನ -ಹಾರವ ಹೋತು ಹಾಕಲು ಬಲ್ಲುದೆ? 

ಬ್ರೀತಿಯಿಂದಲೆ ಕತ್ತೆ ಘೊಲ್‌-ಹಿಗರವನೆತ್ವಲು, ರುಚಿಪುದೇ? | 

ಜಾತಿ-ರತ್ನ್ನದ ತಕ್ಕ ವೌಲ್ಯೂವ ಕುರುಬನಾ ಮನವರಿವುದೆ? 

ರೀತಿಯಿಂದಲೆ ಪೇಳ್ಳು ಧರ್ಮದ ರೀತಿ ಮೂರಗೆ ತಿಳವು 
[ದೇ? (1146 || 

ಹುರುಡನಿಗೆ ಕರ್ಪೂರ-ದೀಪವ ಹಾಣಿಬಿದರವೆ ತಾನ ನೆ? 

ಬರಿದೆ *ಿ.ವುಡಗೆ ಗೀತ-ವಾದ್ಯಾವ ಬಾರಿಸಲಿಕವ ತೇಳ್ದುನೇ?॥ 


1: ಅಂದರೆ ಪೋಣಿಸಿ (ಹೋಯು ಎಂಬದು ಅದಕ್ಕೆ ಮೂಲ), ೨, ಕತ್ತೆಗೆ ಹಾಲೆ ಇತ್ಯಾದಿ. 
3, ರುಜೆಸುವವೇ. 4, ಕಾಣುವನೆ, 


ಪತಾ 


NEAR THE SEA-SHORE ಕ 88 


ಹರದು ಮೋಟನ, ಬರದು ತೋರ ಎನೆ, ಬರದು ತೋರಿಸ ಬಲ್ಲನೆ? 
ಘರುಣೆಯೆಲ್ಲದವಂಗೆ ದುಃಖವನೊರೆಯೆ, ಕರುಣಿಸಲಾಪ 
(ನೇ? | 147 
ನೀಚನಿಗೆ ಸಂಪತ್ತು ಬಂದರೆ, ನೀಚತನವನು ಬಿಡುವನೆ? 
ನಾಚಿಕೆಯ ಬಿಜ ಅರ್ಪ ಮನುಜನು ಹಿಂದು ವಖಂದನು ನೋ 
ಳ್ಪನೇ? ॥ 
ಬಾಚಿ ಕೊಂದ ಆ ದುರುಳ ರಾಜನು, ಬಡವನೆಂದೊಡೆ, ಬಿಡುವನೆ? | 
ನೀ ಚತುರನಾಗ್ಯು ಅದ್ದು ದೇವರ ನೆನಸಲಾತನು ಬಿಡುವ 
[ನೇ? | 149 | 


ರಿ, ಎನ್ನಲು. 6, ಆಗುವನೊ ಬಲ್ಲನೇ. 7, ಇರುವ. 8, ನೋಡುವನೇ. 


REARS HNL 


NXVL. ಪಾಠ 
NEAR THE SEA-SHORE 
ಸಮುದ್ರ-ವರ್ಣನೆ 


ಚನ್ನಬಸವ ಪುರಾಣ 
್ನ ) 


ವಾರ್ಥಕ-ಷಟ್ಟದಿ (140ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 


ಮರ-ಕರ್ಸಟ-ಕಮುಠ-ಕಾಲೂರ-ಕಿಂಚುಲುಕ- 

ನಿಕರದಿಂ, ತಿಮಿ-ತಿಮಿಂಗಿಳ-ಮುಖ್ಯ-ಜಲ-ಚರ- 

ಪ್ರಕ್‌ರದಿಂ, ಮೊಸಳೆ ನೀರೆ-ಆನೆ ನೀರೆ-ವಾವು ನೀರೆ-ಉಡುಗಳ 
[ಸಮೂಹದಿಂದಾ, || 


1, ಮಠ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ನಿಕರದಿಂ. 2, ತಿಮ್ಮಿ ಶಿಮಿಂಗಿಳ ಮುಂಶಾದ ಜಲಚರಗಳ ಪ್ರಕ 
ರದಿಂ. 


84. ; A KING'S PALACE 


ಳಂ ರತ್ಲುಂಗಳೇಳೆಯಿಂಔ, ಐತಪ್ಪ 


ಠಂ ಭಂಗದ ಸುಳಯ ಸೆವೃಳಗಳಂದ, ಬಳಗೆ 
ಶಪಕನೆ ಕುದಿವ ವಡಬಾಗ್ನಿಯ ಕಲಾಪದಿಂದ ಆ ಸಡರಠ 
(ಇಣ್ಗ ವಿಸೆದುದೂ. ॥ 149 | 


3, ಐತರುವ. 4, ಎಸೆಯಿತು. 
ಅಡಿಗಡಿಗೆ ನಡವ ಬೇರ ವಹಗುಗಳ ಜಿಹಗುಗಳ, 
ಘುಡು-ಘುಡಿಸುತೇಳ್ಳು ಮತ್ಪ್ಯಾಳಗಳ ಹೇಳಗಳ, 
ಬಿಡ-ಬಿಡದೆ ನಡೆ-ತಪ್ಪ ವೀಚಿಗಳ, ರೋಚಿಗಳುಗುಳ್ಳ ನವ 

[ರತ್ಲುಂಗಳ್ಳಾ || 

ಎಡೆಯೆಡೆಯೋಡಿ*ರಿದ ದೋಣಿಗಳ ಕೇಣಿಗಳ, 
ಬಡಿ-ಬಿಡಿದುರುಳ್ಳು ಜಲ-ಬಿಂದುಗಳ ಪೊಂದುಗಳ, 
ತಡಿ-ತಡಿಗಡರ್ವ ಜಲಡೊತ್ತುಗೆಳ ಮುತ್ತುಗಳ ಪದನಿನಿಂ ಕಡ 


[ಲೆಸೆದುದೂ. || 150 || 
1) ನಡೆಯುವ. 9, ಈ ಕ್ಲೋಶದಲ್ಲಿರುವ «ಬಿಡೆಸುಸಳ್ಳ ಮುಂತಾದ ಎಂಟು ಮುಖ್ಯ 
ವಾದ ಸಂಬಂಧವಿಭಕ್ತಿಸಳನ್ನು ಪಹಪಿನಿಂ ಎ೦ಬದಕ್ಕೆ ಹಾಕ ಬೀಕು. 3, ಅಡರುವೆ. 


—ಾಲಮೀಲಾ ಲಾಮಾ 
A KING'S PALACE 
ಅರಮನೆಯು 
ನೀಲ ರನ್ನುಂಗಳಂ ನೆಲ-ಗೆಟ್ಟು, ಪಳಕುಗಳ 
ಸಾರ ಎಸೆವ ಭಿತ್ತಿಗಳ; ವಜ್ರದೊಳಿ ಗೆಂಬಂಗ- 
ಳಾಲಲಿತ ಪಚ್ಚೆಗಳ ತೊಲೆ, ರನ್ನ-ಬೋದುಗೆಗಳು ಪ್ರವಾಳಂಗ 


[ಅಂದಾ; || 

1, ನೀಲ ರನ್ನುಂಸಳಿಂ ನೆಲಸಟ್ಟೂ ಭಿತ್ತಿ ಗಳೂ (ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದ ವು); ವಜ್ರಶೊಳೆ ಸಂಬಂಸಳ್ಳು 

ಆಲಲಿತ ಪಜ್ಞೆ ಗಳಿರುವ ತೊಲೆ (ಮತ್ತು) ರತ್ತವಿರುವ ಟೋದುಗೆಸಭು ಪ್ರವಾಳಂಗಳಿಂದ (ನಿರ್ಮಿ 
ಸಿದ್ಧವು ಇತ್ಯಾದಿ. 
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ಮೇಲೆ ವಿಸೆವ ಜಂತೆಗಳೆ ತೋರ್ಪ ನವ ಪುಪ್ಪರಾ- 
ಗಾಳಯಿಂ; ಸವದ ಬಾಗಿಲಿ ಪೊಂ-ಗದಂಗಳಂ. 


ಈ ಪೇಳಲಚ್ಚ ರಿಯಾದುದರಮನೆಯು ಬಲು ಯುಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿ 
I [ತಮಾಗ್ಸ ಇರೇ. || 151 | 
| 2, ಪೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಅಚ್ಚರಿಯು ಆದುದು (ಆಯಿತು); ಅರಮನೆಯು ಇತ್ಯಾದಿ. 
ನ ಎಸೆದವಲ್ಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತು-ಕ್ರ)ಮಂ ಬಿಡಿದು, ರಂ- 
Fi ಚ ಜಿಸುವ ಮಜ್ಞನ-ಕಾಲೆಯೆಖಂ, ಸೂಪ-ಶಾಲೆ, ಶೋ- 
% || ‘ 
ಭಿಸುವ ಭೋಜನ-ಕಾಲೆಯಾಮಂತ್ರ-ಕಾಲೆ, ನರ್ತನ-ಶಾಲೆ, 
[ವಸ್ತ್ರ)-ಕಾಲ್ಯ || 
ಜ್ಯಾ ಮಿಸುಪ ಹಯ-ಕಾಲೆ, ಗಜ-ಕುಲೆಯೋಲಗೆ-ಕಾಲೆ, 
v9 ¥ 
|| ಪೊಸ ಗೀತ- ಕಾಲೆಯೊಪ್ಪ ಸಿವ ಕಯನ-ಕಾಲೆ. ಭಾ- 
ಯಸ ವಿಸಲರಸು- ಠೀವಿಗುಳ್ಳಿ ತಾ ಕಾಲೆಗಳೊಬ್ಬ ದವು ರನ್ನ-ರಂಜ 
ನ [ನಡೊಳೂ. || 152 | 
| 1, ಶಾಲೆಯೂ. 9, ಉಳ್ಳ ಅಂದರೆ ಇರುವ (ಎಬೇಕಾ?ರುವ). 
ಸಕಲ ಕೋಶದ ಗೃಹಂಗಳ್‌ ತೈ ಲ-ಫ್ರುತ-ಗುಡ- 
| 3 ರಸುಕಾಂಡಡಶ್ರಾಇತೆ ಕವನಗಳೂ 
_ ಸುಕರ ಧಾನ್ಯದ ಕಣಜಗಳಿ, ಸರ್ವ ವಿನಿಯೋಗದವರಿಪ 
ದಗೆ | ಜಿ 
| i [ಚಾವಡಿಗಳೂ, || 
೪0.೪ I | . 
[es 1, ಸಕಲ ಕೋಶವುಳ್ಳ ಸ್ಫುಹಂಗ್‌ಳು, ತೈಲದ 43 ಫುತದ (ಮತ್ತು) ಸುಡದ ಪ್ರಕರ |. 
Ae ವಿರುವ ರಸ-ಭಾಂಡದ ಉಗ್ರಾಣದ ಜಳ್ಳ್‌ನಿಸಳೂ 
ರಾಗ ಕ 


ಶಾನ್‌ 
ಕೆ KK 
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ಪ್ರಕ್‌ಟತರ ತರು ಅತೆಗಳಂ ರನ್ನ-ಜಗಲಿ-ರ-- 

ಮ್ಳ ಸರಸಿ-ಕೃುತಕಾಬ್ರ)ಗಳು ತರ-ತರದೊಳರಲ್‌; 

ಅಕಳಂಕ, ಕೇಳ, ಈ ವನಂ ಮೆರದುದನಿತು ಲೋಕದ ವನ 
[ಮಮುರೆ ಜರವುತಾ. ॥ 158 | 


2, ಪ್ರಕಟತರವಾದ ತರು (ಮತ್ತು) ಅಕೆಗಳಿಂದಲೂ ರನ್ಸು-ಜಸಲಿಸಳಿಂದಲೂ ರಮ್ಯಕವಾ 
ದ ಸರಸಿಯ (ಸರಸಿಯಲ್ಲಿ) ಕೃತಕ ಅದ್ರಿಸಳು.2, ಮೆರೆಯಿತು. 4, ವನವನ್ನು ಜರೆಯುತ್ತ. 


ತರ-ತರಡೊಳೆಸವ ಬಾಗಿಲ ಗೋಪುರಂಗಳೊಳಿ 
ಕರುವಿಟ್ಟ ಪುತ್ಥ ೪ಗಳುಂ, ಭಿತ್ತಿ-ಭಿತ್ತಿಯೊಳಿ ' 
ಬರೆದ ನಾನಾ ತೆರದೊಳೆಸವ ಜೊಂಬೆಗಳಂದ, ಕಸ್ತೂರಿ ಕುಂತು 
[ಮದೊಳೂ | 
ಕೊರೆದ ಸಾರಣೆಗಳಂ, ಹಾರಣೆಗಳಂ, ಜಿತ)- 
ಪಟ್ಟೆ ಜಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿ ಕಲಕ ಮುತ್ತುಗಳ 


ಹರಿಯ ರನ್ಹುಗಳ ಕೊಚ್ಚುಗಳ ಮೇಲ್‌-ಕಫ್ಬ್ಯಿನಿಂ ಹರಂ 


[ಚಲ್‌ ಆದುದೂ. || 154 || 


1, ಎಸೆಯುವ. 9, ಮುತ್ತುಗಳ (ಮತ್ತು) ಪರಿಪರಿಯ ರನ್ನಸಳ ಕೊಚ್ಚು ಸಳ ಮೇಲ್ಕಟ್ಟಿ 
ನಿಂ. 3, ಆಯತು (ಇದಕ್ಕೆ ಅರಮನೆ ಯಿಂಬದು ಆಖ್ಯೆ). 


ಬಾಗಿಲ್ಲಳಾರ ಎಸೆದವರಮುನೆಗೆ, ಹೇಮ-ಮಯ.-- 
ಮಾಗಿ ತೋರ್ಪವು; ವಿಕಾಲಂಗಳಂಔ ಅವರವರ 
ಮೇಗೆ ವಯಗಿಲಂ ಮುಟ್ಟು ವುಪ್ಪರಿಗೆಗಳಿ ಮೆರದವಾರು, ಮಿ- 
[ಖಚಿತಮಾಗಿಲ್ವ | 
1, ತೋರುವವು. 
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ಭೂ-ಗೆಗನ-ಪಾತಾಳದರಮನೆಗಳದರೊಡನೆ 
ತೂಗೆ, ಸರಿ ಬಾರವೆಂದ ವಿಲ್ಲರುಂ ಪೊಗಳುವೆಂ5. 
i | ಆಗಲಾಗತೆ ಜನರು ತಮ್ಮ ಗೃಹ-ಸೌಖ್ಯೂಮಂ ಮರತು ಬಿಚ್ಚ, 
pp) [ಅಲ್ಲ ಇರ್ದರೂ. ॥ 155 || 
| 2, ಅರಮನೆಗಳು, ಇದರೊಡನೆ ತೂಗೆ, ಸರಿ ಇತ್ಯಾದಿ. 8, ಅಂತೆ. 
ಸ್ಯಾ 
ಯತ ರು ರ್ಯಾ 
A PUBLIC OFFICE 
ಚಾವಡಿ 
(ಜ್ಲಿಮಿನೀ ಭಾರತ) 
ಸು ಪಳಕುಗಳ ನೆಲೆ-ಕಟ್ಟು, ಮರಕತಂಗಳ ಜಗ್ರಿ, 
| ಪೊಳೆವ ನೀಲದ ಭಿತ್ತಿ, ಬಜ್ಜರದ ಕಂಭಮುರೆ 
ತೊಳಪ ವೈ ಡೂರಿಯದ ಮೆದನಕ್ಕೆ, ಮಿರುಪೆ ಗೋಮೇಧಿಕ್‌ದ 
[ ಬೋದಿಗೆಗಳ್ಕೂ | 
ಸಲೆ ಪುಪ್ಪುರಾಗದ ತೊಲೆಗಳಿಸೆವ ಮಾಕಿಕಂ- 
111 ಗಳ ಲೋವೆ, ಮುತ್ತುಗಳ' ಸೊಸಕಂ, ಮಿನುಗುವ ಪ- 
ಸಿ ವಳದ ಪುತ್ಥಳ, ಪೊನ್ನ ಪೊದಕ್‌ ರಂಜೆಬಿತು ಚಾವಡಿಯ ಸೊಂನಿ 
| [ಒಳ:ಗಡೆಯೆಫೀ. | 156 | 
1, ಪೊಳೆಯುವ. 2, ತೊಳಯುವೆ (ಅಥವಾ ತೊಳಪಿನ) 
ಅಂಚೆಗಳ, ಕೊಳ-ವಕ್ಕಿ ಗಳ, ಜೊನ್ನು-ವಕ್ಕಿಗಳ್‌, 
ತಂಚೆಗಳೆ ಗಿ೪ಗಳಣೆ-ವಕ್ಮಿಗಳ, ಪರಮೆಗಳಿ, 
4 ಕೊಂಚೆಗಳ, ಕೋಗಿಲೆಗಳಲ್ಲ್ಹ ಅಲ್ಲಿ ರಂಜಿಸಿತು ಸಚ-ಜೇವ- 
[ಭಾವದಿಂದಾ. || 
ಹಾ | 
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ಪಂಚಗಳ ಚಿತ್ರ-ಪತ್ರಂಗ! ರ ತಾತ ಮೆನೋ-ಹರ 
[ಮೆನೇ. | 157 | 


1, ಸಂಚ-ಆನನ ಮುಂತಾದ ಮೃಸಸಳ ತಶಿ, ಸಜ (ಮತ್ತು) ಹೆಯಗಳ ಅವಳಿ, ಸು 
ರಂಚೆಯ (ಸುರಚಕನ, ದೇವರ). 2, ಮನೋಹರವು ಎನ್ನಲಿಕ್ಕೆ (ಎಂಬಂತೆ). 


ನೀಲ-ಮಣಿ-ಕಾಂತ್ರಿಗಳ ಕತ್ತಲೆಯ, ಮುತ್ತುಗಳ 
ಢಾಳಗಳ ಸಾಮುದಿಯ, ಮಾಣಿಕದ ರಸ್ತ ಗಳ 
ಬಾಲಾತಪದ, ವಿದ್ರುಮ-ಚ್ಛವಿಯ ಸಂಜೆ-ಗೆಂಬನ ಪಗಶಿರುಳಳ 
ಲು M 
[ಫೀ | 


ತೇಲದಿಹವಲ್ಲದೆ ದಿವಾ-ರಾತ್ರಿಯುಂಔ ? ಎಂಬ 


ಹಾಲ-ಭೇದವನರಿಯದಾ ಸಭೆಯು ಮಿಕ್ಕ ಅರಸೆ.. 
ಕೋಲಗೆದ ಮಂಟಪದ ಸೌಭಾಗ್ಯ್ಯಕೆಂಟು ಮಡಿಯಾಗ್ಯು ಅರ್ದುದ 
[ಚ್‌ ರಿಯೆನೆ. || 158 || 


1, ಆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಆಸುವ ಹಸಗಲಿರುಳುಗ್‌ಳು ಅಲ್ಲಿ ತೇಲದೆ ಇಹವು (ಇರು 
ವವು; ಅಲ್ಲದೆ (ಅಂದರೆ ಚೀರೆ ವಿಧವಾ?). 2, ಎಂಬಂತೆ. 3, ಅರಿಯದು (ಆರಿಯ ಕೂಡದು); 
ಆ ಸಭೆಯು "ಇತ್ಯಾದಿ. 4, ಇತ್ತು. 


ಸ್ಲುರಿ ಜವಾದಿಗಳ ಸ ಸಾರಣೆಯ, ಹುಂಹುಮ-ಪ- 
Ee - 84 
ವಿಸ್ತರದ, ಕರ್ಪೂರ ತೈಲದಿಂದ ಅಲ್ಲಾ ಅಲ್ಲಿಗುರಿವ ಯೊಂಬಾಳರಿ 


[ಗಳಾ, || 

1, ಸೂರಣೆಯ, ಪ ಸ್ವರಣದ, ವಿಸ ಸ್ವರದ ಚೊಂಬಾಳಂಗ್‌ಳ, ಜಾನ್ಸಿಲೆಗಳ ಎಂಬ ಸಂಬಂಧ 

ವಿಭಕ್ಕೆ ಗಳನ್ನು ಸಭೆ ಹ ಹಾಕ ಬೇಕು. 9, ಅಸರಿನಿಂದಲೂ ಚ೦ದನದಿ೦ದಲೂ ಧೂಪದಿಂ 
ದಲೂ ವಾಸಿತ (ನ್ದ ಶಿಯ) ವಿಸ್ತರದ, ಮತ್ತು ಇತ್ಯಾದಿ. 
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ಶಸ್ತ್ರ -ರತ್ನ-ಪ್ರ)ದೀಪ-ಜ್ವಾಲೆಗಳ ಸಭೆ ಸ- 
ಮ 


ಪ- 


ಸೌಭಾಗ್ದಾದಿಂದಿ ಬಸ್ಯ ಸ ತಿರಲಾಗೆ ಛೂ- 
ಟ್ಹೋಮ-ಸಹಿತ ಬಂದ, ಇತು ವರ-ಸುತಂ ಕುಳ್ಳರ್ದಥೋ 


[ಲಗಡೊಳೂ. || 159 || 
8, ಶಸ್ತ್ರವಾದ ರತ್ನುಸಳ ಹೊಳಪಿನ ಜ್ಹಾಲೆಸಳ. 4, ಕೂತನು. 


ವಾ 
ದ 
ಸೊ 


TASER 


p40 ಹಾ 
A FOREST ON FIRE 
ಕಾಡು ಸುಟ್ಟದ್ದು 
ಎ 
(ಭಾರತ) 
ಚಾಮಿನಿ-ಷಟ್ರ 0 (1ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 
ತನು-ಗಿಡಿಯ ಧಳ್ಳಿ -ಉರಿಯ ನಾಲಿಗೆ 
ಹೊನೆಗಳಲ್ತ 2 ಆಡಿದವು ಹಡು ಲಾ. 


ಗಿನಲಿ; ಲಂಬಿಬ ಚುಂಬಿಬದುದುರಿ ಲಲಿತ ನಂದನವಾ. | 160 | 
il; (ಟೊಂಗಸಳ) ಕೊನೆಗಳಲ್ಲಿ. 


ಹೊದರಿನಲಿ ಭುಗು-ಭುಗಿಲು ಥುಗಿಲೆಂದ 
ಬದದುಹಿರಿಯೆಂಬರವನೋಣಗಿದ 

ಬಿದಿರ ಮೆಳೆಯಲಿ ಧಗ-ಧಗಿಬ, ಛಟ-ಛಟ-ಛಟಿನೆ ಛಟಬೀ. ॥ 
ಈದಳ-ಖರ್ಜಾರಾದಿ-ತರು-ಜಾ_ 

ಲದಲಿ ಬಮಿ-ಬಮಿ ಬಮಿಬ್ಬ ಮಾರುತ 

ವೊದಗೆ, ಗಹನೋದರದೊಳಗೆ ರುಾಡಿಬಿತು ಫನ-ವಜ್ಬ. ॥ 161 ॥ 


1, ಒದೆಯಿತು ಉರಿಯು ಅಂಬರವನು, ಒಂದ ಇತ್ಯಾದಿ. 9, 7ಹನ- ಉದರ. 
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ಜಂಬು-ಚೂತ-ಪಲಾಶಕ-ವಟ-ದಾ.- 

| ಅಂಬ-ಬಿಲ್ಕ-ತಮಾಲ-ಚಂಪಕ- 
ಯು -ತುಟಜವಕೋಶ-ಪುನ್ನಾ ಗಾ- | 
ತುಂಬುರರಘು-ಲವಂಗ-ಪೂಗೆ-ಈ- 

| ದಂಬ-ಗುಗ್ಗು ಳ-ಸಾಲ-ತಿಲಹೋ- 
ಡುಂಬರಾದಿ-ದ್ರುಮ-ಕುಲವನಾಲಿಂಗಿಬತು ವಹ್ನಿ ॥168/ 


"1, ಶಿಲಕಉಡುಂಬರ- ಆಡಿ. 


ಧರಿಣಿ-ಪತ್ರಿ, ಹೇಳಿ! ಶರಭ, ಮೃಗ-ಸತಿ, 


ಕರಿ-ಕ ಲಭ, ಕಾರ್ದ್ಮೂಲ್ಯ ಶಕೂಕರ್ಕ 
ಕರಡಿ, ಕಾಸರ, ಕಲ-ಮೃಗಾವನ-ಖಡ್ಗ, ಗೋಮಾಯ್ಯೂ, || 
ಎರಳೆ ಮೊಲ್ಕ ಸಾರಂಗ, ವಾನರ- 


ನುರು ಈುರಂಗೆ ಪ್ರಮೆಖ-ಮೃಗ-ಈುಲ- 
ವುರುಬಿ ಬಿದ್ದುದು ಧಳ್ಳಿ ಉರಿಯ ಬೆಳ್ಳಾರ-ವೆಲೆಗಳಲೀ. || 163 | 


1, ಕಲ-ಮೃಸ್ಕ ಅವನ-ಖಗ್ಗ. 2, ಮುಂತಾದ. 3, ಧಳ್ಳುರಿಯೆಂಬ ಬೆಳ್ಳಾರ-ವಲೆಗಳಲೀ. 


ಶುಕ, ಮರಾಳ, ಮಯೂರ, ಟಟ್ಟ್ರ ಕ್ಸ 
ಏಸ್‌ ಚಕೋರ, ಕಪೋತ, ವಾಯಸ, ಬ 
ಬಕ್ಕ್‌ ಪದಾಯುಧ್ಯ ಚಕ್‌ ವಾಕ್‌ ಸಂಗ್ರ ಇಲವಿಂಸ್ಕಾ || | 
ಹುಲ ಸಾರಸೆ, ಹಾತ-ರಿಸ್ರ 
ತಕ್ಕ, ಭರದ್ವ್ಯಾಜಾದಿ-ಪತ್ರಿ- | 
ಪ್ರಕ್‌ರ ಬಿದ್ದುದು ಬಿಗಿದ ಕೇನ ಉರಿ-ಕ್‌ಣ್ಣಿ-ವಲೆಗಳಲೀ. 1104 / 


1, ಉರಿಯೆಂಬ ಕಣ್ಣಿ-ವಲೆಸಳಲೀ. 


239.. 


> 


1. 


| 


೪14% 


(10 


161: 


| 
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ರುಳಕೆ ತಿಳ ಗೊಳದುದಕ್‌ ಹಾದಿ) ಉಟ 
ಳಃ ಬದವು; ತನಿ ಗುದಿದು ಮತ್ಸ್ಸಾ- 
 ಪಳುಬುಜಪಿಸಳು ಬೀದವು; ತುಂಬಿಗಳು ಸಹಿತಾ || 


| ಹಡಿಳದು ಬಡಿದವು; ಚಾರು-ಚಂದ್ರೋ- 


ಪಲ-ರಚಿತ-ಸೋಪಾನ-ರತುನಾ- 
ವಳಯ ರಾಕಿಗಳದ್ದ ಲಾದವು ಬಿದ್ದ *ಿಡಿಗಳರೀ. || 165 || 


1, ಆ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಕೊಳದ ಉದಕ. 9, ವ ಮತ್ಸ್ಯ ಸಳ ಆಳಸಳು ತನಿ ಕುದಿದು, ಅಂಬು 
ಇಗ ಎಸಳು ಇತ್ತ್ಯಾದಿ. “ನ ಆ ಕೊಳದ ನೀರಿಗೆ ಹೋ (ಸುವಂಧ ಸೋಪಾನಸಳ. 


ಇಟ್ಟೇಕಿದಿ ಅಟಿ-೪ಟಿಬ್ಯ ಶಿಖಿ ಪುಟ- 


ವಿಟ್ಟು ಜೊಣಗಿಲು ಹೊದರಿನಲಿ; ಮಿಗೆ 
ತೊಟ್ಟ ಕಚ್ಚ -ಹೊಗೆ-ರುಗೆಯ ಹೊರಳಯ 3ಡಿಯ ಗಡೆಣದಲೀ || 
ಹುಟ್ಟಮೆರಿ ಹೆಂ. ಮರದ ಸುತ್ತಲು 


3 ಟ್ಸ 


ಕಟ್ಟ ತಲ್ಲಿಯ ತೊಡಿನಲಿ ಭುಗಿ_ 


ಶಿಟ್ಟು ಕವಿದುದು ತುದಿಗೆ ಬಹು ಶಾಖೋಪಕಾಖೆಗಳಾ. || 166 ॥ 


1, ಇಟ್ಟಿತು. 9, ಕಪ್ಪ ಹೊಗೆಯ ರುಗೆಯ ಹೊರಳಿಯ (ಹೊರಳಿಯೊಳಗಿದ್ದ) ಕಿಡಿಯ 
7ಡಣದಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಇತ್ಯಾದಿ. 8, ಕಟ್ಟಿತ್ಕ; ಅಲ್ಲಿಯ ಇತ್ಯಾದಿ (ಆ ಉರಿ) ಭುಗಿಲಿಟ್ಟು, ಕವಿ 
ಯಿತು ಕಾಖೆ- ಇ ಪಕಾಖೆಸಳ ತುದಿಗೆ. 


ಹೊಗೆಯ ಹಬ್ಬು ಗೆಯೇರಿಯಾಗೆಸ_ 
ವುಗಿದುದುರಿ-ನಾಲಿಗಿಯೆ ಗರಗೊ.. 
ಟ್ವಗೆಯ ತೊಳಶಿಕೆ ತೆರಳಚಿತು ಖಗ-ಜಾತಿ-ಹೋಟಿಗಳಾ. || 


1, ಉಗಿ೦ಖತು. 
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ಹೆಗಲ ತಡಿತಕೆ ಹೊಳ್ಬುದೋ *ಡೆ- 

ಮುಗಿಲ? ಕಾಣೆನು ದಿವವನೆತ್ವಣ 

ಗಗೆನ-ಮುಣಿ ನಹತ್ರ) ಚಂದ್ರಮರರಸ, ಕೇಳ! ವಿಂದಾ. | 167 | 
2, (ಆ ಹೊಸೆಯು) ಹೊಕ್ಕಿತೋ. 8, ಕಾಣೆನು ದಿವವನು; ಎತ್ತ ಯಾವ ಕಡೆಂಬಂ 


ದ್ಯ ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾ?) ಸಸನಮಣಿಯನ್ನೂ ನಕ್ಸೃತ್ರಸಳನ್ನೂ ಚಂದ್ರಮನನ್ನೂ (ಕಂಡೇ 
ನು?) ಅರಸ, ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಛಿಳ-ಅಳಲು-ಈ೪-ರವದಿ, ಘುಳು-ಘುಳು- 
ಘುಳು-ಘುಳು-ಧ್ಯನಿ-ಮಯದಿ, ಕಪಿಗಳ 
ಕ೪.ತಿಳಾಯತ-ರವದಿ, ಮೃಗ-ಸಂಕುಳದ ಕ೪-ಕಳದೀ ॥ 
ಹಳದುರಿವ ಹೆಜ-ಬಿದಿರ ಗಂಟಿನ 

ಠಳ-ಠಳತ್ಯಾರದಿ ದಿಕಾ-ಮಂ... 


ಡಲದ ಮೂಲೆಗಳೊಡದುದದ್ದುತನಾಯ್ತು ವನ-ದಹನಾ. || 168 || 


1, ರವದಿಂದೆ (ಅಥವಾ ರವದಲ್ಲಿ). 2, ಕಿಳ-ಕೆಳಾ ಆಯತ. ಶಿ, ಒಡೆಯಿತು. 


ಆ ಮಹಾ ವನ-ವಹ್ಲಿ ಭೂತ- 
ಸ್ತೋಮು-ಸಂಹೃತಿ-ಕರ್ಮ-ಕೌರ್ಯೊೋ.. 

ದ್ಹಾಮವವಗಾಹಿಸುತ ಬರುತಿರೆ, ಮುಂದೆ ಚೂಣಿಯಲೀ | 
ಧೂಮವಿಳದುದಂ; ಹುತ್ತಿನಲಿ ಸ 

ಬೀಮ-ಜನಿತ ಜ್ಯಾಲೆಗಳ ರುಳ- 

ವಾ ಮಹೋರಗೆ-ಚಯವೆ ಚುಂಬಿಬಿತಿರಸ್ಸ ಹೇಳೆ! ಎಂದಾ ॥ 169 | 


1, ಭೂತಗಳ (ಜೀವಿಸಳ) ಸೆ ಸ್ಲೋಮದ ಸ ಸಂಹ್ಭತಿಯ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಶೌರ್ಯದ ಉದ್ದಾಮ 
ವನ್ನು ಅವಸಾಹಿಸುತ. ೨, ನಿಸೀಮೆವಾ ಜನಿತ. 3, ಮಹಾ ಉರಸ. 
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ಹೂಪಿ, ಹುತ್ತಿನ ಮಣ್ಣ ರಂದ್ರಿ)ಬ, 
ಕಾಬದವು ಫಣಿ-ಕುಲವ; ಮೇನ ಡೊ- 
ಳ್ಳಾಸದಲಿ ಡಾವರಿಸಿದವು 4ಡಿ ಧೂತ ಧೂಮದಲಿಲ ॥ 
ಹ ಅವಪಪಾಹೊನೆಂ ನಾವ 
ಹೇನಿ-ಉರಿಗಳೊಳ ಬಿದ್ದುದುರಿ ಹೊರ 
ಸೂಬ ಹಿಡಿದವು ಹಾವುಗಳ, ಬಲು ಹೊದರ ಹೊರಳಗೆಳಾ. || 170 | 


ತೈ ಇದಕ್ಕೆ ಜ್ಸಿಲೆಸಳೆಂಬದು ಆಜ್ನೆ. 2, ಕಡಿಸಳು ಧೂತನಾಸುವೆಂಥ (ಹಾರ್ಯಾಡುವಂಧ). 
3, ಉರಿಸಳು (ಹುತ್ತಿ ನ) ಒಳ ಬಿದ್ದುದು ಉರಿಯು ಹೊರಗೆ ಸೂಸಿ (ಹಿಡಿ ಹೋಸುವಂಥ) 
ಹಾವುಗಳನ್ನೂ ಹೊದರಿನ ಹೊರಳಿಸಳನ್ನೂ ಹಿಡಿದವು. 


ಹೆಡೆಯ ಮಗಳ ಕಂಡು, ಸೂಬದ 

_ಿಡಿಗೆಳಹಹಾಯೆನಲು; ಶಿರಗಳ 

ಹೊಡಹಿ, ಮರುಗಿದರುರಗಿಯರು, ಮರಿಗಳಿಗೆ ಮ್ಚೆ ಚಾತಚೀ || 
ಕಹು ಹೊಗೆಯ ಹೇನಿ-ಉರಿಯ ಕಿಡಿಗಳ 

ಗಡಣದಲಿ ಕಾರ ಎದ್ದು, ಮ್ಹೌಗಳ 

ಕೊಡಹಿ, ಬಿಸು-ಸುಯ್ಬತ್ತ, ಮುಗ್ಗಿದವಹಗಳುರಿಯೊಳಗೇ.॥171]| 
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XVIIL ಪಾಠ 
A HUNTING PARTY 
ಬೇಟಿಯಾಡಿದ್ದು 
(ಜ್ಯೈಮಿನೀ ಭಾರತ) 
ವಾರ್ಥಕ-ಷಟ್ಸವಿ (140ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 
ಗೆಲ್ಲಿ ಮಂಜುಗಳಿಸೆವ 
ರಿಗಳ' ಪರ್ಬುಗೆಗಳಂತೆ, 
ನಾಯ್ಲಳಂ ಹಾಸೊಳಾಂತು ಬಂದುದು ಶಬರ-ಸೇ 
ನೆ. ಬಳಕಾ || 
ಗಳ ಮೆಳೆ-ಮೆಳೆಗಳಿಂ ಸೋವುತ್ತ, 
ದೆ ಶರ-ಶರಂಗಳಂ ತೆಗದಿಚ್ಚು, 
ನೆ ಮೃಗ- ನ್ಫುಗಂಗಳಂ ಹೌಡಹಿದರ ಸಾಕ 
[eo ವೇಳ್ಸೆನೂ? | 119 


1, ಆತು (ಆನು ಎಂಬದು ಅದಕ್ಕೆ ಮೂಲ). 2, ಇದು ಅಷ್ಟೀಯಾಗಿದೆ. ಕಪ್ಪು ಸ ಮೈಯ 
'ವರಾದ ಶಬರರು ಬರುವದು ಕಪು EN ಗರಿಸಳ ಪರ್ಬುಗೆಸಳಂತೆ ಕಾಣಿಸಿತು. 3, ಎಸೆದು. 4, ಏನು 
ಹೇಳುನೆನು? 


ಚಾಪ ಬಾಣಂಗಳ್‌ಂ ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡವರಲ್ಪ- 

ದಾಪ-ಗಾಪ-ಗಗಳಮತಿಕ್ರಮಿಸುತೋಡುತಿಹ 

ಚಾಪಲ-ಭ್ರೂ-ಅತೆಯ ವನ-ಲಸ್ಸು ಣಾನನೆ-ಪುಳಂದಿಯರ ತಮ್ಮ 
[ತವ್ವಾ | 


1, ಅಂದರೆ ಸಂಡೆಂದ್ಯರಲ್ಲ ದೈ ಆಪ-ಸ ಆಪ-ಸಸಳಂ ಅಶಿಕ್ರಮಿಸುತ ಇತ್ಯಾದಿ. 2, ವ 
ನ-ಲಕ್ಷ ಗಿದ ಆನನವುಳ್ಳ. 
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ಓಪರಂ ಬಳ-ವಿಡಿದು, ಬರುತಿರ್ದರಾಗೆ ಸ_ 
ಲ್ಲಾ ಪದಿಂದ, ವಿಸೆವ ಹರಿ ಹರಿಣ ಕರಿ ಚಮೆರಿಗಳ 
ರೂಪಂಗಳವಯವಡೊಳೂರಾಜಿಸಲ್ವ್‌, ಅವಕೆ ತಾನೆ ದೇಹಂಗ 


(ಆ ಅವಯವಸಳಿೆ) ತಾವೆ (ಆ ರೂಪಸಳು ಶಾನೆ) ದೇಹಸಳಾಗ, ಆರಾಹಿಸಲ್ಕೆ (ಆರಾಜಿ 
ಸುವಂತೆ). ಆ ಹೆಂಗಸರು ಚಂದಾದ ಹರಿ ಮುಂತಾದ ಮ್ಭಸಳಗೆ ಹೋಲಿದರಪ್ಟೇ. 
ಸೊಪ -ಆನೆಗಳ ಸೊಗಡನುರ್ವ *ತ್ತುರಿಯ ಮೃಗ- 
ದಿಕ್ಕೆಗಳನಲ್ಲ್‌ ಅಲ್ಲಿ ಪುಣುಗಿನ ಜವಾದಿಗಳ 
ಬೆಕ್ಕುಗಳ ಬಿಡಯವಾಹೀ ಉಂಜಿ ಹೊಲಬನರಸುವ *ರಾತರಂ 
[ಗೆ-ಚ ವಿಗಳ್ಳೂ | 
ಚ Ke 
ಅತ್ಮ್‌ರಿಂದಿ ಅವರವರ ತನು-ಪರಿಮಳಂಗಳ್ಳ 
ತುಶ್ವುವೆಳೆ ದುಂಬಿಗಳ ಬಳಗಂಗಳೆಂಬಿ ಅಂತೆ, 
ಪೊಕ್ಕು, ಪೊಳ್ಯ ಅಡವಿಯೊಳೆ ಕಣ್ಣೆ ಕಾಣಿಸುತಿರ್ದಹೇನ ಎಂಜೆ 
[ನಚ್ಚರಿಯನೂ? | 174 | 


1, ಸೊಗಡನ್ನೂ - - - ಇಕ್ಕೆಗಳನ್ನೂ - - - ಹೊಲಬನ್ನೂ ಅರಸುವ ಕಿರಾತರ ಛವಿಸ 
ಳು - - - - ಕಾಣಿಸುತಿರ್ದವು ಎಂಬಂತೆ ಸೃಹಿಸ ಚೇಕು. 9, ಆಡಿ ಕೊಳ್ಳುವ. 3, ಆ ಕರಾ 


ತರ ಅಂಗಸಳ ಛವಿಸಳು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಎಲ್ಲಿ ಯೆಂದರೆ, ಅವರು ಪೊಕ್ಕು ಪಕ್ಕ ಅಡ 
ವಿಯೊಳು. ಅದರೊಳಗೆ ಯಾತರಂತೆ ಕಾಣಿಸಿದವಂದರೆ, ಹೇಳಿದಂಥ (ಕಪ್ಪಾದ) ಎಳೆ ದುಂಬಿಸಳ 
ಬಳಸಸಳಂತೆ. 


ಇದೆ ಪಂದಿ ಕೆದರಿದ ನೆಲಂ! ನೋಡ, ಎಶಿದೆ ದಂತಿ 
ಕದಡಿದ ಕೊಳಂ! ತೋರೆ ವಿಲಿಜಿ ಪುರಿಯುಗಿದ ಮೃಗದ 
ಮಿದುಳತ್ತಶಿದೆ ಬಂಗಮೆರಗಿದಾನೆಯ ತಲೆಯ ಮುತ್ತಿ, ಉದುರಿ 


(ಳಾಗೀ. 11173 | 
8, ಚಮರಿಸಳಾದಿ ಮೃಸ-ರೂಪಸಳು (ಆ ಪ್ರಳಂದಿಯರ) ಅವಯವರೊಳೆ, ಅವಕ್ಕೆ 
(ನೆತ್ತರೊಡನೇ! | 


1. ಎಲೆ, ಇದೆ (ಪೂ ಸ್ಥಳವೆ). 
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ಆದೆ ವನ-ಮಹಿಪನುದ್ದಿ ಕೊಂಡ ಮೆರ-ದಿಗುಡಿತ್ತ- "ಡಿ 

ಶಿಡಿಳೊ ಸಾರಂಗಮೆತ್ಸಡಿ ಗೈದ ಪಾನ! ಅತ್ತ- ' 187 

ಫಿಜಿ ಪುಲ್ಲೆಗಳ ಪಕ್ಕೆ-ಮರಿಗಳಿಕ್ಕೆ ಗಳಿದು, ಪರಿದರ ಪುಳಂದರೆಂ | [| ಓಕ 
[ದೂ. || 115 || 

2, ಪಠಿದರು. ಗಗ 

ಆ 


ನಡೆ! ಪಜ್ಞೆ ವಿಡಿ! ಪೋಗು! ತಡೆ! ನಿಲ್ಲು! ಜಡಿ! ಜೊಜ್ಬೆ- | | 
ಗೊಡು! ಪೊದರೊಳುಡಗು! ಪ್ರೌ-ಗೆಡದಿರೆಸೆ! ನಿಡು ಸರಳ 
ತೊಡು! *ೆಲಕೆ ಬಡಿಯದಿರ! ಪೊಡೆ! ಸಾರ್ಚು! ತುಡುಕು! ಮೊ 


[ಗೆಸಡು ಗು! ಮರಕಡರೊಡರ್ಚೂ! | 


| ಅಡಗಿ ಪೊಯಿ! ಜಡಿ! ಕೋಲನಡು! ಮುಂದು-ಗೆಡೆ ನಾಯಿ 
ವಿಡು! ಹೊಡೆ ಪಡಿ-ತಳಸು! ಸೆಡೆಯದಿರ! ಕೌಡಪೆಂಬ 
ನುಡಿಗಳಿಡಗೆಡಿಗೆ ೬ವಿಗಿಡದುಡಿಲ್ಲ ಎಡೆಯೊಳಂದ ಅಡವಿಯೊಳೆ, | 
[ಕಡು ಪ್ರೊಸತೆನೇ. | 176 | ಕ್ಕ! 


1, (ಉಳಿದವರ) ಸಂಗಡವೇ. 2, ಕೆಡುಹು! ಎಂಬ. 8, ಇಡಿಯಿತು (ನುಡಿಸಳೆಂಬದು 
ಆಖ್ಯೆ). 


ಉಜ್ಜಿ ದುರದೇರ ಜಿಗಹೊಡಲ, ಬಾಗಿದ ಬೆನ್ನ, 

ಹಬ್ಬುಗೆಯ ಪಚ್ಚಳದ, ಸೆಳೆದ ಬಾಲದ ಕೊನೆಯ, 

ಕೊಬ್ಬಿದ ಕೊರಳ, ಸಂಣ ಜಂಭಿಗೆಳ್ಳ ಕೊಂ ಉಗುರ, ಮಡಿ-ಗಿ 
| [ಖಯ ಕಡಿ-ಗಣ್ಣಳ್ಳಾ || 


ಕ 
LS! 
SS .ಎ 
po 


et 
ತ್ತ 


ತ್‌ ಶ್‌ 


ಘೀ 
2 


ಹೆಬ್ಬಲ್ಲ ವಿಡು-ವಾಯ್ಭ, ಹೋಲ್ಬು ಸೌಂ-ನಾಲಿಗೆಯ 
ಗಬ್ಬಿ ನಾಯ್ಗ್ಲಳ ಹಾಸನುಗಿದು, ಬಿಡೆ; ಪಂದಿಗಳ- 
ನಬ್ಬರಿಬ, ತುಡು3-ದವು; ಹೇಸರಿಗೆಡರ್ದು, ಮೇಲ್‌ ವಾಯು, 
[ಪುಲಿಯಂ ಕೊಂದವೂ. || 1711 
1, ಉಬ್ಬಿದ ಉರದ; ಏರ (ಏರನ್ನು). 2, ನಾಲಖಸಳ. 3, ಬಿಡಲಾ? (ಚೇಟಿಸಾರರೆಂಬದು 
ಆಖ್ಛೇ). 4 ಇದಕ್ಕೆ ನಾಂಖಸಳೆಂಬದು ಆಖ್ಥೇ. ರ, ಅಡರಿ. 


P ae | 
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ಬಿಡದೆ ಹುತ್ತುರ್ಗಳಂ ಸೋವಿದ5; ತೀಐಿದರಿ 
ಗಿಡಗಳ; ಫೊದರ್ಗಳಂಔ ಎಬ್ಬಿ ಓದರುಚ್ಚಿ ಓದ. | 
ರೊಡನೊಡನೆ ಖಗ-ಮೃಗ-ವ್ರಾ)ತಮಂ; ಪಾತಮಂ ಮಾಡಿದರ ಕೂ 
[ಡೆ ಹೂಡೆ || 
ಓಡಿ-ಗುಂಡು ಬಡಿ-ಗೋಲ್ಲಳುರುಜೆಯಿಂದ, ಇರುಬೆಯಿಂಂಔ 
ಇಡುವ ರಣೆ ನೇಣ ಉರುೆ-ಗೊಲೆಗಳಂ, ಬಲೆಗಳಂ 
ಜಡಿದಾರ್ದು ಜೊಜ್ಜೆ ಯಬ್ಬರದಿಂದ, ಕರದಿಂದ ಸಾಡೊಳೆ ಕಿರಾತ 
[ರಂದೂ. || 178 || 
1, ಸೋವಿದರು (ಈ ಮುಂತಾದ ಕ್ರಿ ಯಾಪದಸಳಗೆ ಕಿರಾತರೆಂಬದು ಆಖ್ಯೇ). 9, ಜಡಿದು, 
ಆರ್ದು (ಆರ್ಕ, ಸೂರಿ, ಕೂ?). 
ಇುತ್ತುರೊಳೆ ಪುದುಗಿರ್ದ ಪುಲಿ ಪೊರಮಹ5; ಕಂಡು, 
ಕಿತ್ತು ಶೂರ-ಗಣೆಗಳಂ, ಪೂಡಿ, ಲೂ )ಿ ಕರೀರ್ವೆ- 
ರಿಕ್ತ ಅತ್ತ ಶಿರ್ದು, ಸರಿಸಹೊಳಿಚ್ಚ ಡಿದಕೊಡಲನುಚ್ಚ ಅಬದಂಬು 
| [ತಾಗಿ ॥ 
ಅತ್ತೆಂಡೆಮುಂ ವ್ಯಾಫದೊಡನಿಳೆಗುರುಳ್ಲಿರುದ- 
ವೃತ್ತದಿಂದ ಉಭಯ ಜನಮೇಕಾರ್ಥ ಕಳ್‌ಬದೊಡೆ 
ಮತ್ತೆ ಲೇನಿ ಆದಸ್ರದೆ? ಜಗಡೊಳೀ ಮೂವರುಪಹತಿ ಚಿತ 
[ಮಲ್ಲಿ ವಿಂದನೊ. || 179 || 


1ನೆ (ಎಸೆದಾಸ್‌); ಹುಲಿಯ ಇತ್ಕೂ ಅತ್ತೂ ಇದ್ದ ಲುಬ್ಬಕರಿಬ್ಬರೆಂಬದು ಇದಕ್ಕೆ 
ಆಖ್ಯೆ. 2, ಇತ್ತಂಡವೂ. 8, ಉರುಳಿದರು (ಆ ಆ ಅಬ ಕರು ಕ್ಟ ಈಜಿ ಶ್ರ ಆಸುವರಿ? 


ನಳ ತೋಳಿ, ಯುವ-ಸೊಕ್ತಾ ಹಾಡಿ-ಹೆಂದಿ-ದುಪ ಪೃ-ಪರಿ- 

ನಸಹ-ಗಾ)ತದಳ-ಶಂಂತಳೆದ್ದ ನೌಕ-ನಡೆಯ ಶಬರಿ 

ಹಳುವಡೊಳ ತನ್ನು ಕ್‌ ಹಾಂತನ ಬಳಯ ಬರಲೊಂದು ಬಂಗಮತಿ 
[ಭರಡೊಳೆದ್ದೂ = 


13 


| 
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ಬಳತ್‌ವಳ ಹೊಂಚುತಲೆ ನೋಡಿ, ಕೆಂ-ನಯೆನಮೆಂ 
ತಳೆದು, ಮತ್ತ ಆಕೆಯ ಸು- ವೀರ್ರೂಮೆಂ ಲಕ್ಷಿಸದೆ, 
ಮಏಳದಡರಲಾ ಕೇಸರಿಯನ್ನು ಚ್ಚು ಕದಂ ಕ್ರೋಧದಿಂದ 


[ಆ ವ್ಲಾಧನೂ. || i! 180 | 
1; ಕೆಡಹಿದನು. | 


ಮರಿಗೆ ಮರೆಯಾಗಿ ಮೆ ಯೊಡ್ಡಿ, ಮಡಿದವು ಕೆಲವು; 

ಬರಿಯ ಬಿಲ್ಲಿ -ದನಿಗೆ, ರಮಣನ ತಾಗಿ, ತಾಂ ಬೆದರಿ, 

ನೆರೆ ಮೋಹದಿಂ ಪೊರಳ್ಳಿವು ಕೆಲವು; ರಾಪು-ಗೊಂಔ ಓಡಿದೆನೆಯ 
[ನನಗಲ್ಪೂ, ॥ 


ಮರುಗಿ, ದುಃಖಾಸ್ತ್ರ ತಿವಿದಿಳಗೆ ಬಿದ್ದವು ಕೆಲವು; 
ಬಿರು ಸರಳೆ ತ ತಮ್ಮ ಕೂಪರರನ್ನು ದಾಟಿ ಬರೆ, 
ಗುರಿಯಾಗಿ ತೊರದನಸುವೆಂ ಕಲವು ಪುಲ್ಲೆ ಗಳ, ಬೇಡರೆಸೆನೆಸು 
[ಗೆಯಿಂದಾ. || 181 || 
1, ಕೆಲವ್ರು ಪಲ್ಲೆ ಗಳು. 2, ರಮಣನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ದ್ದು. ಶಿ, ತಾವು. 4, (ತಮ್ಮ ರಮಣನು 
ಮೃತವಾದಾನೆಂಬ) ವೆ 'ಸೋಹೆದಿಂದ (ಹೊಂದು). ರ, ಅಸಲಿ. 
ಪುಲಿ ಕರಡಿ ಕರಿ ಬಂಗ ಸಾರಂಗೆ-ಮರಿ ಪಂದಿ 
ಮೊಲ ಹುಲ್ಲೆ ಕಾಡಿ-ಎಮ್ಹೆ ಚಮರಿಗಳ ಮೊದಲಾದ 
ಪಲವು ಮೃಗ-ಜಾತಿಯಂ, ಹೌ)ಂಚ ಶಿಖಿ ತಿತ್ತಿರಿ ಕಪೋತಾದಿ ಪ 
[ಹಿಗಳನೂ, | 189 | 
ಕರಿಯ ತ ದಿ ವಖುಹ್ಹಾಫೆಲಂಗೆಳಂ, 
ಬರುಹಿಗಳ್‌ ಗರಿಗಳಂ, ಚಮುರಿ- ವಾಲಂಗಳಂ, 
ನಾನ ದಂತಾಂಶುರಂಗಳಂ, ಪ್‌ತ್ಲುರಿಯ ಹೋಕಗಳಮಡ 
[ವಿಯೊಳಗೇ (| 


ಸಯ 


ಲ್ಭ 


ನನೆನು 
111 


ಸುಳು, 
[6] 


180 


| 


A BATTLE 99 


೦ 


ಇರದಿತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಬರುಶಿರ್ಜಿಪರು ಕಬರರು, 
ಸ್ಕರ ಗೈದು, ಸಾರ ದಣಿದು, ಮ್ಹೈ ಬೆವರಿ, ಛಾಯಿಯಾಕ್ಕೇ, 
ಉರ ಬೆಂದು; ಬೊಗಳುತಿಹ, ತೇಗುಶಿಹ, ಮೂಸಾಶ್ರಿಷ ಸಾಯಿಗಘ 
(ಮೇಳದೊಡನೇ. ॥ 183 | 
1, ಇರುವರು (1 15ನೇ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೋದಪ್ಪ್ಸದ ಎ೦ಬದನ್ನೂ 212ನೇದರಲ್ಲಿ ಇರ್ದ 


ಪರೆ ಎ೦ಬದನ್ನೂ 228ನೇದರಲ್ಲಿ ಬಂದಪುದು ಎಂಬುದನ್ನೂ ಸರಿ ನೋಡಿರಿ). 


XN. ಪಾಠ 
A BATTLE 
ಯುದ್ಧವು 
ಧರಣಿ-ಮಂಡಲಮಂ ಚತು5-ಬಲಂ, ಪಕ್ಷಿಗಳ 
ಸರಣಿ-ಮಂಡೆಲಮಂ ಧ್ವಜ ಚ್ಛತ್ರ) ಚಾವಂರಂ, 
3 ೪ ೦ 
ತೆರಣಿ-ಮಂಡಲಮಂ ಚಮೂ-ಪದ-ಹತೋದ್ದೂ ತೆ-ರೋಣ-ವ್ರೈಜಂ 
1 
[ಮುಸುಕ್‌ಲೂ;- | 184 | 


1 ಮಂಡಲವನ್ನು. 2, ಬಲವು. 3, ಚಮೂ-ಪದದಿಂದ ಹತವಾಗ ಉನ ತ ರೇಣುವಿನ 
ವ್ರಜಪು. 


ಅರ್ಬುದ ಗಜಂ, ಪತ್ತು ಹೋಟ ಸು-ವರೂಢಥಮೆರ- 
ಡರ್ಬುದ ತುರಂಗಮಂ ಹೂಡಿದ ಪದಾತಿ-ಮೂರ- 
ಅರ್ಬುದಂ ಜೋಡಿಬಿದುರಾಹವ-ಫ್ರಢರ ಸುಬುದ್ಧಿ ಮೊದಲಾದ 
(ಭಟರೂ, || 
1, ಶೋಡಿಸಿತು ಜೋಡಣೆ ಆಯಿತು; ಇದಕ್ಕೆ ಸಹಜಂ, ಸುವರೂಥಂ, ಪದಾಶಿಯ ಮೂರು 


ಅರ್ಬುದಂ ಎಂಬದು ಆಖ್ಥೆ. 2, ಆಹವದಲ್ಲಿ ಪ್ರೌಢರು (ಯಾರಂದರೆ) ಸ್ಟಾ ಮುಂತಾದ 
ಭಟರು. 


100 A BATTLE 
ಸರ್ಜ ಸನ್ನ್ವಾಹದಿಂದಿ ಬತ್ತ ರಿಬತೆತ್ತ ಇ ಚ- 
ತುರೆ-ಬಲಮೊ? ಮುಡಿತೆಗಳ್‌ ವಿಸ್ತಾರ ಮೇಘಮೆನೆ, 


ಪರ್ಬಿದುದು ನೆಲದಗಲಕರ್ಜುನೆನ ವರ-ಸುತಂ ತರಿಬದಂ ಮಣಿ-ರ 
[ಥವನೂ. | 185 || 


3, ಅಸೇಕ್ಕೆ. 


ಚಿತ್ರ-ಕೋಭಿತಮಾದ, ಮೇಕಿ-ಮಯ ವರೂಥಮೆಂ 

ಚಿತ್ರಾಂಗದೆಯ ತನೂ-ಭವನಡರ್ಜಂ. ಕೂಡೆ 

ಚಿತ್ರಮಾದುದು ಸಮರಮೆರಡು ಧಟ್ಟನ ಚೂಕಿ ಸಂದಣಿನಿತುರವ 
[ಣೆಯೊಳೂ. || 

ಮಿತ್ರ-ಮಂಡಲವನೊಡದ್ಬೆ ದುವತಿ ಭರದಿಂದಿ ಅ- 

ಮಿತ್ರ-ಭಟರಂ ತಾಗಿದರ ಕಡು ಗರಿಗಳಾಗ 

ಮಿತ್ರ-ಭಾವದ ನೇಹದಿಂದ ಮರುಗದೆ ಮಾಣದಂಭೋ-ರುಹಂಗೆ 


೦ 3 
'ಳೆನಲೂ. ॥ 186 ॥ 
1; ಭಟರನ್ನು. 2, ಅಂಭೋ-ರುಹಳು (ಮಿತ್ರ-ಮಂಡಲದೆ ಕಪ್ಪವನ್ನು ನೋಡಿ, ಶಾವು 
ಸೂರ್ಯನ ಮೇಲೆ ಪಡುವ) ಮಿತ್ರ-ಭಾವವುಳ್ಳ ನೇಹದಿಂದ ಇತ್ಯಾದಿ. 3, ಎಂಬಂತೆ. 


ತೇರ ವಂಗಡದ ಜರ್ಜಾ-ರವಂ, ಗಜದ ಫೆಂ- 

ಟಾ-ರವಂ, ಹಯದ ಹೇಪಾ-ರವೆಂ, ನಡೆವ ಸೇ- 

ನಾ-ರವಂ, ವಾದ್ಯುದ ಮಹಾ ರವಂ, ಬಹಳ್‌ ಕಹಳಾ-ರವಂ, ಸೆಂಗ 
[ಡಿಬದಾ || 

ಜ್ಞಾ-ರವೆಂ ಇ ಭಟಿರ ಬಾಹಾ-ರೆವಂ, ದಳದ ಬಂ- 

ಭಾ-ರವಂ, ರಣ- ಲಕಿಲಾ-ರವೆಂ ಪೆಟಿಹ-ಢ- 

ಶ್ಯ್ಯಾ-ರವಂ, ಪ್ರದಿದ ನಾನಾ ರವಂ ೬ವಿಗತಿ ಕಠೋರಮಂ ತೀವಿ 


[ತಂದೂ. || 187/ 


ಬ್‌ 1 
1) ಕಠೋರವಾಗಿ (ಅಥವಾ ಕಠೋರವನ್ನುಎಭಯಂಕರವಾದದ್ದ ನ್ಬು). ಲ 


i 


SR 
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ಬಂಧ ಬೀಗುರಿ ಛತ್ರ) ಚಾಮರ ಪತಾಕೆಗಳಿ 

ಸಂದಣಿ, ಗಗನಮಂ ಮುಸುಕಲ್ವೆ ತವೆ ಮೂಡಿ. 

ದಂಧಕಾರಂಗಳು ಕೆಡಬದವು ರತ್ನಾ ಭರಣ-ಕಾಂತಿಗಳ ಭೂ-ಪರಾ;॥| 

ಕೌಂ-ಧೂಳಿ ಅಡರ್ದು, ನಭಮಂ ಮುಸುಕಿತಾಗ ವರ- 

ಬಂಧು-ಪ್ರವಾಹಮೆತ್ತಂಗ-ಕೋಣಾಚಲದ 

ಬಂಧುರ-ತಟ-ಪ್ರದೇತದೊಳೊಸ್ಸು-ವಜ್ಚರದ ನಿಧಿಯಂಬ ತೆರನಾಗ 
[ಲೂ. || 188 | 


1. ಭೂಪರ ರತ್ನಾಭರಣಸಳ ಕಾಂಶಿಸಳು 9, ಆಸ (ಆ ರತ್ನಾಭರಣಸಳ ಮತ್ತು ಅಡ 
ರಿದ ಕೆಂ-ಧೂಳಿನ ನಾನಾ ಕಾಂತಿಸಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಹ್ಯಾಗಾಯಿತೆಂದರೆ) ಸಂಗೆಯ ಪ್ರವಾಹವು 
ಉತ್ತಂಸವಾದ ಕೋಣಿ-ಅಚಲನೆಂಬ ತನ್ನು ಬಂಧುರವಾದ ತಟದ ಪ್ರದೇಶದೊಳಗೆ (ನಾನಾ ಬಣ್ಣ 
ವುಳ್ಳ) ಒನ್ಕೃ-ವಜ್ರದ ನಿಧಿಯಂತಿರುವ ತರವಾಯಖಿತು. 8, ಆಸುವಂತೆ. 


ಚೂಣಿಯೊಳೆ ಬೆರಬ್ಯಿ ಪೊಯ್ದ್‌ ಆಡಿದರೆ ತಮ-ತಮಗೆ; 

ಬಾಣ ತೋಮರ ಪರಶು ಚಳ್ರಾ)ಬ ಮುದ್ಧ ರ ಸ್ಟ್‌ 

ಪಾಣ ಡೊಂಕಣಿ ಕುಂತ ಸುರಗಿ ಶಲ್ಲುಹ ಕತ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಟೈದು 

[ಗಳೊಳ್ಳೂ, || 

ಕೇಣವ್ನದೆ, ಚಾರಿ-ಚಳಕ-ಚಾಳೆಯ್ಯ ಚದಂರಿ- 

ಪಾಣಿ-ಲಾಘವ, ಪೆಂಥ-ಫಾಡುಗಳನರಿದು, ಬಿಂ- 

ನಾಣದಿಂ ಘೂಯ ಗಾಣಿಬದರತಿ ಬಲರಲ್ಲಿ ನಾನಾ ಪ್ರಹಾರದಿಂ 
[ದಾ. ॥ 189 ॥ 


1; ಇದಕ್ಕೆ ಮುಂದಸಡೆ ಇರುವ ಬಲರು (ಬಲವುಳ್ಳವರು) ಎಂಬದು ಆಖ್ಯೆ. 2, ಚಕ್ರ 
ಅಸಿ. 8, ಚಾರಿಯ ಚಳಕವಾದ ಚಾಳೆಯ (ನ್ನು) ಇತ್ಯಾದಿ ಅರಿದು (ತಿಳಿದು). -ಕೈದುಸ 
ಳೊಳು ಎ೦ಬದನ್ನು ಪೊ೦ಖದಾಡಿದರು ತಮ ತಮಗೆ ಎಂಬದಕ್ಕೆ ಹಾಕ ಜೀಕೋ? ಕ್ಯೈದುಗಳೊ 
ಳ್ಕು ಕೇಣಮಿಲ್ಲದೆ, ಘಾಯ ಸಾಣಿಸಿದರು ಎಂತ ಹೇಳ ಬೇಕೋ? ಪೂರ್ಣ ನಿಶ್ಚಯವಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 
ವಿರಾಮಚೆನ್ಸೆಯ ಪ್ರಕಾರ (,) ಕೈದುಗಳೊಳು ಎಂಬದು ಘಾಯ ಸಾಣಿಸಿದರೆಂಬದಕ್ಕೆ ಹೋ 
ಉಖತು. 
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ತೊಳಿಬದರಾನೆಯಂ ಜೋಧರುರವೇಕಿಬ; ದು- 

ವ್ಯಾಳಿದರುಬ್ಬ ವಿದ್ದು, ರಾವುತರ ತೇಜೆಯಂ 

ಕೇಳಸಿದರಾಹವದ ನಾಟ್ಟಮಂ ರಂಗಡೊಳೆ ಚಟುಳ-ಪಟು-ಭಟ 
[ರಥಿಕ`ರೂ; || 

ಏಳಬಿದರಾಳ ನದ ಪಂಥಮಂ *ಾಲಿವರ; "1 

ಬೀಳಸಿದರೆಹಿತರಂ; ಪೊಯ್ದ್‌ ಆಡಿ, ತಲೆಯಂ ನಿ... pS 

ವಾಳಬದರಾಳ್ವಂಗೆ ಫೌ ದುಗಳ ಹೋರಟಿಯ ಖಣಿ-ಕಟಿಲ-ರಭಸದಿಂ Ae 
[ದಾ. ॥ 190 ॥ | 

1, (ತಲೆಸಳನ್ನು) ಹೊಯ್ದಾಡುತ್ತಾ ಇದ್ದು, (ಹೊಯ್ದು ಕತ್ತರಿಸಿದ) ತಲೆಯನ್ನು. 


ಹಾರಿ-ಮಖುಗಿಲ ಶಿಡಿಲ ರವೆದಂದಮಾನ್ಸ ರೆ ಸರದ 
ಾವರ್ಬುಕ-ಧ್ಯನಿ, ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಪೊಳ-ಸಪ್ರೊಳವ ಪೊಂ- 
ದೇರ ಮೆರೆಯೆ, -ಕರ-ವರುಪಮೆಂ ಕರವುಶಿರ್ದರಾ ವುಭಯು-ದಳ- 


[ವೀರ-ಭಟರೂ. || 191 ॥ || 
1, ಇರಲೂ]. 2, ಕರಸುತ್ತ ಇದ್ದರು. li 


SE 


“ತೆಲಿ 


ರಾದ ಘಾನಾ ಮ್‌ 


SCENES ON A BATTLE FIELD 
ರಣಾಂಕಣದಲ್ಲಿ ತೋರಿದ್ದು 


ಪಾ 


ಮಾ 
ಹ 
ವೂ 


pa 


ಲ ಗ 
ಖ್‌ ಮಾನ್‌ 


ಖ್‌ 
ಸಾ 


ಖರ ಧಾ 


ನಿಡು ಸರಳ್‌ ಸಾರದಿಂ ಘೋರದಿಂ ಭಾರದಿಂದ 

ಅಡಗೆಡದ ಸೇನೆಯಿಂಔ ಆನೆಯಿಂ, ಬೇನೆಯಿಂಂ5 

ಬಡನೆ ಧರೆಗುರ್ಳ್ಟರಿಂ ನರ್ಳ್ಟುರಿಂ, ತೆರ್ಳ್ರರಿಂ ತಮ-ತಮೆಗೆ ಕಂಡ | 
[ಕ್‌ ಡೆಗ್ಗೊ | INA 


1, ಉರುಳುವರಿಂದ. 


SCENES ON A BATTLE FIELD 103 


ಹಡಿವಡದ ಕೊರಳಂದ ಕರುಳಂದ, ಮರುಳಂದ 
ಪೊಡೆಯೊಡದ ಶೂರರಿಂ, ಮಾರರಿಂ, ಹಾರರಿಂ, 
ಮೆಡಫಿರಿದ ಭೀತಿಯಿಂ ಘಾತಿಯಿಂ, ಹೇತಿಯಿಂ5 ಆ ರೆಣಾಂಕಣಮೆ 
[ಸದುದೂ. ॥ 192 | 
2, ರಣಿ-ಅಂಕಣಿಂ. 
ಹಡಿದ ತಲೆ-ಕೀಳ್ಗಳಂ ತೋಳ್ಗಳಂ, ಬಾಳ್ಗಳಂದ 
ಐಡೆಗೆಡೆದ ರುಂಡದಿಂ ಮುಂಡದಿಂ ಖಂಡದಿಂದ, 


ಇಡಿದ ಕರ-ಜಾತೆದಿಂ ನಾತದಿಂ, ಭೂತದಿಂ, ಪ್ರೇತದಿಂ, ಯಾತುವಿಂ 


[ದಾ, || 
ಉಡಿದ ಗಜ-ರಾಜೆಯಿಂದಿ, ಆಜೆಯಿಂ, ವಾಜೆಯಿಂನ, 
ಎಡೆ ವಿಡಿದ ಘೂಕದಿಂ ಹಾಕದಿಂ, ಕೋತ್‌ದಿಂ, 
ಸಡಿಲೊ ರಣ-ಚೋರರಿಂ ವೀರರಿಂ ಧೀರದಿಂದ ಆ ರಣೌಂಕಣಮೆಸ 
[ದುದೂ. || 198 || 
1, ಸಡಿಲುವ ಚೋರರು ಭಯದಲ್ಲಿ ಸಡ್ಲಾದರು, ವೀರರೂ ಧೀರರೂ ಧೈರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಡ್ಲಾ 
ದರು, 
ಫೆಪ್ಸ ಓಡಿದರ ಕೌಲಿ-ಕೆಲರ, ಗೆಜ ರಥಂಗಳಂ 
ಬಿದ್ದ ಬಡಿದರೆ ಕೌಲ-ಕೆಲರ, ಸೈದುಗಳನವನಿ- 
ಗಿಟ್ಟಿ ಬಡಿದರೆ ಕೆಲ-ಕೆಲರ, ಜೇವದಾಕೆಯಿಂ ಹೆಣ-ರಾಶಿ-ರಾಶಿಗಳನೂ| 
ಮೆಥ್ಚ್ಯ ಓಡಿದರ ಕೆಲ-ಕೆಲರ, ಬಿರುದನಾಗಲ" ಬಿ. 
ಸು ಓಡಿದರೆ ತೆಲ-ಕೆಲರೆ ಬೆದರಿ ರಣೆ ಬೆಂ- 
ಗೊಟ್ಟ ಹಡಿದರೆ ಕೌಲ-ಈಲರ್ಕ ಕತ್ರು-ಹಣೆ ತಾಗದುಳದ ಭಟ-ವೀರತೊ 


[ಳಗೇ. | 194 | 
1, ಕೆಲವರು ಕೆಲವರು. 92, ತಾಗದೆ. 


NS 2. 


ENCAMPMENT OF AN ARMY 


E'S 4 
ENCAMPMENT OF AN ARMY 
ಪಾಳೆಯವು 


(ಚನ್ನಬಸವ ಪುರಾಣ) 


ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಐತಂದು, ಕೋಟಿಯಂ ಪತ್ತಿ, ಹೊರ 
ಪಾಳೆಯವನಿ ಪುನಾ ಅಪ್ಸರೆ ಹಾಣಿಬಿತು, 


ನೇಳಲೇನ ಅಚ್ಚರಿಯನಿಡಿಕಿರಿದ ಬಣ್ಣ-ಗೂಡಾರಗಳ್‌ ಸಾಲ್ಲಳಂ 
[ದಾ. | 198 | 


೦ರ 


1, ಇರುವವರಿಗೆ. ೨, ಅಚ್ಚರಿಯನ್ನು? ಇಡಿಕಿರಿದ ಇತ್ತ | (So 


ಪೊಳವ ಗೂಡಾರಗಳ್‌ ಬುದ್ಧುದದ, ಸೋಪ ಬ... 

ಪೃ ಲಘು ವಾಜೆಗಳ ತೆರೆಗಳ, ಹರಿಯ ಗಿರಿಯ, ಜನ- 

ಜಲಚರದ, ಮಿನಗುವಾಯುಧದ ನೊರೆಗಳ, ವಾದ್ಭೃದಾರ್ಥಟಿಯ 
[ಪೇರಿ ಮೊರಹಿನ್ಶಾ 

ಚೆಲಿಪ ಕೇತನ-ತತಿಯ ಸುಳಯ್ಕ ಸಬಳದ ಸಾಲ 

ತೊಳ-ತೊಳಪ ಪೆವಳ-ವಳ್ಳಿಗಳಛ ನಿಯ-ರಸ-ಸಮುಖು.- 

ದ್ರಿಳಿತ ಪಠ ರಾಜ-ಸೇನಾ-ಸಮುದ್ರವನಾಗ ಪ್ಲ ಪುರ-ಜನಂ ನಟ್ಟ ಬದು 

[ದೂ. | 190 | 


1, ಜನನೆಂಬ ಜಲ-ಚರದ. 9, ಚಲಿಸುವ. 3, ಪವಳ-ವಳ್ಳಿಸಳ ಎಂಬ ಸಂಬಂಧವಿಭ | 

ಕ್ರಿ ಕ್ರೈಯನ್ನು 8 ಬುದ್ದು ದದ ಮುಂತಾದನ್ರಸಳ ಸಂಸಡೆ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಎ೦ಬದಕ್ಕೆ ಹಾಕ ಬೇಕು. ಬ 
4, ಅಭಯದ ಜು ಸಮುನ್ವಿ ಅತವಾದ (ತುಂಬಿದ್ದಾದ), ವರರಾಜನ ಸೇನೆಯೆಂಬ ಸಮುದ್ರ | 
ನ್ನು. (ಪಾಳೆಯದಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರದ ಸಾಮ್ಯ ತೋರಿತು). 


Wg 
ಳ್ಳ Uy 

1 ಕ್ಸಿ 

| ನ 


ತಾ 
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ಎರಡು ತರಡೊಳಗೊಪ್ಪು ವಂಗಡಿಯ ವಂಂಂಗಡಿಯ 

ಸುರಿದ ಧಾನ್ಯಾದ ರಾಶಿಯೊತ್ತುಗಳ ಜೊತ್ತುಗಳ್ಳ 
ಕರಿ-ತುರಗ-ನಿಚಯಔಡೆಯಾಟಿಗಳ ಘಾಟಗಳ, ಪೊಂ-ದೇರ ಸಂದಣಿ 
[ಗಳಾ, || 

ಅರಮನೆಗೆ ಪೋಸ ನೃಪರಂದಳದ ಗೊಂದಳದ, 

ಪರಿಚರರ ವಿವಿಧ-ಬಿರುದಾವಳಯ ಗಾವಳಯ, 
ಪರಮ-ಭೀಪಣ-ಪಟು-ಭಟಾಳಗಳ ಕೇಳಗಳ ವಾಳೆಯಂ ಕಣ್ಣ ಎಸ 
[ದುದೂ. ॥ 197 


1, ಮುಂದಸಡೆಯ (ಲ್ಲಿರುವ). 9, ಒತ್ತಾ ಗಯೂ ಜೊತ್ತಾ? ಯೂ ಸುರಿದ ಧಾನ್ಗದೆ ರಾಶಿ 
ಸಳ ಎಂತ ಹೇಳ ಬಹುದು. 8, ಮೇಲಕ್ಕೂ ಕೆಳಯಕ್ಕೂ ಆಡುತ್ತಿರುವ ಘಾಟಗಳ. 


A FINE TANK 
ಚಂದಾದ ಕೊಳವು 


(ಪ್ಲ ಮಿನೀ ಭಾರತ) 


ಪರಿಕೋಭಿಬಿತು ಮುಂದೆ ಹಂಸ-ಕಾರಂಡ-ಮಧು- 

ಕರ-ಕೋಕ-ಮಧುರ-ಮೈುದುತರ-ಕಲ-ಸ್ಕನ-ಮಡೋ- 

ತ್ವರ-ಕಮಲ-ಈುವಲಯ-ನಿರಾಜಿತ್ಯ ಶ್ರೀಕರಂ ಪದ್ದಾತರಣ್ಯ ಚೆಲ್ಡ್‌ 
[ಎನೇ. | 198 | 


11 ಇದಕ್ಕೆ ಪದ್ಮ-ಆಕರಂ ಎಂಬದು ಆಪ್ಲೆ. ಹಂಸಸಳ ಮತ್ತು ಕಾರಂಡಸಳ ಮತ್ತು ಮ 
ಧುಕರಸಳ ಮತ್ತು ಕೋಕಸಳ ಮಧುರವಾದ (ಮತ್ತು) ಮೃದುತರವಾದ ಕಲಸೆಂಬ ಸ್ಪ್‌ನವುಳ್ಳ 
ಮದೋತ್ವರದಿಂದಲೂ ಕಮಲಸೆಳಿ೦ದಲೂ ಹುವಲಯಗಳಿಂದಲೂ ವಿರಾಜಿತವಾದ೦ಥ ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಬ ಚೆಲ್ಲು ಎನ್ನುವಂತೆ. 
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ಲಸದಮಲ- ರತ್ತ- ಸೋಪಾನದಿಂ, ಮಾನದಿಂ, 

ಚಕ್ರ್‌ದಿಂ, ನಕ್ರ್‌ದಿಂ, 

ದೆಸೆ-ದೆಸೆಗೆ ಬೀರ್ವ ತನಿ ಗಂಪಿನಿಂ, ತಂಥಿನಿಂ, ತೊಳಪ ಜಮಕರ- 
| ಕಾಂತದಾ (| 


ಸಣ್ಣಿಗೆಯೊಳಡಿದ ಪುಳನದಿಂ, ನಳನದಿಂದ, 
ಸದು ಬಿನದಿಪ ಹಂಸೆ-ಹಕೇಳಿಯಿಂದ್‌, ಹಿಳಯಿಂದ್‌ 
ಸೆವ ನೀರೆ-ವತ್ಕಿಗಳ ಸ ಸಂಗೆದಿಂ, ಭ್ಭೃಂಗದಿಂದ" ಆ ಕೊಳಂ ಕ್ಲ 
[ಬಸೆದುದೂ. || 199. | 
1, ತೊಳವಿನ (ಅಥವಾ ತೊಳೆಯುವ). 2, ಬಿನದಿಸುವ (ವಿನಾದ ಮಾಡುವ). 8, ಇದು 
ಆಖ್ಯೇೆಯಾ?ದೆ. 


ತಳಡೊಳೊಸ್ಸುವ ಪ ಪಸುಕೆಸಳ ರೋಕಿಯಿಂಂ9, ನಡುವೆ 

ತೊಳಪ *ೌಂ-ದಳದ ದೀಧಿತಿಯಿಂದ, ಮೇಲೆ ಸನ್ಸ್‌ 

ಗೊಳಪ ಹೊಂ-ಗೇಸರದ *ಾಂತಿಯಿಂದ್‌, ಎರಗುವನಿತಾಳಯ ಮ 

[ರೀಚಿಯಿಂದಾ || 

ಹೊಳ-ಹೊಳವ ಕೋಳನದ-ಪಂತ್ತಿಗಳ ಬಂಣಮುಜ- 

ಜ್ಯುಳದಿಂದ್ರ)-ಇಾಪೆದಾಕಾರಮಂ ಸೆಂತೆತೆಂ 

ಪಳವೆಂತೆ ಕೊಳಡೊಳೂರಾಜಿಸಿತು ತುಹಿನ-ಗಿರಿ-ಗಾಡಿನೆಂತರ್ಯ 
[ದೊಳಗೇ. |! 200 ॥ 


1, ಬಣ್ಣವು; ಇದು ಪ್ರಃ ಪೂರ್ಣ ಶ್ಲೋಕದ ಆಖ್ಯೆ. ರೋಣಿ೦ತಿಂದಲೂ ed 
೦ಖಂದಲೂ - - - ಕಾಂತಿ೦ಉಖಂದಲೂ - ಎ - ಮರೀಃಚಿಲಖಂದಲೂ ಹೊಳಹೊಳೆಯುವ ಕೋಕ 


ನದಸಳ ಪಂಕ್ತೆ ತಳ ಬಣ್ಣವು, (ತಾನು) ಉಜ ಜದ ಇಂದ್ರಚಾಪದ ಆಕಾರವನ್ನು ಸಂಶತವೂ 
ಪಳಿಯುನಂತೆ, ಆರಾಜಿಸಿತು, 2, ಬುಡಡೊಳಗೈೆ ಕೆಳಸದೆ. 3, ಗೊಳ್ಳಿಸುವ, 4, ಅಸಿತವಾದ 
ಅಳಿಯ, ರ್ರಿ, ಪಳಿಯುವಂತೆ. 


SSN ತ 
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ಕ್‌ಹಂಸಮಾರೀರ್ಣಮಾಗ್ಯ ಇರ್ದು ಕಾಳಗದ | 
ಕಳಮೆಲ್ಲ, ವಿಷ-ಭರಿತಮಾಗ್ಯ ಅರ್ದ ಸರ್ಪ-ಸೆಂ- | 
ಕುಲಮಲ, ಕುಮುದ-ಯುತಮಾಗ್ಯ ಇರ್ದು ಖಳರೆಂತರಂಗದಾಳಾ 

[ಪಮಲ್ಲಾ, || | 
ಅಳದುಳದ ಛಂಗ-ಮಯವನಾಗ್ಯು ಆರ್ದು ಮುರಿದ ನೃಪ- 
ದಳಮಲ್ಲ, ಬಹು-ವಿಚಾರ-ಸಾನಮಾಗ್ಯ ಇರ್ದು, 


fl 


ಲ ೦ ೦ ೦ ೧ 

ತಿಳಯಲ್ಫ್ಯ ಮ ನು ಎಸ ಹಟ ವಿಮಲ ಸರಬ 
(ಕಣ್ಣೇ. || 201 | 
1, ಕಲ ಅಂದರೆ ಮೃದುವಾದ ಧನಿ. 9, ವಿಪ ಅಂದರೆ ನೀರು ಮತ್ತು ಸರ್ಪವಿಪ. 
3, ಕುಮುದ ಅಂದರೆ ಕೆಟ್ಟ ಆಕೆ ಮತ್ತು ನೆಲೆ. 4, ಭಂಗ ಅಂದರೆ ನಾಕನ ಮತ್ತು ನೀರಿನ 
ತೆರೆ. 5, ವಿಚಾರ ಅಂದರೆ ವಿಧವಿಧದ ವಸ್ತು ಮತ್ತು ನ್ಯಾಯವಿಚಾರ, ದುಃಖ. 6, ಇದು ಆಖ್ಥೇೆ 
ಯಾ?ದೆ. ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇಪಾಲಂಕಾರವು ಅಂದರೆ ಒಂದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಎರಡು ಅರ್ಥವಿ 
`ರುವಂಥಾದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ (232ನೇ ಕ್ಲೋಕ ಸರಿ ನೋಡ ಬಹುದು); ಶ್ಲೋಕದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 


ಎರಡು ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ ಮೊದಲು ಇದ್ದ ಹಾಗೆಯೇ ಓದಿ, ಆ ಮೇಲೆ ಕಲಹಂ ಸಮಾಕೇರ್ಣ 
ಮಾ? (ಕಲಹವು ಬಹಳ ತುಂಬಿದ್ದಾ?) ಎಂಬಂತೆ ಓದ ಜೇಕಾು. 


[oN ASSN 


A BEAUTIFUL RIVER 
ರಮ್ಟುವಾದ ನದಿ 


ತೆರ-ತೆರದ ಸಲ್ಲೋಲ-ಮಾಲೆಗಳ ಠೀಲೆಗಳ್ಳ 

ಜೆರ-ಬೆರವೆ ರಾಜ-ಹಂಸಾಳಗಳ ಕೇಳಗಳ್ಳಿ 

ಪರಿ-ಪರಿಯ ನೀರ-ವನಿಗಳಾಕರದ ಬೀಕರದ, ನೊರೆಯ ಜೊಬ್ಬು 
[ಛಯ ಸುಳಿಯ, || 
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108 A FOREST 
ಮೊರೆ-ಮೊರೆದು ಘೂರ್ಣಿಸುವ ಪರಿವುಗಳ ಮುರಿವುಗಳ್ಳ 
ತಿರು-ತಿರುಗಿ ಸುಳವ ಹಲ-ಜಂತುಗಳ ಗಂತುಗಳ್ಳೆ 

ನೆರ-ನೆರದು ಪೂಯುತಿಹ ಮೂಯುಶಿಹ ನಾವಿಕರ ಗಂಗೆಯತಿ 
 [ಶೋಭಿಬದುದೂ. ॥|-202॥ 


1, ನಾವಿಕರ ಎಂಬ ಸಂಬಂಧನಿಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಂಡೆ ಇರುವ ೬. ಮುಖ್ಯವಾದವು 
ಗಳನ್ನೂ ಸಂಗೆಯೆಂಬದಕ್ಕೆ ಹಾಕ ಬೀಕು. 


ತೆಂಗ್ಯ ಎಳೆ ಕವುಂಗು, ಪನಸ್ಯ ದ್ರಾಣ್ಸೆ, ಜಂಬು ನಾ. 

ರಂಗೆ, ಜಂಬೀರ, ಖರ್ಜೂರ, *ಿತ್ತಳೆ, ಮಾತು. 

೪ಳಂಗ, ತಿಂತ್ರಿ)ೀಕಿ, ಚೂತ, ನೆಲ್ಪಿ ಬಿಲ್ಕ, ಕಪಿಶ್ಚಮೆಂಬ ನಾನಾ ತರು 

[ಗಳೂ || 

ತೊಂಗುವ ಫಲಾವಳಯ ಭಾರಂಗಳಾವಗಂ | 

ಖಂಗದಿವನಿಳೆಗಿ೪ಪ ಬೇ ವಿಂದು ಬಾಗಿ, ಬಂದ 

ಅಂಗನೆಯರಿಂಗ ವಿಸೆದವಿಕ್ಠ್‌ಲದೊಳಾ ನದಿಯ ರಮ್ಯೇ-ತಟ-ಬನಗೆ 
(ಳೂೊಳಗೇ. ॥ 203 ॥ 


[ಇದು ಆಖ್ಯೆಯಾ?ರೆ. 9, ಭಾರಸಳ (ಎಭಾರಸಳನ್ನು) ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಂಸದೆ, ಇವನ್ನು 
(ಪೂ ಫಲಗಳ ಭಾರಸಳನ್ನು) ಇಳೆಗೆ ಇಳಿಸ ಜೇಕೆಂತ ಬಾಗಿ, (ನೀರಿಗೆ) ಬಂದ ಇತ್ಯಾದಿ. 


A FOREST 
ಒಂದು ಹಳುವ 
ಇಳದು ರಥದಿಂದ, ಮಂದಾಕೆನಿಗೆ ಪೊಡಮಟ್ಟು 
ಬಳ್‌ ನಾವಿಕ ರೊಡನೆ ನಾವಡೊಳೆ ಗಂಗೆಯಂ 


ಸಳೆದಿವಯವಾನಾಮಯಕರ ನೀರೊಳೆ' ಮಿಂದ್ಕು ಪಯಣಸ್ಥನೆದ್ದು, 


[ತದನೂ || 
1, ಕಳೆದು, ಅವೆಯವ-ಅನಾಮೆಯಕರವಾದ 9, ಇದು ಆಖ್ಯೆಯಾಳದೆ. 


ಶಿ 


202 | 


ಖಾರ 


) ತರು 


ಬನೆಗೆ 


1. 


pK 
vA ನನು! 


ಇಯ 


ಗಳೂ | 


DAWN 109 


ಬಳಗೊಳಗೆ ಮರುಗಿ, ಬಿಸು-ಸುಯ್ಬುು, ಚೆಂತಿಸುತ ಮಂ... 
ದಳೆದು ಗ್ರ-ಮೃಗ-ಪಷ್ಟಿಗಣದಿಂದ ಘೂರ್ಣಿಸುವ 
ಹಳುವಮಂ ಪ್ರೇಕ್ಯ್‌ನಡಿಯಿಡುವಡಸೆದಳಮೆಂಬ ಕರ್ಕ್‌ಶದ ಮಾ 


[ರ್ಗದಿಂದಾ. | 204 || 
3, ಇಡುವದೆ, ಇಡುವರಕ್ಕೆ. 


ಕಕುನಿ-ಚಿತ್ಯಾರ-ಘೋಪ್ಯಂ-ಮಯಂ, ತೃಣ-ಮೆಯೆಂ, 
ವಿಕಿರದಿಪಲಾಳ-ಕರ್ಕಕ-ಮಯಂ, ಶಕ-ಮಯಂ, 
ಪ್ರಸಟ-ಕಂಟಕ-ಶೀರ್ಣ-ತರು-ಮಯಂ, ರುರು-ಮಯಂ, ವಿವಿ 
[ಧೋಗ್ರೆ-ಜಂತು-ಮಯವೂ, | 
ನಕುಲ-ಮೂಪಕ-ಸರೀಸ್ಕಪ-ಮಯುಂ, ದ್ವಿಪ-ಮಯಂ, 
ಸಕಲ-ಭೂ-ವಿಷಮ-ಸಂಕುಲ-ಮಯಂ, ಬಿಲ-ಮಯುಂ್ಯಾ 
ವೃಕ-ಕೂಕರ-ವ್ಯಾಫ್ರ-ಚಯ-ಮಯಂ, ಛಭಯ-ಮಯಂ ತಾನಿ ಎನಿ 
[ಬೃ ಹಾಔ ಇರ್ದುದೂ. | 205 || 


1, ವಿಕಿರದ ಉಪಲ-೮೪. 9, ವಿವಿಧ ಉಸ್ಸ. 8, ಇದು ಪೂರ್ಣಿ ಶ್ಲೋಕದ ಆಖ್ಚೈಯಾ?ಿ. 


ವಾನರ re HN 


೫೫1. ಪಾಠ 
DAWN 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 
ಸ್ಟ್‌ ಗೈದವನಿತರೊಳಿ ಚರಣಾಯುಧಂ; ಳ-ಜ_ 
ನರ ಮನಂ ಜೆಚ್ಚಿದುದು; ಮೂಡ ದೆಸೆ ಬೆಳಗಿತು; ಪ- 
ಸರಿಸಿದುದು ತಂ-ಗಾಳ; ಖಗ-ನಿಕರಮುಲಿಡೆದ್ದ ವರಳದವು ತಾವರೆ 
[ಗಳೂ; [| 
1, ಉಲಿದು (ಉಲಿಯುತ್ತಾ ಆಕಾಶಕ್ಕೆ) ಎದ್ದು ಅರಳಿದವು ಇತ್ಯಾದಿ. 


| 110 EVENING-TIME 


ಮೊರದವಾರಡಿ; ನೆರೆದವೆಣೆ-ವಕ್ಷಿ; ತಾರೆಗಳ 
ಪರದವಡಿದಿರ್ದ ಕತ್ತಲೆ ತೊಲಗಿತುತ್ಸಲಂ 
ಘೊರಕಿದುದು; ಜನದ ಕಣ್ಣ-ಎವೆ ದೆರೆದುದೊದರಿದರು ನೇಗಿಲಂ 


[ಬಡಿವ ಜನರೂ. || 206 || 


2, ಪರದವು; ಇಡಿದು ಇರ್ದ ಇತ್ತ್ಯಾದಿ. 


ಅರಳದ ಕೊಹಾಬ್ಹಗಳ ಛಾಯೆಗಳಿಡರ್ದನೆನೆ, 

ಭರದಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಹ ರವಿಯ ರಥ- 

ತುರಗೆ-ಬುರ-ಪುಟದಿಂದಲೇಳ್ದು ಕೆಂ-ಧೂಳ್ಗಳೆನೆ, ಪ್ರಾಚೀನ ಗಿರಿಗ 
| [೪ಲ್ಲೀ | 

ಸರಸದಿಂ ಬೇಗೆ ಬಿಬಲಿಂ ಬೆಂದ ಪುಲ್ಲ ಮೆಂದಿ 

ಉರುಪುರಿದು ಖ-ಮುಖದರಿ ಬಿಂಬಿಬದುಡೆನಲು, ವಿ- 

ಸ್ಮರದ ಸೆಂಧ್ಯಾ-ರಾಗಮ್ಮೆದೆ ರಂಜಿಸುತಿರ್ದುದಂದು ಮೂಡಣ 

[ದೆಸೆಯೊಳೂ. ॥ 207 || 


1, ಕೋಣ (ಕೆಂಪ ಬಣ್ಣದ) ಅಬ್ಬುಸಳ. 2, ಅಡರಿದವು ಎಂಬಂತೆ, 3, ಬರುವ. 4, ಸಂ 
ಧ್ಯೊಯ ಶಾಸಂ (ಬಣ್ಣಂ); ದು ಆಖ್ಕೆ. 
ರಾಯನು ಪ್ರ ಈಘಿತಾವಾಸೂೂ. 


EVENING-TIME 


ಸಾಯಂಕಾಲ 


ಅರಸ, ಕೇಳೆ! ಆದುದನಿತರೊಳಸ್ತ ಮಯ-ಸಮಯ್ಯ; 

ಮರವಿಂದಲರ್ಗಳೂಳೆ ಕೆರೆಯಾದವಾರಡಿಗೆ 

೪ರದೆ ಪರಿದವು ಬಿಬಲ ಬೀಡುಗಳ್ಯ ಗೂಡು-ಗೊಂಡವು ಕೂಡೆ 
[ಪಹ್ಚಿಜಾತೀ; ॥ 


| 


1% ಆರಡಿಸಳ್ಳು ಇಪದೆ ಪರಿದವು ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಶಿ 
ಗು 


ಸಿ 


EVENING-TIME 1[1(1[ 


ಏರಿಜಿಬಿಪ ಕತ್ತಲೆಯ ರಾಶಿಯಂ ಪೊತ್ತು ಕೊಂಡ 

ಉರಿವ ಬೆಂಕಿಯ *ಡೆಯಲುಳದ ಫೆಂ-ಗೆಂಡಮೆನೆ, 

ತರಣಿ-ಮಂಡಲಮೆಸೆದುದಪರ ದಿಗ-ಭಾಗದೊಳೆ ಕೊರಗಿದವು ಕೋ 
[ಕಂಗಳೂ. || 208 


2, ಎನ್ನಿಸುವ. 8, ಕತ್ತ ಲೆಯ ರಾಶಿಯನ್ನು (ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಭಾರದಂತೆ) ಹೊತ್ತು ಕೊಂ 
ಡು ಉರಿವ ಕೆಂಗೆಂಡಮೆಂಬಂತೆ ಸೂರ್ಯನು (ಮಂದವಾಗಿ) ಎಸೆದುದು; ಅಪರ ಇತ್ಯಾಂಿ. 


ಸುಲಲಿತಾಂಬರ-ಮಣಿ-ವಿಭೂಪಣವನುಳದು, ಮೆಂ- 
ಗಳ-ರಂಗಮಂ ತಾಳ್ಸು, ತಾರಾಭರಣವನಾಂ- 
A [) ೦ ೦ ೦ 
ತಳೊ ಸಂಜೆ-ರಾಣಿಯೆನೆ, ಕೆಂನಿ ಇಡಿದುಡು-ಗೆಣಂಗಳೆಸೆದವಾಗಸ 
೦ 0 2 
[ದೊಳಾಗಾ || 
ನಳನಾಳ್ಯ ನಾಳನಳ-ಕುಲ-ಕೀರ-ವಿಸರ-ಪರಿ_ 
ಮಳ-ಸಾರ-ಮಧುವೆಂದು ಬಾಗಿಲ್ಲಳಂ ಪೂಡಿ 
ಹೊಳುತಿರ್ಪವೆಂನ ಅಂತೆ, ಮುಗಿವುತಿರ್ದವು; ಕೂಡೆ ತೀವಿದವು 
[ಕತ್ತಲೆಗಳೂ. || 209 || 
1, ಇದು ಆಖ್ಯೆಯಾಗದೆ. ಸಂಜೆಯೆಂಬ ರಾಣಿಯು ಸುಲಲಿತವಾದ ಅಂಬರ-ಮಣೆಯ 
(ಸೂರ್ಯನ) ವಿಭೂಪಣಿವನ್ನು ಉಳಿದು (ಬಿಟ್ಟು), ಮಂಗಳದ (ಮಂಸಳನೆಂಬ ಸ್ರಹದ) ರಂ 
ಸವನ್ನು (ಬಣ್ಣವನ್ನು) ತಾಳಿ (ಉಟ್ಟು ಕೊಂಡು), ತಾರೆಗಳ ಆಭರಣವನ್ನು ಆಂತಳೋ? (ಆತ 
ಳೋ? ತಕ್ಕೊಂಡಳೋ?) ಎಂಬಂತೆ, ಕೆಂಪು ಇಡಿದು ಇತ್ನಾದಿ. 2, ಆಗ ನಳನ-೮೪, (ಇದು) 
ನಾಳಿನ (ನಾಳೆ ಬರುವ) ಅಳ. ಕುಲದ ಕೇರವಾದಂಥ, ವಿಸರವಾದ ಪರಿಮಳದ ಸೂರವಾದಂಥ 


ಮಧುನೆಂದು, ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು (ವೆರಳುಸಳೆಂಬವುಸಳನ್ನು) ಪೂಡಿ ಕೊಳ್ಳು ಶ್ರಿರುವವೆಂಬ ಹಾ 
ಡ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ. 


MOON-RISE 


MOON-RISE 
ಚೆಂ ದ್ರೊ ೀದಯ 


ಸುತ್ತ _ಸುತ ತ್ತೈಲುಮಂಧಕಾರಮಾಗ್ಯ ಅರುತಿರಲ್‌, 

ಚಿತ್ತವಿಸು, ತಂಜಿ-ವಿಲರ ಬೀಬದೊಡೆ ಪ ಪ್ರ'ಸ್ಟಾಲಿಬ 

ಬಿ ಉರಿವ ಕಚ್ಚಿ ನೇಳಗೆಯಂತೆ, ಮೂೂಡಿದಂ ಚಂದ್ರಮಂ ಚೆ 
[ಲ್ಡಿನಿಂದಾ. | 210 | 


ತ್ವ ಮತ್ತು, ಮತ್ತಾ? (ಸಂತೋಪವಾ?) 


ಮರುಗಿದವು ಕೋಸ್‌ ಕೋಕನದಂಗಳೂಾಗ್ಕೆ ಇಯ 
ದೆರದವು ಚಹೋರ-ಹೋರಕ-ಹುಮುದ-ರಾಜೆಗಳ್‌, 
ತುರುಗಿದ ತಮಿಸ್ರಮಾಲೋಕ- ಆತು ತಿಗೆ ತೊಲಗಿದವು ದೆಸೆ- ದೆ 
[ಸೆ ಸೆಯೊಳ್ಳೂ || 


ಮೊರದುದು ಸೆಮುದ್ರಮೆಂದ್ದ )ನದ ಬಿಚ್ಚು ಗೆಯಿಂದ- 

ಉೊರತುದುಡು-ಕಾಂತ-ಕಾಂತ-ಪ್ರತತಿ, ಬಟ್ಟಭ- 

ಸ್ಫೈರ ಬಟ್ಟ ಬಟ್ಟಕರಿಸಿದುದೊಂಟ ದಾರಿಗರ ಕಿವಿಗೆ ಚಂದ್ರೋದ 
[ಯದೊಳೂ. ಈ Le 


1, ಯಾಕಂದರೆ ಇವು (ತಮ್ಮನ್ನು ಅಸಲಿ ಹೋದ) ಸೂರ್ಯನ ಮಿತ್ರರು. 2, ಇವು ಚಂ 
ದ್ರನ ಕರಣಸಳಿಂದ ಬದುಕುತ್ತನೆಂಬ ಕಥೆ ಅದೆ. 8, ತಮಿಸ್ರಂ (ತಮಿಸ್ರಸಳು ಚಂದ್ರನ) ಆ 
ಲೋಕದ (ದೃಷ್ಟಿಯ, ಚಂದ್ರನು ದೃಪ್ಲಿಸುವ) ಲೋಕದ ಸ್ಥಿತಿಗೆ (ಮೇಶೆಸೆ), ಅಂದರೆ ಚಂದ್ರನಿಗೆ 
ದುರಾದ ಲೋಕದ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ, ತೊಲ? ಹೋದವು, ಆಲೋಕಪೆಂಬಜಕ್ಕೆ ಪ್ರಕಾಶನೆಂಬ ಅರ್ಥವು 
ಸಹ ಅದೆ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ವಚನದ ಅರ್ಥ ಮಾಡ ಬೇಕಾದರೆ, ತಿಮಿಸ್ರ೦ ಪ್ರಶಾಶವುಳ್ಳ 
ಲೋಕ-ಸ್ಲಿಶಿಗೆ ತೊಲಗಿದವು (ಆ ಸಿ ಸತಿಯನ್ನು ತೊಲಗಿ ಬಿಟ್ಟವು) ಎಂತ ಆಸುತ್ತದೆ. 4, ಒರೆ 
೦ಖತು (ಒಿರ್ತಿಯಾಲಖತು) ಉಡು-ಕಾಂತನ (ಉಡುಗಳ ರಾಜನ, ಚಂದ್ರನ) ಕಾಂತಗ್‌ಳ 
(ಕಲ್ಲುಗಳ) ಪ್ರತತಿ. (ಚಂದ್ರ-ಕಾಂತಸಳೆಂಬ ಕಲ್ಲುಗಳು ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳು ತಾಗ ನೀರ 
ನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡುತ್ತಪೆಂಬ ಕಥೆ ಅದೆ). 


ಜೆ 
210 | 


SPRING-TIME 113 


ತವೆ ಕಾಂತಮಮೃೃತ-ರೂಪಂ ಶೈ ತ್ಞ-ವರ್ಧನಂ, 

ಭುವನ-ಪ್ರಾಶಂ, ಜನಾವಲೋಕ್‌-ಪ್ರಿ)ಯೆಂ, 

ಧವಳಂ, ಸು-ವೃತ್ತಂ, ಗಗನೆ-ಮುಖೆ-ಸುಭೂಪಣಂ, ಶಕ-ಬಿಂಬ 

[ಮಪದ-ಗಾವೂ, || 

ನವ-ನವಾಗಮಮಾದ ರಾಜನಭ್ಯುದಯದೊಳೆ 

ಕುವಲಯ-ಶ್ರೀ ವಿರಾಜಿತಮಪ್ಪು ಡೀನ ತು 

ವೆ? ಜಾರ ಚೋರರ್ಗಳಹಡಗರದಿರ್ದೆಪರೆ? ವೇಳೆ! ವಿನಶಿಂದು ಮೆ 
[ರೆದನೆಂದೂ. ॥ 212 | 


> (ಹಾಲಿನ) ರೂಪವುಳ್ಳವನು. ಶಾಂತಂ, ಅಮೃತ- -ರೂಪಂ ಇತ್ತಾಂದಿ ವಿಕೇಪಣಿಪದಸ 
ಳು ಆದ ಎಂಬ ಅನುಬಂಧಕ್ರಿಯಾಪದದಿ೦ದ ರಾಜನ (ಚಂದ್ರನ) ಎಂಬದಕ್ಕೆ ಹೋಸುತ್ತಪೆ. 
2, ಆಸುವದು. 8, ಇರುವರೇ? (188ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡಿರಿ). 4, ಎನ್ನಲು, ಎನ್ನುವಂತ. 


ಹ ಸ ಂಂ7ಂ1೨2 
SPRING-TIME 
ವಸಂತ-ಕಾಲ . 
(ಭಾರತ) 
ಚಾಮಿನಿ-ಷಟ್ರಿವಿ (1ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು). 
ತೆಗೆುದಿಗ್ಗೆ ದ ತಂಪು; ನದಿ ಸರ- 
ಬಗಳ ತಡಿಯಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಯೌದುದು; 
ಹಗಲು ಹಾವಸೆ ಹರಿರುತೂಳ್ತ ರಿಬದುದು ಹಿಮ ಜಲವಾ 
ಸೊಗಬದವು ನೆಳಲುಗಳು; ದೂರಕೆ 
ಕೆಗಳಕೆಗಳೇರಿದವು; ತಂ-ಗಾ- 
ಅಗೆ ವಿಹಾರಿ ಮ್ಭುಯ್ಯು ತೆತ ಶ್ಲುದು ಕೂಡೆ ಜನ-ನಿತರಾ. || 213 || 


1, ತೆಸೆಖತು (ತೆಗೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು). 2, (ಅಲ್ಲಿ ತಂಪು ಅಜಿಂತ ಜ ಜನರ) ಹೆಚ್ಚಿ ಆಂಖತು. 
3, (ಬಿಸ ಸಲಿಗೆ) ಹರಿಂಖತು. 4, ಇದು ಕರ್ತೃವಿಭಕ್ತಿ. 5, ವಿಸ್ತೂ ರಕ್ಕೆ ವಿಸ್ತೂ 6, ತೆತ್ತಿ 
ತು (ಕೊಟ್ಟಿ ತು). 


; [| 


15 


114. SPRING-TIME 


ಮೊರವ ತುಂಬಿಯ ಗಾಯಕರ, ನಯ 

ಸರದ ಕೋಣೆ ಲ-ಪಾಠಕರ, ಬಂ- 

ಧುರದ ಗಿಳಗಳ ಪಂಡಿತರ, ಮಾ-ಮರದ ಕರಿ-ಘಟಿಯಾ, || 
ಅರಳದಂಬುಜ-ಸೆತ್ತಿಗೆಯ, ಮಂ 

ಹರಿಯ ಕುಸುಮದ ಚಾಮರದ ಚಾ. 

ತುರ-ವಸಂತೆ-ನೃಪಾಲ ನಡೆದನು ಜನರ ಮೈ ಮೇಲೆ. ॥ 2141 


1, ಚಾತುರವಾದ ವಸಂತನೆಂಬ ರಾಜನು; ಗಾಯಕರ, ಪಾಠಕರ ಇತ್ಯಾದಿ ಮುಖ್ಯು ಸಂ 
ಬಂಧವಿಭಕ್ತಿಸಳನ್ನು ಇವನಿಗೆ ಹಾಕ ಜೇಕು. 


ಫಠಿತ ಚೂತದ ಬಿಣ್ಸುಗಳ, ನೆರೆ 

ತಳತಕೋಸ್‌ಯು ಕೆಂಪುಗಳ್ಳ ಪರಿ 

ದಳತ ಕಮಲದ ಶಈಂಪುಗಳೆ ಬನ-ಬನದ ಗುಂಪುಗಳಾ, || 

ಎಳೆ ಲತೆಯ ನುಣ್ಪುಗಳ, ನವ ಪರಿ- 

ಮೆಳಿದ ಪವನದ ಸೊಂಪುಗಳ ವೆ. 

ಗ್ಗಳತೆ ರುಳಬಿಬ, ಹೊಯ್ದು, ಸೆಳದುದು ಜನದ ಕಣ್ಣ ಮನ 
[ವಾ. [1215 || 


1, ಇದು ಆಖ್ಯೇಯಾಗದೆ ಇದಕ್ಕೆ ಆ ಮುಖ್ಯಂ ಸಂಬಂಧವಿಭಕ್ಕಿ ಗಳನ್ನು ಹಾಕ ಚೀಕು. 


ಪಸರಿಬತು ಮುಧು-ಮಾಸ್ಯ ತಾವರೆ- 
ಯೆಸಳ ದೋಣಿಯ ಮೇಲೆ ಹಾಯ್ದವು 
ಕುಸುಮ-ರಸಮಬ್ಬರದ ತೊರೆಯನು *ೂಡೆ ತುಂಬಿಗಳ್ಯ,; | 


1, ತುಂಬಿಗಳು ತಾವರೆಯ ಎಸಳಾಗಿರುವ ದೋಣಿ ಹತ್ತಿ, ಕುಸುಮ-ರಸದ ಉಬ್ಬರದ 
ತೊರೆಯನ್ನು ಹಾಯ್ದವು (ದಾಟಿದವ). 


ಹ 


1... 


| 
ನಿಫುಖಿ ಸಿ: 


THE WINTRY AND COLD SEASONS ii) 


ಬಸರೊ ಮಕರಂದದ ತುಪಾರದ 

ಕೆಸತೊಳದ್ದವು ಕೊಂಚೆಗಳು, ಹಗೆ- 

ಅಸೆವ ದಂಪತಿ-ವಕ್ಲಿ ಸಾರಸ್ಯ ರಾಜ-ಹಂಸೆಗಳೂ. | 216 | 
2, ಒಸರುವ. ತೊರೆಯೂ ಅದರ ಕೆಸರೂ ಹೂವುಸಳ ಜೇನುತುಪ್ಪದಿಂದ ತುಂಬಿತ್ತು ಎಂ 

ಬಂತೆ. 3, = ಅದ್ದಿ ದವು ಮುಖ? ದವು. 

ಜಗವ ಹೊರೆದುದು ಬಹಳ ಪರಿಮಳ- 

ಜೊಗು-ಮಿಗೆಯ ತಂ-ಗಾಳ; ವನ ವೀ. 

ಧಿಗಳ ವಳಯವ ಹೊಕ್ಕು ಮರಳದುದಿಲ; ತಂ-ನೆರಳಾ || 

ಸೊಗಬನಡೆಯಲ್ಲಿ ಎಲರ ಶೇಳಯು, 

ಖಗಗಳಂಪಿನ ಮುಡಿಯ ಗಾನವು 

ತೆಗೆದನಾಸರ ಪಟ್ಟ ದಾರಿಗರಖಿಳ ತಾಪವನೂ. 1217 || 


1, ಹೊರೆಂಖತು (ಉದ್ದಾರ ಮಾಡಿತು). 2, ಇದಕ್ಕೆ ಸಹ ತಂಗಾಳಿ ಎಂಬದು ಆಖ್ಯೆ. 
3, ಮರಳಲಿಲ್ಲ (ಹಿಂದಿರುಸಲಿಲ್ಲ). 


ರಾರ ಹಕ ಟ್‌ -- 


೫೫11. ಪಾಠ 
THE WINTRY AND COLD SEASONS 
ಹೇಮಂತ ಶಿಶಿರಗಳ ಕಾಲ 
(ಜ್ರಿಮಿನೀ ಭಾರತ) 
ವಾರ್ಧಕ-ಷಟ್ಟದಿ (140ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 
ಹೇಮಂತ-ಕೈೆ ಶಿರದ ಮಾಗಿ ಮಡಶಿಣೆ, ತರಣಿ 
ಸೋಮನಂ8ಔ ಇರೆ, ಬಿಬಿರ ಬೆಳ-ದಿಂಗಳೋಲ್‌ ಆಗೆ; 
ತಾಮರಸ-ರಾಜೆ ನಬದವು, ಕುಗ್ಗಿದವು ಕೋಗಿಲೆಯ ಕೊರಳ-ಸು 
[ಧ್ವನಿಗಳೂ. | 218 | 


1, ಹೇಮಂತದ (ಮತ್ತು) ಕ್ಫೈಶಿರದ. 2, ತ-ಸದಿರ ಅಂದರೆ ತಂಪಾದ ಕೆರಣಿವುಳ್ಳ ಚಂ 
ದ್ರೆನಂತೆ. 


15* 


11001238358 7... ರಾ ಶಾ 

ಬಾಲಕರು ಚಿತ ತ್ರದಸುವಾಸನಾ-ಪ್ಲ ಪುಪ್ಪುದಿಂ 

ರೋಲಂಬ-ರಾಜಿ ಸೊಕ್ಕ್‌-ಆನೆಗಳ re 

ಹಾಲಮೆಂ ಕಳೆವೊಲಾದುದು, ಪೂಗಳಲ್ಲದೆ; ನುಸುಳ್ಳಿ ಏಿನ-ಶಕಿ-ರುಚಿ 
(ಗಳೂ. ॥| 

ಜಾಲೆ ಶೀತಳಮಾದುದಿಗ್ಗಿ ಗ್ನಿಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಜೈ 

ಕಾಲುಗಳು ದಿನೆ-ಮೇಸಿಯ ನಸು ಗ ಬಯಬದವು; 

ಮೂ-ಲೋಕಮಂ ಮಾಗಿ ನಡುಗಿಸಿತು, ಮೇಣ ಉಡುಗಿಬತು ಹೇ 


[ರ್ಕಿದ್ದೆ ಕಿಠಿಂದಾ. || 219 ॥ 


1, ವನದಲ್ಲಿ ಹೂವುಸಳಲ್ಲದೆ, ಬಾಲಕರು ಚೆತ್ರದ ಅಸುವಾಸನೆಯ ಹೂವಿನಾಟದಿ೦ದ ಮತ್ತು 
1 ್‌ ರರು ಸೊಕ್ಕಾನೆಸಳ ಸೊಸಡನ್ನು (ಹೂವಿನದು ಎಂತ ನೆನಸಿ) ಮುತ್ತಿ ಕೊಳ್ಳುವ 
ಆಟದಿಂದ ಕಾಲವನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಓಲು (ಹಾಗೆ) ಆಯಿತು. 9, ಪೂಸಳನ್ನು ಬಾತ ದುಃಖ 
ಬಿಂದ ನುಸುಳಿದವು ಎಂತ ಕವಿಯು ಊಹಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ನೆರೆ ಲೋಭಿ ವಿತ್ತಮಂ ಸುವಿಧಾನಮೆಂ ಗೇಔ, ಅ- 
ತಿರ ಲಾಭಮಂ ಸಂತತಂ ಕರೆ-ಸ್ನಮದೆಂಬ 
ತೆರದಿಂದಲಿಡಿದ ಕೈ ಶಿರದ ಕೀತಳ್‌ ಪಗಶಿರುಳು ತನ್ಟು ಗೂಡುಗಳ 
[ನೂ || 
ಪೊರಮಟ್ಟು ಪಾರಲೊಲ್ಲದೆ, ವಾಯಸ-ಪ್ರತತಿ 
| ಗರಿಗಳಂ ಪೊದಿಬ, ಮಗ್ಗುಲೊಳಟ್ಟು ಕೋಗಿಲೆಯ 
ಮೆರಿಗಳಂ, ಮೈಯ್ಸೋಳೆ ಪುದುಗಿ ಕೊಂಡು, ಮರುಶದಿಂದ್‌ ಐಜಿ 
[ಪಾಲಿಸುತಿರ್ದವುೂ. ।| 220 || 


1; (ವಾಯಸಸಳು) ತಮ್ಮ. 9, (ಹೋಗಲೇ ಮೆರಿಸಳ ಮೇಲೆ) ಪೊದಿಸಿ. 


ಭುನನ 
ಜಂ 


ಭನೆ 


ಫೇ 
ಭಿ 
Ne 
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00 ಸ್ರ 


ಕ್ಕಿ ಕೆಲ 
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ಭುವನಮುಂ ತೀಸ್ಟಾ ಇರ್ದ ಹಿಮವನುಂ ತಮವನುಂ 

ತವಿಸುವುತ್ಸವದಿಂದಲವಗಡಿಬ, ಜವೆ-ಗೆಡಿಬಿ, 

ಭವಣಿ-ಗೊಂಡ, ಅಭ್ರದೊಳೆ ತೊಳಲುತ್ತ ಬಳಲುತ್ತೆ ಬಂದೊಡಂ; 

[ಮತ್ತೆ ಬಿಡದೇ ॥ 

ಕವಿಯಲ್‌; ಪ್ರತಾಪಡೇಳಗೆ ನಂದಿ, ಮಿಗೆ ಕುಂದಿ, 

ರವಿ ತಣ್ಣಗಾದುದೆನೆ ಕಾಣಿಸಿತು. ಮಾಣಿಬಿತು 

ತವೆ ತನ್ನು ದಯೆಯರಿಯ ಬಲ್ಲರೊಳ್‌ ನಲ್ಲರೊಳ ಮುನಿಸನಾ ಫ್ಸೆಶಿರ 
[ದೊಳೂ. 11221 | 


1, ಹಿಮವನ್ನೂ. 9, ಬಂದರೂ (ಈ ವರೆಗೆ ರವಿಯೆಂಬದು ಆಖ್ಚೇ). 3, ಮಕ್ತೆ ಹಿಮವೂ 
ತಮವೂ ಬಿಡಡಿ ಕವಿಯಲಾ?. 4, (ರವಿಯು ತನ್ನು) ಮುನಿಸನ್ನು ಮಾಣಿಸಿತು ತನ್ನು ದಯೆಯ 
ನ್ನು ಅರಿಯ ಬಲ್ಲವರೊಳಗೂ ನಲ್ಲರೊಳಗೂ (ತನ್ನು ಕಿರಣಗಳು ಛಳಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹಿಕಸೆಂತ 
ತಿಳುಕೊಳ್ಳುವ ಸೆಳೆಯರೊಳಗ್ರೆ. 


SPRING-TIME (BY A DIFFERENT AUTHOR) 
ವಸಂತ-ಕಾಲ 


(ಜೈೈಮಿನೀ ಭಾರತ) 


ಒಂದ್‌ ಎಡೆಯೊಳುಂ ತನಗೆ ನಿಲವಿಲ್ಲದತಿ ವೇಗೆ- 
ದಿಂದ ನಿರುತಂ ಪ್ರಬಲವರಾಗಿ ಬೀಸುವ ಗಾಳ, 
ಚಂದನ-ದು)ಮಂಗಳಂ ತೊಡರ್ದಹಿಗಳಾಹಾರಮಂ ಕೊಂಡು ಹೊಂ 
(ಡು, ಮಿಶ್ಚ್ರೂ || 
1, ಒಳಗೂ. 2, (ಅಂಥ) ಗಾಳಿಯು, ಚಂದನ-ದ್ರುಮಂಸಳನ್ನು ಕೊಡರಿದ ಅಹಿಸಳು 
(ಅದರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ) ಆಹಾರವನ್ನು (ಘಾಳಿ ಅವುಗಳ ಆಹಾರವೇ ಎಂಬ ಕಥೆ ಅದೆ) ಕೊಂಡು 


ಕೊಂಡೆ ಮೇಲೆ, ಮಿಕ್ಕು (ತಕ್ಕಷ್ಟು ಉಳದದ್ದಾ?), ಮಂದತ್ಸಮೆಂ ತಳೆದು (ತಳೆದ ಬಳಿಕ), ಒಂ 
ದು ಎಳೇ ಎಲರು ಮಲಯ-ಅಚಲದ ಸೀಮೆಂಖಂದ "ಇತ್ಪಾಂದಿ. 


118 SPRING-TIME (BY A DIFFERENT AUTHOR) 


ಮಂದತ್ಯುಮೆಂ ತಳೆದು, ಮಲಯಾಚಲದ ಬೀಮೆ-- 
ಯಿಂದ, ಸರಬಜಹದೊಳೆ ಭ್ರಮಿಸುವ ಮರಿ-ದುಂಬಿಗಳ 
ವೃಂದಮಂ ಹೂಡಿ ಕೊಂ, ಎಳೆಟೆಲರ ಉಂದುದ್ದೆ, ಹೊಳಿ-ಘೊಳದ 


[ನೀರೆ ಒರಸುತಾ. (222 || 


ಮಿರುಗುವ ತಳರೆ-ದೋರಣಂಗಳರಂ ಕ್‌ಭ್ಛ ಸುತ್ತ 

ಮರಿ-ಗೋಗಿಲೆಗಳ' ಬಾಯ್ಸಳ ಬಲಿದ ಬಂಧನದ 

ಕೆರೆಗಳಂ ಬಿಡಿಸುತ್ತ*, ತುಂಬಿಗಳ ಬಳಗಕ್ಕೆ ಕಮಲಗಳ ಸೂರೆ 
[ಐಡುತಾ, || 


೨ 


*`ರುಪೆಲರೊಳೆತ್ತಲುಂ ಸಾರಿಸುತ್ತ ಬಾಳೆಗಳ_ 

ನೆರಗಿಸುತ್ತ ಮದನ-ರಸಮಂ ಜೇರ್ಚಿಬ್ಯ ವಸಂತ 

ಪೊರಮಟ್ಟು ಮಾಗಿಯನ್ನು ಉಡುಗಿಬ್ಬ ಸಮಸ್ತ ವನ-ರಾಷ್ಟ್ರಮಂ 
[ಹೈ ಕೊಂಡನೂ. ॥ 228 || 


* 218ನೇ ಕ್ಲೋಕ ನೋಡಿರಿ. 1, ಇದು ಪೂರ್ಣಿ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಆಖ್ಯೆಯಾ?ಡೆ. 2, ವನಪೆಂ 
ಬ ರಾಜ್ಯವನ್ನು. 8, ಕೈದು ಕೊಳ್ಳುವರು ಹಿಡು ಕೊಳ್ಳುವದು. 


ಪೊಸ ಮಾನಿ ಅಕೋಕ್‌ಯೊಳಿ, ಮರಿ-ದುಂಬಿ ಹೋಗಿಲೆಯೊ- 

ಸೆಂಪಗೆ ಪೊಚ_ ಪೊಂ-ದಾವರೆಯೊಳ್ಳು ಪವ 

ಡಿಬದ ಮಲ್ಲಿಗೆಯಲಕ ಬೆಳತ ಬೆಳ-ದಿಂಗಳೊಳಿ, ಗಿ೪-ವಿಂಡು ಬನ- 
[ಬರಿಯೊಳೂ || 


1, ಪೊಸ ಮಾವು ಅಕೋಕೆಯೊಳೆ' (ಮನೆಂಖತು), ಮರಿ-ದುಂಬಿಯು ಕೋಗಿಲೆಯೊಳೆ 
( ಮಸೆಯಿತು), ಎಸೆವ ಸಂಪಗೆಯು ಪೊಡ್ಚ ಸೊ೦ದಾವರೆಯೊಳೆ. (ಮಸೆಂಖುತು) ಇತ್ಯಾದಿ, ಮ 
ಧು-ಮಾಸಕ್ಕೆ (ಆ ಮಾಸದ ದೆಸೆಂಖಂದ), ಉದಯ .-ಅದ್ರಿಯ ದಿಸೆಯಂತೆ (ಇದು ಕೆಂಪಾಗಿದೆ). 


ಸೂರೆ 


ಭ್‌ 
a - 
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ಮಸದವೊಂದ ಬಂದರೊಳಿ ಮಧು-ಮಾಸಕುದಯಾದ್ರಿ- 

ದೆಸೆಯಂತೆ ಖತಿಯಂತೆ ಧನದಂತೆ ಜಸದೆಂತೆ 

ಪಸುರು-ವೆಳಗೆಂತೆ ಕೆಂದ ಅಬಿತಂ ಪಳದಿ ಪಳುಕು ಪಚ್ಚಿಗಳ ಬಣ್ಣ 
[ದಿಂದಾ. 138%] 


2, ಇದು ಕಪ್ಪಾ?ಡೆ. 3, ಇದು ಹಳದಿ ಆಗಿದೆ. 4, ಕೇರ್ತಿಯು ಪಳುಕಿನಂತೆ ಬಿಳೇದಾ?ದೆ. 
by ಮದಿನೆಯಲ್ಲಿ ಸುಡುವ ಚಂದ್ರಜ್ಛೋತಿಯಂತೆ. 


ತಳತೆಸೆವ ತರುಗಳ ನೆಳಲ್ಲಳಂ ಸಾರ್ದು, ಶ್ಲ 

ತಳದ ನಿರ್ಮಲ ವಾರಿಯಂ ನೀಂಟಿಿ, ನಮ್ಗ ಪರಿ_ 

ಮಳದಿಂದ ಸೊಗಸು ತೀಡುವ ತೆಳುವೆಲರ್ಗೆ ಮೈ ಯೊಡ್ಡಿದರು ಮಾ 

ನ P22] 

Il Cpe 

ಆ ಚೈ ತ್ರ-ಮಾಸೆಮೆಸೆದುದು ಧರ್ಮ-ಜನ- ಕೀರ್ತಿ 

ಭೂ-ಚಕ್ರ್‌ ಮಂ ಮುಸು3ಿ-ದಂತೆ, ಬೆಳೆ-ದಿಂಗಳರೆ; 

ಯಾಚಕರನೆತ್ತಲುಂ ಹೊಗಿ ಕರೆವಂತ, ಉಫಿಯೆ ಕೋಗಿಲೆಗಳಳೆಯ 

[ಜನದಾ | 

ಲೋಚನ*ುದಯಿಪ ಪೊಸತಿಂತೆ, ಚೂತಾಂಕುರಂ 

ಗೋಚರಿಸೆ; ಪಾತಕ-ಹ್ಹಯದೆಂತೆ ಮಾಗಿಯ ವಿ- 

ಮೋಚನಂ *ಾಣಿಸರ; ಪ್ರಣ್ಣ-ವಾಸನೆಯಂತೆ, ದಷ್ಷಿಣದ ವಾಯು 
[ಸುಳಯೇ. ॥ 226 || 


1, ಆ ಜೈತ್ರ-ಮಾಸಂ ಎಸೆದುದು ಎಂಬದನ್ನು ಮುಂದಿನ ಒಂದೊಂದು ಸಾಮ್ಯ್ಯಕ್ಕೆ ಹಾಕ 
ಬೇಕು. 9, ಉಲಿಯೆ ಕೋಳ? ಲೆಗ್‌ಳು; ಇಳೆಯ ಜನದ ಇತ್ಯಾದಿ. 8, ಉದಲಖಸುವೆ. 4, ಅ 
ದ್ಭುತದಂತೆ. ರ, ವಸಂತವು ಮಾಗೀ ಕಾಲವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುತ್ತದಲ್ಲ? 6, ಇದು ಚಂದನಸಂಧವು 
ಳೃದ್ದು. 
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THE HOT SEASON 
ಗ್ರೀಷ್ಮ-ಕಾಲ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ನಡೆದುದು ಗ್ರೀಷ್ಟ್ರ-ಕಾಲದೊಳೆ 
ಸೆಲ್ಲಲಿತ ವಾಜಿ; ದಿನ-ಮಣಿಯುರಿಗೆ ಭೂ-ತಳದೊ.. 
ಳೆಲ್ಲಿಯುಂ ಫೆರೆ ತೊರೆಗಳೊರತೆ ಬರೆತುಡು, ನೀರ ನೆಳಲ್ಲಳನರಸೆ 
[ಪಾಂಥರ್ಯೂ ॥ 


ಕಾಸೆ 


ಲ್ಲಿಸುವ ಜೇಬಗೆಯ ಬಿಬಲಿಂದ ಮೂ-ಜಗಂ 
ತಲ್ಲಣಿಸಿಶಿಳೆಯ ಹಾಹ್‌ ಏರಿದುದು; ಸೂರ್ಯನ ವಿ 
ಆ 


ಪ್ರುಲ್ಲಿತ ಹ್ರೋಧಾಹ್ನೆಯುರಿಯ ಬಾಣಂಗಳಂದ ಹಾರದಲೆ ಮಾಣವು, 


(ಹಣಾ. ॥ 227 ॥ 
1, ಬಪ್ತಿತು. 2, ಅರಸುವಂತೆ. 8, ತಲ್ಲಣಿಸಿತು; ಇಳೆಯ ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಬಂದು ಕಡೆಯೊಳಿ ಸೋವಲೊಂದು ಕಡೆಯೊಳೆ ತಮಕೆ 

ನಿಂದು ಮರೆಯಾಗ್ಸ ಅಸಪ್ಪುದಿನ್ನು ಇದಂ ಈರಗಿಸುವೆ- 

ನೆಂದು, ಕನಕಾಚಲವನುರುಪುವನೊ ತರಣಿ 8ರಣಡೊಳೆನೆ, ಬಿಬಿ 
[ಗರೆಯಲೂ; || 

ಬೆಂದು, ಬೆಂಔ ಆಗಿ, ುಲ-ಸ್ಸೈೆ ಲಂಗಳಾಸರಿಂ 

ಹಂದರದ ಮೊಗದಿಂದ ಬಿಡುವ ಬಿಸು-ಸುಯ್ಯ-ಎಲರಿ 

ಬಂದಪುದೆನಲ್ಕೆ ಹಳದಿಂ ಬಿಡದೆ ಬೀಸುತಿರ್ದುದು ಗಾಳ ಬೇಬಿಗೆಯೊ 
(ಳೂ. 11228 | 


1, ಇವು ತರಣಿಯ ಮಾತುಸಳು, ಹ್ಯಾಸ್‌ಂದರೆ--(ನಾನು ಕನಕಾಚಲದ) ಒಂದು ಕಜೆ 
ಯೊಳಗೆ (ತಮವನ್ನು) ಸೋವಲು, (ಅದು ಅಂದರೆ ಆ ಕನಕಾಚಲವು) ಒಂದು ಕಡಜೆಯೊಳಗೆ 
ತಮಕ್ಕೆ ನಿಂತು ಮರೆಯಾಗಿ (ಆಕ್ರಯವಾ?) ಇರುವದು; ಇನ್ನು ಇದನ್ನು (ಈ ಪರ್ವತವನ್ನು) 
ಇತ್ಯಾದ. 2, ಉರಿಸುವನೋ ತರಣಿ (ತನ್ನು) ಕೆರಣದೊಳು? ಎಂಬಂತೆ. 3, ಕುಲ (ಒತ್ಕೊಶ್ತಾ 
೫ರುವ) ಕೇಲಗಳು ಚೆಂದು, ಚೆಂಡು ಆ, ಆಸರಿಂದ (ತಮ್ಮ ಬಾ೦ಖಯಾದ) ಕಂದರದ ಮೊಸ 
ಬಿಂದ ಬಿಡುವ ಬಿಸುಸುಯ್ಯ್ಯು ಎಂಬ ಎಲರು ಇತ್ಯಾದಿ. 4, ಬರುವದು, ಬರುತ್ತದೆ (115ನೇ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೋದಪ್ಪ್ಪದಂ ಎಂತ ಸರಿ ಸೋಡ ಬಹುದು). 

OOOO 


a 


ಗಯ 
(18. 
| ಬಂದು ನೆ 
ಕೆಜಿಗೆ 
ಸಟ) 
( ಚಕ್ರಿಕ್ರಿ 
ದರರ 4 
11. 


ಯದ 


ಪಾರ 


ಜಾನ್‌ 


THE RAINY SEASON Dil 


ಅವನಿಯೊಳೆ ಸಕಲ ಭೂ-ಭೃತ-ಈುಲದ ಸೀಮೆಗಳ. 

ನವಗಡಿಸಿ ಪೊಕ್ಕು ನಿಖಿಳ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ತಾ-- 

ಪವನೊದಗಿಸುವ ದುರ್ಧರ-ಗ್ರೀಪ್ಟೊ-ರಾಜಂ ನೆಗಳ್ಳ ಚತುರಂಗ 

[ಮೆನೆಲೂ, || 

ರವಿಯ ಈಡು ಗಾಯ್ಕು ಗಳೆ-ತೇರ ಐಸಲೊತ್ತರಿಸ, 

ಹವಿದವು; ಬಿಬಿಕಿ-ಗುದುರೆಗಳ, ಹಾದಿ ಉರಿಯ ರಿಗ- 

ಳವಧಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮುಸುಕದವು; ಬಹಳ ತರು-ಗಳತ-ದಳ-ದಳಾಳಗ 
[೪೪ದವೂ. | 229 

1, ಗಾಯ್ಬುಸಳಾದ ತೇರು ಐಸಲೆ (ಅಹೆಹಾಗ). 9, ತರುಗಳಿಂದ ಸಳಿತವಾದ ದಳಸಳ 
(ಎಲೆಸಳ) ದಳವಾದ (ದ೦ಡಾದ) ಆಳಸಳು. 


EE 


೫೫1೪1. ಪಾಠ 
THE RAINY SEASON 
ವರ್ಷ-ಕಾಲ 
(ಜ್ಲಿಮಿನೀ ಭಾರತ) 
ಭೂ-ಭುಜ-ಲಲಾಮ, ಹೇಳೆ! ಅರ್ಜುನನ ವರ-ತುರಗ... 
ಮಾ ಭೀಷಣನ ಬೀಮೆಯಂ ತಳೆದು ಬರೆ; ಮುಂದೆ 
ಕೋಭಿಬತು ವರುಪಾಗಮೆಂ, ಧರೆಯ ಬೇಸಗೆಯ ಜೇಸರಂ ತವೆ 
[ತವಿಸುತಾ. || 
ಲಾಭಿಸುವ ಚಾತಕ್‌-ಬ್ರೀತಿಯಂ ಕಂಡಿ, ಅಸೂ- 
ಯಾ-ಭರವನಂಚೆಗಳಿ ತಾಳಲಾರದೆ, ಘನ- 
ಸ್ಸ್ನೋಭದಿಂದ ಓಡಿದವು, ಪರರ ಶಿರಿಯಂ ಸ್ಟ ರಿಸದ ವಿಜಾತಿಯ 
[ಜನೆಮೆನೇ. ॥ 280 ॥ 
1, ಮೆಳೆಯುಳ್ಳ ಮೋಡಸಳು ಬರುವದರಿಂದ ಚಾತಕಕ್ಕೆ ಪ್ರೀತಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ ಲಾಭ ಬ 


ರುತ್ತದೆ; ಯಾಕಂದರೆ ಅದು ಮೋಡದ ನೀರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕುಡಿಯುತ್ತದೆಂಬ ಕಥೆ ಅದೆ. 2, ಜ 
ನದಂತೆ (ಜನವು ಎಂಬಂತೆ). 
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ಎದ್ದವು ಮುಗಿಲ್ಲಳೇಣ ದೆಸೆಗಳೊಳಿ ಥರ-ಥರಡೊ- 
ಳದ್ದವು ಗಿರಿಗಳಂತೆ; ದುರ್ಭಿಫ್ಸ್‌-ತಾಪದಿಂದ 
ಉದ್ದೀಘ್ತ ಚತ್ಪು ಗಳ ದಿಕ್ಕುಗಳು ಮಿಂಚಿದವು, ಮಳೆ ತಡವರಾಕ? 


[ಎನ್ನುತಾ | 


ಉದ್ದಂಡ ರೋಪದಿಂ ದೋಪ-ಭರ ಮರ್ತ್ನರಂ 

ಗದ್ದಿಸುವ ತೆರದಿಂದ ಮೊಳಗಿದವು; ಹೆಂಸಾಳ 

ಸಾರ್ದವಾಗಸಕೆ; ಚಾತಕ ಶುಕ ದ್ವಿಪ ಕೃಬಿಕ ಶಿಖಿಗಳ್ಗೆ ಮುದ 
[ಮೊದವಿತೂ. ॥ 281 


1, ತಡನವರು (ತಡಿಸುವವರು). 2, ಸಾರಿದವು. 


ವರ ನವಿಲ ಸೌಖ್ಯ-ನೃತ್ಛಾದಿ ರಾಜ-ನಂದನದ 

ಧರಣಿಯಂ, ಕುವಲಯಾನಂದಕರಮಾದ ಘನ- 

ಪರಿಕೋಭೆಯಿಂಂದ ಚಂಡ್ರೋದಯವನಾಲೋಕ-ಚಂಚಲೋದ್ಧ್ವಾ 
[ಸದಿಂದಾ || 


1, ಇದು ಪೂರ್ಣಿ ಕ್ಲೋಕದ ಆಖ್ಯೊಯಾಗಿದ್ರೆ ಕಾರು ಹೇಳಿದ್ದನ್ನು ಪೋಲ್ಡು (ಅಂದರೆ ಪೋ 
ಲಿ), ಎಸೆದು ಇರ್ದುದು. 9, (ಯಾವಾಗಲೂ ಮಳೆಗಾಲಕ್ಕೆ ಸುಖ ಪಡುವ-247ನೇ ಕ್ಲೋಕ 
ನೋಡಿರಿ-ನೌಲುಸಳಿರುವದೊಂದು) ರಾಜನಂದನದ ಧರಣಿಯನ್ನು (ಪೋಲ್ಡು); ಹುವೆಲಯಗಳ 
ಆನಂದಕರವಾದ ಫುನವುಳ್ಳ ಪರಿಕೋಭಿೆ೦ಖಂದ ಚಂದ್ರನ ಉದಯವನ್ನು (ಪೋಲ್ಲು), ಆಲೋ 
ಕದ (ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬೀಳುವ ಅಥವಾ ದೃಷ್ಟಿಯ) ಚಂಚಲೆಯ ಅಥವಾ ಚ೦ಚಲದ (ಚಂಚಲೆಯ 
ಅಂದರೆ ಮಳೆಂಯಯಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಿರಿಯ; ಚ೦ಚಲದ ಅಂದರೆ ಅಸ್ಥಿ `ರತ್ಸ್‌ದ) ಉದ್ದಾಸದಿಂದ 
(ಮತ್ತು) ತರುಣಿಯ (ಬಿಳೇ ಸುಲೂಬೀ ಹೂವಿನ ಅಥವಾ ಹೆಣ್ಣು ಮಸಳ) ಕಟಾಕ್ಷದಿಂದ (ಪ್ರ 
ಕಾಶದಿ೦ದ ಅಥವಾ ಇತ್ತೂ ಅತ್ತೂ ಹುಡುಕಿ ಹೋಸುವ ಕಣ್ಣಿನ ನೋಟದಿಂದ) (ಮತ್ತು) ರಾಜ 
ಹಂಸಸಳ ಪ್ರಭೆಯ ಹರಣದಿಂದ ( ಅಪ್ಪರಿಂದ) ಹ್ಕಿಕ್ಟಂದ್ರನ ತಾಪವನ್ನು (ಪೋಲ್ಡು). 
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ತರುಣಿಯ ಕಟಾಪ್ರದಿಂ ರಾಜಹಂಸ-ಪ್ರ)ಭಾ- 

ಹರಣದಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರರಾಯ-ತಾಪವನಧಿಕ- 

ತರ ವಾಹಿನೀ ಘೋಷದಿಂ ನೃ-ಪನೆ ಯಾತ್ರೆಯಂ ಪೋಲು, ನಾರ 
[ಎಸೆದಿರ್ದುದೂ. || 232 | 


3, ಹರಿಕ್ಷಂದ್ರರಾಯನು ತನ್ನು ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕಳಕೊಂಡನು; ಅದರ ಪ್ರಕಾರ ರಾಜಹಂ | 
ಸಸಳ ಪ್ರಜೆಯು ಹರಣಿವಾಗಿತ್ತು. ಕಳಕೊಂಡು ಹೋದ ಆ ತರುಣೆಯು ಅವನನ್ನು ದೃಷ್ಟಿ 
ಯ ಅಸ್ಟಿರವಾದ ಉದ್ಭಾಸದಿ೦ದಲೂ ಕಟಾಫ್ಟ ದಿಂದಲೂ ಹುಡುಕಿ ಕೊಂಡಳು. ಈ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಆ 
ಮಳೆಗಾಲದ ಲಕ್ಷ್ಮಣಸಳು ಹೋಲಿದವು. 4, ವಾಹಿನಿ ಅಂದರೆ ನವಿ ಅಥವಾ ದಂಡು... ಈಸ ಕ್ಲೋ 
ಕದಲ್ಲಿ ಕ್ಲೇಪಾಲಂಕಾರವು ಅಂದರೆ ಒಂದೇ ವಾಕ್ಸದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಅರ್ಥವಿರುವ ಅಲಂಕಾರವು ಕಾ 
ತ್ತದೆ. ಸ 


ಜಾತೆ ನವ ಕಾಡ್ಫಾಲದ ಸೊಂಥ ಅಡಿಡೆಸೆವ ನೆಲದ, 

ಪೂತ ಎಸೆವ ಜಾಜೆಗಳ ವರ-ಹುಟಿಜ-ರಾಜೆಗಳ, 

ಕೇತಕಿಯ ಧೂಳಗಳ ಕೆದರುತ್ತಿಹ ಗಾಳಗಳ, ಲಸದಿಂದ್ರ-ಸೋಪ- 

[ಚಯದ್ಕಾ || 

ಹಾ ಎಳೆಯ ಮಾವುಗಳ ಬನ-ಬನದ ಶಾವುಗಳ, 

ನೂತನ ಸುವಾರಿಗಳನೆಡೆ ಗೊಂಡ ದಾರಿಗಳ 

ಭೂ-ತಳದ ಕಿರಿ ಮೆರೆಯೆ, ಮುಗಿಲ್ದೆದೆ ಮಳೆ ಗೆರೆಯೆ; ವರುಪ-ಯ 

[ತು ಚೆಲ್ಪೇ ಆದುದೂ. || 238 || 


1, ಈ ಸಂಬಂಧವಿಭಕ್ಕೆಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಇರುವ ಠ ಮುಖ್ಯುವಾದವುಗ್‌ಳೂ ಭೂತಳದ 
ಎಂಬದಕ್ಕೆ ಹೋಸುತ್ತಪೆ. 


[ನ AER 
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ANOTHER DESCRIPTION OF THE RAINY SEASON 
ವರುಷ-ಕಾಲದ ಮತ್ತೊಂದು ವರ್ಣನೆ 


(ಭಾರತ) 
ಜಾಮಿನಿ-ಷಟ್ಟವಿ (1ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 


ಒಡ್ಡು ಮೆರದುದು ಮೇಘ-ಫಟಿ; ಬಿಬ- 

| ಲೊಡ್ಡು ಮುರಿದುದು; ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರ... 

ನಡ್ಚವಿಬ ಈರಿ ಹಾಲ ಹಿಡಿದವು ಮುಗಿಲ ಚೂಣಿಗಳ್ಳೂ; || 
ಖಡ್ಡಿ ತಡವುದೆ ಕಡಲನುಡು-ಗಣ- 

ದೊಡ್ಡು ಕಾಣೆನು; ಮುಗಿಲ ಬಾಯಿಗೆ | 
ಅಡ್ಡುಗೆಗಳಾದವು ಸಮಸ್ತ ಗ್ರಹ ಸು-ತಾರೆಗಳೂ. || 2841 


1, ಖಡ್ಡಿ ತಡವುದೆ ಕಡಲನ್ನು? ಉಡು ಇತ್ಯಾದಿ. 


| 
| 
| 
| 


| ಆಳ ಕರೆ! ಕಟಕ ವನು ಸೂರ್ಯನ 

| ಮೇಲೆ ಬರ ಹೇಳಿ! ಎಂಬಿ ಮೇಘ-ನೃ.. 

ಪಾಲಕನ ಡಂಗುರವೊ? ಮೊಳಗುವ ಕಿಡಿಶಿನಬ್ಬ ರವೋ?- ॥ 

| ಆಲಿ-ಕಲ್ಲ ಳೊ? ಮುಗಿಲ ಮಖಂಗುಡಿ 

ಯಾಳ ಹೊಯ್ಲ ಲಿ ಬೀಳ್ಗು ತಾರಾ- 

ಮಾಲೆಗಳೊ? ಜೇಮೂತ-ಲತೆ ಲಂಬಿಬದುದಂಬರವಾ. | 985 | 


| 1, ಅಥವಾ ಅಂಬರದಿಂದ. 
| 


| 

| ಮಿಂಚಿದುದು ಜಿಸೆಗಳಲಿ; ಗಮನಕೆ | 
' ಮುಂಚಿದವು ಹಂಸಗಳು; ನಭದಲ್ಲಿ 

| ಹೊಂಚಿದುದು ಜೇವನಕೆ ಜೇವನ-ವಿರಹಿ-ನಿಳುರುಂ 


[ಬಾ. | 236 | 
1, ಜೇವನ-ರಹಿತವಾಗಿದ್ದ ನಿಶುರುಂಬ (ಅಂದರೆ ಚಾತಕಗಳು; 230ನೇ ಕ್ಲೋಕ ನೋ 


2b 
2 
oo 


| | | : AUTUMN 125 
| ಜನ-ಪ, ಕೇಳಿ, ಐ! ಹಾರಿ-ಮುಗಿಲ ಮಂಂ- 
| ಬನಿಗಳೊಳು ವಟಲದಲಿ, ಕೇರಳ 
ಜನಪದದ ತೌಳವದ ಕೊಂಕಣ ವಿಪಷಮ-ವೀಥಿಯಶೀ || 
ಜೆನುಗಿನಲಿ ಬಹು ಮಳೆಗಳರಿ ನೆನ- 
ನೆನೆದು, ಸಾಗರ-ತೀರದಲಿ ಬಂ | 
ದನು ರೀಟ, ವಿಚಾರಿಸುತಲಾ ದಾರಕೇ-ಪುರವಾ. || 937 | 


i ವಹಿಲದಲ್ಲಿ (ಚೇಸದಲ್ಲಿ); ಇದಕ್ಕೆ ನಡೆಯಲರಂಭಿಸಿ ಎಂಬಂಥ ಒಂದು ಕ್ರಿಯಾಪದ 
ವನ್ನು ಭಾವಿಸಿ ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು, ಅಥವಾ ಆ ಮುಂಬನಿಸಳೊಳು ಬೇಸದಲ್ಲಿ ನೆನ-ನೆನದು, ಹೇ 
ರಳ - - - - (ಮತ್ತು) ನೆನ-ನೆನದು ಎಂತ ಹೇಳ ಬಹುದು. 


EEG SN 


೫ ಇಡು 
ಮಾ 
ಡಾ 


AUTUMN 
ಶರತ್‌-ಕಾಲ 
(ಜ್ರಿಮಿನೀ ಭಾರತ) 
ವಾರ್ಥಕ-ಷಟ್ಟಲಿ (140ನೇ ಶ್ಲೋಕ ನೋಡ ಬೇಕು) 


ತುರಗಂ ನಡೆದುದು ಮಣಿ-ಪುರದಿಂ ಕರಔ-ದಿನದೊ- 

ಳರಸಂಚೆ ಸಂಚರಿಸ ತೊಡಗಿದವು; ನದಿಗಳು_ 
(೫: |ಬ್ಬರಮಡಗಿ ತಿಳದು ಪರಿದವು; ಬೆಳತುದಾಗಸಂ; ಮೆರದವುಡು- 
[ರಾಜಿ; ಕೂಡಾ || 


ತರಣಿ ಕಕಿಗಳ 8-ರಣಮ್ರೆದೆ ನಿರ್ಮೆಲವಾದ- 

ವರವಿಂದದಲರನೆರಓದವಳಗಳೆಲ್ಲಿಯುಂ, 

ಪರದೆಯಂ ರಂಗದ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಶಳದೆಂತೆ, ಗಿರಿ-ವಿಕರಮೆಸೆದಿರ್ದು 
[ದೂ. || 288 | 


1, ಕರದಿ. ಏಿನದೊಳು; ಅರಸು- ಅಂಚೆ (ರಾಜ-ಹಂಸೆ) ಇಶ್ಟಾದಿ. 2, ಬೆಳೆಯಿತು, ಬೆಳ 
ತು. 8, ಆದವು ಅರವಿಂದೆದ ಇತ್ತ್ಯಾದಿ. 4, ಅರಸಿದವು ಅಳಸಳುು ಎಲ್ಲಿಯುಂ, ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಗ , 


| 


), | | 
ಕ್ಲಿಗೆ ನ್ಗ 


ತ 
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ಥರ ಸ್ರ ತಮ್ಮ ಮಳೆವನಿಗಳಂ ಶಕಿ-ಸಾಂತ- 

ದೊರತೆ ವೊನಲುರೆ ವೆಗ್ಗಳಸೆ ನಾಚಿ ಬೆಳ್ಳಿ ಆದ 

ತೆರದಿಂ ಮಂಗಿಲ್ಲಳರೆ, ಬೆಳೆ-ದಿಂಗೆಳೊಬ್ಬ ದುದು. ಬೆಳಸುಗಳ ಪ 
[ಣ್ಹ-ದೆನೆಗಳಾ | 

ಮಿರುಪ ಹೊಂ-ಬಣ್ಣದ ಹರಿದ್ರ-ಲೇಪನದಿಂದ 

ಮೆರೆವ ಮೈೈ-ಶಿರಿಯ ಮಾಂಗಲ್ಲೂದಿಂ ಛೂ-ಮಾತೆ 

ನೆರೆ ಕೋಭಿಸುವ ಶರ5-ಕಾಲಜೊಳಿ ತಿರುಗಿತರ್ಜುನ-ಹಯಂ 


[ಧರೆಯ ಮೇಲೇ. | 239 || 


1, ಪೆಸ್ಗಳಸಲಿಕ್ಕೆ (ತಮ? ೦ತ ಹೆಚ್ಚಾ ದಕ್ಕೆ). 2, ಇದನ್ನು ಹಿಡಿದು ಶೋಭಿಸುವ ಎಂಬದರ 
ವರೆಗೆ ಭೂಮಾತೆ ಎಂಬದು ಆಖ್ಯೆ ಆ?ರೆ (ಭೂ-ಮಾತೆ ಅಂದರೆ ಠಾ೦ಂಖಯ್ಸಾದ ಭೂಮಿ; ಇ 
ದು ಚಿಳೆಗೆ ಸರ್ಭವಾಗರುವದರಿಂದ ಕಾಮ್ಫಂದಲ್ಲಿ ಆ ಹೆಸರು ತಕ್ಕದ್ದು). 


--ಾಹಾಹಾನಿರಿದಿರಿಗಿರಿರಿರಿಕ ಕಾಸಾ 


XXIV. ಪಾಠ 
A BEAUTIFUL COUNTRY 
ಒಂದು ಚಲೋ ಶೀಮೆಯ ವರ್ಣನೆ 
(ಜ್ಲಿಮಿನೀ ಭಾರತ) 


ಭೂ-ವಧೂ-ರಮಣ, ಹೇಳೆ ಐ, ಮುಂದೆ ನಡೆಸುವ ಕ 

ಥಾ_ವಿಸ್ತರವನಿನ್ನು ಪಯಣ-ಗತಿಯಿಂದ ಭೆ- 

ದ್ರಾ)ವತೀ-ದೇಶಮಂ ಪೊಳ್ಯ.ರನಿಲಜ-ವೃಪಧ್ಯ, ಫೆಟೋತ್ಯಚ- 
[ತನುಜರೂ. | 940 | 


1: ಭೂಮಿಯಿಂಬ ವಧುವಿನ ರಮಣನೇ ಅಂದರೆ ರಾಜನೇ. 2. ಅನಿಲಜನ (ಭೀಮನ) 
ಮಗನಾದ ವೃುಪಧ್ಧೂಜನು ಮತ್ತು ಫುಟೋತ್ಯಚನ ಮಸನು ಎಂಬವರು. 


ಹಾ 
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ವಿಲ್ಲಿಯುಂ ಪರಿವ ಪೇಠ ದೊರೆಯಿಂದ, *ೆರೆಯಿಂಂದ-- 


ತೆಲ್ಲಿಯುಂ ಹುಸುಮದಾಗರದಿಂದ, ಸಠಥಿಳದ್ದ- 
ಸಲಿಯೆಂ ರತ್ನು- -ಮೆಯದಿಳೆಯಿಂದ, ಬೆಳೆಯಿಂದ, ಮೇಣಿ-ಸೃತಕ- 
[ಶೈ ಲದಿಂದಾ, | 
ನಂ ಸುಳವ ಗೋ-ವ್ರಜದಿಂದ, ಗಜದಿಂದ... 
ಲ್ಲಿಯ ರುಂ ಈತ್ಲುರಿಯ ಮೃ ಗದಿಂದ, ಖಗದಿಂದ- 
ಲೆಲ್ಲಿಯೆಂಂ ವಿರಚಿತ ಜಾತಾ ಜನದಿಂದಲಾ ನಾಡ ಬರಿ ಮೆರ 
[ದುದೂ. || 241 || 


1, ಎಲ್ಲಿಯಾದರೂ. 9, ಮಣಿ೦ಖಂದ ಕ್ಸುತಕವಾದ ಕೈ ಲದಂದ. 3, ಇದು ಆಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ, 


ಅಂಜಚಿ-ನಿಂಔ 'ಆಡೆದ ಕೊಳಂ, ಕೊಳಂಗಳೊಳಗೆ ಪ 

ಳಂ ತೆ ಸುಳಿಯದ ಗಾಳ ಗಾಳಗಳೆ ಬಳ ವಿಡಿದು 

ಸಂಚರಿಸಡಳೆ ದುಂಬಿ, ದುಂಬಿಗಳ ಬಿಡಯತಿ ೨೫ ಎನಿಸದಚ್ಚ ಅಲ 
[ರಿಲರ್ಗಳಾ || 

ಗೊಂಚಲೆರಗಿಸದ ಲತೆ, ಲತೆಗಳಹರದ ತಳ್ಳ - 

ನಿಂ ಚಿಗುರದಾ ಮಾವು, ಮಾವುಗಳ ಚಿಂ-ದಳರ 

ಮಿಂಚದ ಬನ ಬನಗಳಂ ಬಳಸದೂರ್ಗಳಿಲ್ಲ ಡೆಡೆಯಿಸ್ಲ್‌ ಅವಿಳೆ 


[ಯೊಳೂ. ॥ 242 | 
1, ಇಲ್ಲದ ಎಡೆ ಎಂಬದು ಮುಖ್ಯು ಆಖ್ಯೆಯಾಗಿದೆ ಪೂರ ಸಾ 
1443. ದಲ, ... ಎ. ಎ. ಅಲರು, . ಎ ಎ. ಎ ತ್ಯೆ ಎ. ಎ ಎಎ ಮಾವು ಎ.ಎಎಷಬ 
ನರಿ - 2ಎ ಊರ್ಗ್‌ಳು ಎಂಬವುಸಳು ಇಲ್ಲದ ಎ೦ಬದಕ್ಕೆ ಆಖ್ಯೇಯಾಗಿವೆ. 2, ಲತೆಗಳು 


ಅಡರದ (ಮತ್ತು) ತಳ್ಳಿನಿಂದ ಚೆಸುರದ ಆ ಮಾವು. 3, ಇಲ್ಲ ಆ ಇಳೆಹೊಳು. 
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ಬೆಳೆಯದ ಪೊಲಂಗಳಂ, ಬೆಳೆ-ದಾವರೆಗಳಲರ 

ದಳೆಯೆದ ಕೊಳಂಗಳಂ, ಮಾಕಿ-ಶಿಲಾ-ರೋತಿಯಿಂ 

ಪೊಳೆಯದಚಲಂಗಳಂ ತರುಣಾರುಣ-ಪ್ರ'ಭೇ ಚೆಂ-ಮುಖಂ ನಗು 
[ವಂತ ಇರೇ. ॥ 


ತಳೆಯದ ಬಿನಂಗಳೂ, ಕ.ವಿಯೊಳಡಿದಾಸರಂ 

ತಳೆಯದ ಸ್ಪನಂಗಳಂ, ಮನಕನವರತ ಸುಖಂ 

ಮೊಳೆಯದ ಜನಂಗಳಂ ಮುಳದರಸಲಾಂ ಕಾಣೆನಾ ಮಹೀ-ಮೆಂಡ 
[ಲದೊಳೂ. || 948 | 


1, ಇದು ಮುಂತಾದ ಮುಖ್ಯು ಬ್ಷಿಶೀಯಾವಿಭಕ್ತಿಸಳನ್ನು ಅರಸಲು ಎಂಬದಕ್ಕೆ ಹಾಕ 
ಬೇಕು. 2, ತರುಣಿವಾದ ಅರುಣದ ಪ್ರಭೆಯ ಚೆಂಮುಖವು ನಸುವ ಹಾಗೆ ಇರಲಾ? ಮಣಿಯು 
ಳ್ಫ ಶಿಲೆಗಳ ಕೋಚೆ೦ಉಂದ ಪೊಳೆಯದ ಅಚಲಂಸಳಂ. 8, ಆಂ ಅಂದರೆ ನಾನು. 


ಉರ್ವರೆಯು ಕಾಲಿಗಳ ಪಾಶ-ದೆನೆಗೆ ನಭದಿಂ ಮು 

ಗುರ್ವ ಗಿ೪-ವಿಂಡುಗಳನುವಿಯಿಂದ ಪಾಮರಿಯ- 

ರೆರ್ವಿಬದೊಡಿರದೆ ಬಾಂದಳಕೆ ಮೆಗುಳೇಳ್ಕ್‌ ನೋಲಿ, ಘಲಮಂಗೆಳ 
[ಕ್ಯ ಲದೊಳೂ || 


ಕೊರ್ವಿ ನಳ-ನಳಬ ನಿಳ್ಸ್‌ ಉರೆ ಬೆಳದ ರಸದಾಳ- 

ಗರ್ವುಗಳ ಸೋಗೆಗಳ ಪಸುರು ವೊಗರಾಗಸಳೆ 

ಪರ್ವ್ರತಿನ್ಸ ಆ ನಾಡೊಳೆಲ್ಲಿಯೆುಂ ದಾರಿಗರ ಕ್‌ನ್ಸ್‌ ಹೌತುಕಮಾದು 
[ದೂ. | 244 || 


1, ಪಾಮರಿಯರು ಗಳ-ವಿಂಡುಸಳನ್ನು ಎರ್ವಿಸಿದೊಡೆ (ಎಬ್ಬಿಸಿದರೆ), ೧ವುಸೆಳು ಇರದೆ 
ಇತ್ಯಾದಿ. 2, ಪಸುರಾದ ವೊಸರು ಆಗಸಕ್ಕೆ ಪರ್ವತ್ತಿ ಪೃ ಲ ನಾಡೊಳು ಎಲ್ಲಿಯೂ 
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| ತೆಂಬಿ-ವಿಲರ ಸೊಗೆಬಂಗೆ ತಲೆ ದೂಗುವಂತೆ, ತಳೆ_ 

ದಂಬುಜದ ಪರಿಮಳಕೆ ಕಿರವನೊಲವಂತೆ, ಮೆರಿ- 

ನಗು ದುಂಬಿಗಳ ಗಾನಕ್ಕೆ ಕೊರಳನೊಲದಾಡುವಂತ ಉಯ್ಯೋೊಯ್ಸೇನೊಲ 
ಇ | [ದಾಡುವಾ, | 
ಪೊಂ-ಬಣ್ಣ ಮೆಸೆವ ಕಳಮ- ಸ) ಪರಿಚರ್ಯ- 

ಮೆಂ ಮಾಳ್ಸ ಹೆಳದಿಯರೆನರ ತೀರ್‌ ನಿಕ 

ತ ರುಂಬಮಂ ಸೋವರಿಸ್ತ್ಯ ಅಲ್ಲ ಅರ್ದ ಪಾಮರಿಯರಕೊದಗಿದವ 
[ರಿಗೆ ತೋರ್ಪರೂ. | ೨45 ॥ 


1, ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರನಾಗಿ ಒಲದಾಡುವ (ಮತ್ತು) ಪೊಂಬಳಣ್ಣಿವು ಎಸೆಯುವ ಕಳಮನೆಂಬ 
ಉಚೆ ೫ ಸಿ ಫೀಯ ಪರಿಚರ್ಯವನ್ನು ಬಿಡಡೆ ಮಾಡುವ ಕೆಳದಯರ ಹಾಗೆ (ಇರುವ) ಕೇರಸಳ ನಿಕುರುಂ 
de ಬವನ್ನು (ಆ ಕೀರಸಳು ಕಳಮದ ಸೆಳಶಿಯರು; ಅವು ಸುಂಪುಸುಂಪುಸಳಾಗ ಬಂದು, ತಿನ್ನು 
ಲಿಕ್ಶೆ ಜಿಳೆಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವವು). 2, ತೋರುವರು. 


ನು. 
BREN —— 
A BEAUTIFUL GARDEN 
ಚೆಂದವಾದ ತೋಟ 
wil ತರುಣ-ಪಲ್ಲವದ ವಿಸ್ತಾರದಿಂ, ನೇರದಿಂ 
| ಸ್ನರಗೈವ ಕಲ-ನಿಳೋಚ್ಚಾರದಿಂ, ಸಾರದಿಂ 
[ಸುರಿವ ಪೂ-ದೊಂಗಲ ತುಪಾರದಿಂ, ಸ್ಟ್ರೊರದಿಂ ಸಲ್ಲಾಪ ಕೆಳಬ 
| [ಬಳ್‌ಬ | 
ಮೊರೆವ ತುಂಬಿಗಳ ರೋಂಸ್‌ಾರದಿಂ, ತೋರದಿಂ 
ತನನ 3 3ಸಶ್ಸವರಾದ ಘಫಲ-ಭಾರದಿಂ, ೀರದಿಂ 
Wl ಕರಮೆಸವುತಿಪ್ಪು ಸಹಕಾರದಿಂ ತಿಳರಡಿಲ್ಲ 5 ಎಲ್ಲಿಯುಂ ನೆಂದನೆ 
104! [ಡೊಳೂ. ॥ 246 | 


ಸ್ಹ 65 1, ಕಲವುಳ್ಳ, ಏಕದ ಉಚ್ಛ್ರಾರದಿಂ. 2, ತೀರದು, ಶೀರುವದಿಲ್ಲ (ಆಖ್ಯೇೆ ಇದರಲ್ಲೇ ಅದೆ). 
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ವಿಗೆ ಮುತ್ತಿ ಮೊರೆವ ತುಂಬಿಗಳ ತಿಂಥಿಣಿಯನೇ 

ಮುಗಿಲೆಂದು, ಸುಳವ ಗಾಳಗೆ ಬಿಡದೆ ನರ್ತಿಪ ಲ- 

ತೆಗಳ್‌ ಹುಡಿ.ಗೊನರ ನುಣ-ಜೊಗರನೇ ಮಿಂಜಔ ವಂದು, ಹೊಗ 

[ಯಿಸುವ ಪೊಗಳಂದಾ || 

ಪೊಗುವ ಮರಂದ-ಬಿಂದುಗಳನೇ ಮಳೆಗಳೆಂದ, 

ಬಗೆವ ಸಂತಸಡೊಳಾವಗಮಿದ್ದು ಕುಣಿವ ಸೋ- 

ಗೆಗಳ ಬಳಗಂಗಳಂ, ಮಗನೆ, ಕಂಡ್ಯ ಐ, ತಳತ ನಗರೋಪವ 
[ನಡೆಡೆಯೊಳೂ? ॥ 247 | 


1, ಸೋಗೆಸಳ ಅಂದರೆ ಶಿಖಿಸಳ; ಹಿಂದಿನಡೆಲ್ಲ ಇವಕ್ಕೆ ವಿಕೇಪಣಿವಾಗ ಹೇಳಿ ಅರೆ. 
ಮಳೆಗಾಲಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚುವ (281ನೇ ಕ್ಲೋಕ ನೋಡಿರಿ) ನೌಲುಸಳು ಹೇಳಿದ ಕಾರಣಸಳಿಂದ 
ಒಗೆವ (ಹುಟ್ಟುವ) ಸಂತೋಷದೊಳಿದ್ದು ಕುಣಿಯುತ್ತವೆ. 2, ನರ್ತಿಸುವ. 8, ಯಾವಾಗಲೂ. 
4, ನಸರದ ಉಪವನದ. 


ಹುದ್ದಾಲ-ಹಶಿಯನುರೆ ತಾಳ್ಜೆ ವಿಂಮನಿನ್ನುಗೆಂ 

ಮುದ್ದು ಗೈದಿ ಈ ಮಾತೆ ಜೆಳೆಯಿಬದಳಂದು, ತುರು... 

ಗಿದ್ದ ತನಿ ವಣ್ಣಳಂದಿ ವಿಸೆವ ಹೇರ ಗೊನೆಗಳಂ ಸಲೆ ಸಮರ್ಬಿಸೆ 
[ಲಾಶಿಸ | 

ಎಣ್ಣ ಆರದೆ, ಬಾಗಿದವು ಕದಳಗಳಿ ಧರಣಿಗೆನ_ 


೦ 4 


ಶಿದ್ದಪೆರೆ ಮರದು ಮಮತಾರ್ಥಮೆಂ ಮಾಡಿದರ 


ನುದ್ದಾಮ ಗುಣಮುಲ್ಛ ಜೀವಿಗಳ? ತನುಜ, ನೋ! ವಿಂದನಾ 
8 ೦೨ 
[ಭೀಮನಂದೂ. | 248 || 


1, ಕದಳಿಸಳು ಧರಣಿಗೆ ಎಂನಲು (ಎಂಬ ಹಾಗೆ); ಕದಳಿಸಳು ಎಂಬದು ಹಿಂದಿನಡಕ್ಕೆ 
ಆಖ್ಯೆಯಾ?:ರೆ; ಅವು ಭೂಮಿಯೆಂಬ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿದ ಮಾತೆಗೆ ತಮ್ಮ ಸೊನೆಸಳನ್ನು ಕೊಡ 
ಲಿಕ್ಕೆ ಬಾಗಿದವು; ಅದರಂತೆ ಉದ್ದಾಮ ಗುಣಿವುಳ್ಳ ಜೀವಿಸಳು ತಮಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡಿದವರನ್ನು 
ಮರತು ಇರುವರೇ? (ಮರತು ಬಿಡುವದುಂಟೀ?). 2, ತಾಳಿ, 3, ಇನ್ನೆಸೂ ಈ ವರಿಗೂ, 
4, ಇರುವವೇ (115ನೇ ಕ್ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಪೋದಸ್ಸದೆಂ ಎಂಬದನ್ನು 179ನೇದರಲ್ಲಿರುವ 
ಆದಸುದು ಎಂಬದನ್ನು ಸರಿ ನೋಡಿರಿ). ಶಿ, ಮಾಡಿದವರನ್ನು. 


ಈಿ, 


| I 
"aie ನ್ಗ 


” 


ನ್‌ 
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ಘಡು-ಗೆಂನ ಎಸೆವ ತಳರ ತನಿ-ಗೆಂಡಮಂ ಕಲಕಿ, 

ನಡೆದು, ಮೊನೆ-ಮು ಗುಳ ಕಸ್ತ್ರೈಂಗಳಂ ಪಾಯ್ಬು, ಮಾ- 

ಮಿಡಿಯ ರಾಜಿಪ ವಜ್ರ-ಮುಖ್ಟ್ರಿಯಂ ಬಡಿದು, ಲತೆಗಳ ಕೊನರ | 
[ಚಾಟಿಯಿಂದಾ | 

ಬಡಿದು, ಹೋಗಿಲೆಯ ನಿಡು ಸರದ ಬೊಚ್ಚೆ ಯೊಳಾಲ್ಲು, 

ಬಿಡದೆ, ಬನೆ-ರಾಸಿಯೋಲಗದೊಳುತ್ತ್ಸ ವದಿಂದ- 

ಅಡಿಗಡಿಗೆ ತೂಣ-ಗೊಂಡವನಂ$8 ಎಸೆವ ಮಂದ ಮಾರುತವ 

[ನೋಡಿ! ವಿಂದನೂ. || 249 | 


1, ಕಲ ನಡೆದು, ಪಾಯ್ದು, ಪಿಡಿದು, ಬಡಿದು, ಆಲ್ಚು (ಎಲಲಿ), ಬಿಡಡೆ, ಎಸೆವ ಎಂಬ 
ಶಬ್ದಗಳು ಮಾರುತವ ಎ೦ಬದಕ್ಕೆ ವಿಕೇಪಣಿವಾಗಿವೆ. 2, ರಾಜಿಸುವ, 


ಅಯುಕ್ತಂ ಯದಿ ಇಹ ಪ್ರೋಕ್ಕಂ ಪ್ರಮಾದೇನ ಭ್ರಮೇನ ವಾ | 
ವಾಚಾ ಮಯಾ ದಯಾವನ್ರಃ ಸನ್ನಃ ಸಂಕೋಧಯನ್ನು ತತಿ || 
ಟೀಕು' || ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾದದಿಂದಲಾಗಲಿ ಭ್ರಮದಿಂದಲಾಗಲಿ ನನ್ನಿಂದ ಅ 


ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದ್ದು ಯಾವದೋ, ಅದನ್ನು ದಯೆಯುಳ್ಳವರು ತಿದ್ದಿ ಘೊ 
ಛಲ! 
ಳ್ಳಲಿ! 


ಸನು| 
ಈ | 


ಸ್ಕಿ 
ಹಿ ಕ 


ಅ--ಅನ 188 


ನಿಪಂಟು. 


ಅ 


ಅಂಕಣಸ್ಫಳ 199, 193 

ಅಂಗನೆ-ಸ್ಲಿ ) 63, 83, 208 

ಅಂಭ್ರು-ಎಪಾದ್ಕ ಕಾಲು 72, 88. 99 

ಅಂಜೆಎಕಹಂಸ 157, 230 

ಅಂತೆಹಾಗೆ 

ಅಂತರ-.ಬಿಡುವಿಕೆ, ನಿಲ್ಲುವಿಕೆ. 188 

ಅಂತರಂಸ-ಒಳಸಡೆ 201 

ಅಂತರ್ಯ ಒಳಗಡೆ 200 

ಅಂದ=-ರೀತ್ರಿ ಪ್ರಕಾರ 1,2, 10, 14, 
43191, 196, 145 

ಅಂದಳ-ಪಾಲಕ 197 

ಅಂಬರ-ಆ೮ಕಾಕ 161, 209, 235 

ಅಂಬುಜಎನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು, ತಾವರೆ 
165, 214 

ಅಂಜೋ-ಜಾತನನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು, ತಾವ 
೫197 

ಅಂಚೋ-ರುಹ-ಶಾವರೆ 186 

ಅಕಟ--ಐಯ್ಭೋ fe) 

ಅಕಳಂಕ... ನಿರ್ಮಲ 149,153 | 

ಅಕ್ಕಜ. ಲಕ್ವ ರ್ಯ 10 

ಅಕ್ಕಟ.ಅಕಟ 10 

ಅಕ್ಕರು-ಪ್ರೀತಿ 174 

ಅಖಿಳಎಎಲ್ಲ 217 | 

ಅಗ್ಗ ಅಸ್ಸ, ನೊನೆ, ಹೆಚ್ಚುವಕೆ 88, 2183 | 

ಅಸ್ರವತುದಿ 128 

ಅಚಲ-ಚಲವಿಲ್ಲದ, ಸ್ಥಿರ; ಪರ್ವತ 29, 
188, 243 


ಅಜ್ಜಿ ಆ ಅರ್ಜ್ಚಾಪ ಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳ, ಚಂದ 242 


ಅಭ್ಚ ರಿಎಲ್ಯಕ್ವ ರ್ಯ 151, 158 

ಅಜಯನು- ಅಪಜಯ ಪಡೆದವನು 41 

ಅಡಸೆಡೆಯುವೆದು-ಬೀಳುವೆದು 192 

ಅಡರುವದು..ವಿರುವದ್ಕು ಮೇಲ್ಬೀಳುವದು 
150, 176, 177, 180, 186, 
188, 207 

ಅಡಸುವದುವಬಿಗಿ ಹಿಡಿಯುವದು 20, 
23, 142 


| ಅಡಿ=ಕಾಲು, ಹೆಜ್ಜೆ 204 


ಅಡಿಸಡಿಗೆ (ಅಡಿಗ ಅಡಿಸಿ- ಇಹೆಕ್ಟಿೆ ಹೆಚ್ಚಿ 
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ಡು9 
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ಅಶಿಕ್ರಮಿಸುವದು-ದಾಟುವದು 173 


| ಅತಿರಅಸಿರ 220 
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| ಅತ್ಯುಸ್ರ-ಬಹಳ ಹೋಪ 137 


ಅದು ವಡುಮುಳುಸುವದು 62, 216 
ಅದ್ರಿ-ಪರ್ವತ 224 


ಅಧಮವಕೆಟ್ಟ 12 [232 


' ಅಧಿಕತರ=ಹೆಚಾ ? ಬೀಳುವ, ಹೆಚ್ಚಾ ದೆ 


ಅಧಿಕಾರಿಎಯೋಸ್ಸೊನು; ತಕ್ಕವನು 22 

ಅಧ್ರುಮಾಸ್ಥಿರವಲ್ಲದ್ದು 1) 

ಅಧ್ಯೂವಮಾರ್ಗ್‌ 1 

ಅನವರತ= ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನಿತ್ಯು 1, 2,243 

ಅನಾಮಯಕರ-ಸೌಖ್ಯೂ ಹುಟ್ಟಿಸುವಂಥ 
204 


a 3322722722... ಎಷ. 
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ಅನಿತು-ಅಪ್ಟು 152, 153, 206 
ಅನಿತೆ.. ಅಖೆ ಟ್ಟ 140 
ಅನಿಬರು-ಅಪ್ಪು ಜನರು 92 
ಅನು-ಸಮೆಯ 33, 95 
ಅನುಚರ=ದೊತ 40 
ಅನುಮತಿಸುವರು-ಮೆಚ್ಚು ವದು 110 
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ಅಪುಳಿಸುವದು-ಹೊಡೆಯುವದು 91 
ಅಬ್ರ=ತಾವರೆ 207 
ಅಬ್ಬರ-ಕೂಸು, ಕೂಸುವಿಕೆ, ಬಾಹುಳ್ಳು 
178, 235 
ಅಬ್ಬರಿಸುವದು-ಕೂಸುವದು, ದೊಡ್ಡ ಶಬ್ದ 
ಮಾಡುವದು, ಬೊಸಳುವದು 45, 88, 
117 
ಅಭಿಲಾಪ-ಆಕೆಗಾರ 12 
ಅಭೀದ್ಯಎಅಸಾಧ್ಯ ಕೂಡದಂಥಾದು 118 
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ಅಭ ಆಕಾಶ 221 
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ಅರಸುವದು=ಹುಡುಕುವದು 174, 227 
ಅರಳು ದಾಸಾಳು, ಕೆಂಪು ತಾವೆರೆ 162 
ಅರಿ-ಕತ್ರು 88, 92, 94, 116, 125 
ಅರುಣ. ಸೂರ್ಯ 243 
ಅರೆಎ್‌ಬಂಡೇ ಕಲ್ಲು 124 
ಅಣಿಣವ-ಸಮುದ್ರ 29 
ಅರ್ಥ=ದ್ರವ್ಯ 65 


| ಅವಲೋಕ- ದೃಷ್ಟಿ ಸ್ರ 
| ಅಕೋಶ-ಮುಳ್ಳುಮುತ್ತುಗ 169, 215, 


ಅನಿ_ಅಳ 


ಅರ್ಬುರ-ಹತ್ತು ಕೋಟಿ 185 
ಅರ್ಥಕ-.ಶಿಕು 137 [242 
ಆಲರಿ, ಅಲರು-ಹೂವು 208,224,238, 
ಅವಕೂರ-ಅನ್ನವಿಲ್ಲ ದೆ ಹೋಗುವಂಥ 97 
ಅವಸಡಿಸುವದು=ಮೇಲ್ಟಿ ಳುವದು, ಮುತ್ತು 
ವದು 221, 229 
ಅವಸಾಹಿಸುವದು-ಹಿಡುಕೊಳ್ಳು ವದು 169 
ಅವೆತರಿಸುವೆದು=ಕೌಳಗಿಳಿಯುವೆದು 46 
ಅವಧಿ-.ಅಡ್ಡಿ, ಮೊರೆ 229 
ಅವನಿ.-ಭೂಮಿ 42, 46, 86, 92, 194 


| ಅವನಿ-ಪ-ರಾಜ 49, 90 


ಅವೆಯವ=ಕರೀರದ ಅಂತ್‌ 
[224 


ಅಕೋಕೆ.. ಅಕೋಕ 

ಅಕ್ಗಿಎಕುದುರೆ 

ಅಶ್ಲಾನಿವಳಿ (ಅಕ್ಸ್ಸ- ಆವಳಿ) =ಶುದುರೆಗಳ 
ಆವಳಿ 44 

ಅಪ್ಪೃ--ಎಂಟು 74 

ಅಸದಳ--ಅಸಾಧ್ಗಂ, ಕೂಡದ್ದು 204 

ಅಸಿ-ಕತ್ತಿ 188 

ಅಸಿತ-ಕಪ್ಸ 200, 224 


| ಅಸುಎಜೀವ 38, 64, 94, 181 


ಅಸುವಳಿಯುವದು (ಅಸುವು ಅಳಿಯುವದು) 
—ಸೂೊಯುವದು 64 [219 


| ಅಸುವಾಸನಾ (-ನೆ) -ಸುವಾಸನೆಂಖಲ್ಲದ್ದು 
ಣಂ 


ಅಸೂಯಾ (-ಯೆ) =ಹೊಟ್ಟಿಕೆಚ್ಬು 230 
ಅಸ್ತೂಚಲ (ಅಸ್ತ-ಅಚಲ) ಅಸ್ತ ಮಯದ 
ಪರ್ವತ 56 


| ಅಸ್ತ )ಎಹಾರಿಸುವ ಆಯುಧ 8, 87 


ಅಹಿ-ಸರ್ಪ 171, 222 
ಅಳವುಸಾಮರ್ಥ್ಯೂ, ಶ್ರಾಣ 34 


ಅಳಿ ಆಖ 


209, 288 


ಅಳಿ-ಕುಂತಳ=ಭ )ಮರಕ್ಕೆರುವಂಥ ಕೂದಲು ' 


180 
ಅಳದುಳಿಯುವದು- ಕೆಟ್ಟರೂ ಜೇವೆದಿಂದುಳಿ 


ಯುವದು, ಅಡಗ ಹೋಗಿ ತಿರಿ? ಹುಟ್ಟು | 


ವೆದು 201 [41 
ಅಳಿಯಾಕೆ-ವ್ಯೈರ್ಥವಾದ್ಯ ನೆಲೆಯಿಲ್ಲ ದ ಆಕೆ 


ಅಳಿಯುವದು=ನಾಕವಾಗಸುವದು, ಸಾಯುವ | 


ಜ್‌ 78ರ 
ಅಳುಪುವದು-ಕೇಡು ಮಾಡುವದು 108 
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ಆ 
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ಆಲೋಕ=ದ್ಭುಪ್ಸಿ, ಪ್ರಕಾಶ 211 
ಆಲ್ದು-ಆಲಿ, ಕೂಗ 249 


| ಆವರಣಿಎಮುಚ್ಛು ವಿಕೆ, ಮರುಳು ಮಾಡು 


ವಂಧಾದು 15 


| ಆವರ್ತ ಸುಳಿದಾಡುವ ನೀರಿನ ಸಳ 128 


| 
| 


ಆವಳಸಾಲು, ಸಮೂಹ 1, 26 


186 ಆಪು 


ಆವುಆಕಳುು ದನ 140 

ಆಕ್ರಯ=ವಾಯುಪಿಸಳ ವಾಸಸ್ನಳ 88 

ಆಸಕ್ತೃ್ರಎಮನಸು ಅಂಟುವವ, ಮನಸು ಕೊ | 
ಟ್ರವ 7 

ಆಸರೂ ಆಯಾಸ 

ಆಸರು-ಆಯಾಸ 928, 243 

| ಆಸಾರಕ-ರುಳಪಿಸುವಿಕೆ 88 

ಆಸುರ-ಬಹಳ ಘೋರವಾದ ರೀತಿ 93, 
170 

ಆಸ್ಥಾನಎರಾಜಸಭೆ 127 

ಆಸ್ಸೆರೂಸ್ಸಳ, ನೆಲೆಗಟ್ಟು, ಕೆಲಸ 19 

ಆಸ್ಪದನು-ಹೆತ್ತರ ಹೋಸುವವನು, ಪ್ರೀತಿ 
ಮಾಡುವವನು 8 

ಆಹವಯುಕ್ಷ 185, 190 

ಆಳ್ವನ- ಅರಸುತನ, ಜೊಡ್ಡನ್ನಿಕೆ 190 

ಆಳ್ಜಎಅರಸು, ಪತಿ 190 


ಣ್‌ | 

ಇಂಗಿತ ಸುಟ್ಟು, ಗೊತ್ತಿ 100 
ಇಂತ್ರ ಇಂತು-ಹೀಗೆ 43 
ಇಂದುಎಚಂದ್ರ 212 
ಇಂದ್ರೆ-ಗೋಪ-ಮಿಂಚುಹುಳ 988 
ಇಂದ್ರ-ಚಾಪ-ಮುಳೆಬಿಲ್ಲು 
ಇಂದ್ರ-ಜಾಲ--ಮಾಯೆ, ಮಾಟ 128 
೧ಇಇ೦ಪುಷಚ೦ದ 217 
ಇಕ್ಕಡಿ.ಎರಡು ತುಂಡು 175 
ಕ್ಕೆ ಎಸ್ನಳ 121, 174, 175 | 
ಇಕ್ಕೆಲ-ಎರಡು ಕಡೆ 203, 244 | 
ಇಕ್ಕೊಎಂಗೋ 73 | 
ಟ್ಟಣಿಸುವದು-ಸುಂಪೂಗಿರುವೆದು, ಬಹಳ | 

ವಾಗಿರುವದು 166 
ಇಡಿಕೆರಿಯುವೆದುಎಗುಂಪು 7ಗುಂಪಾ?ರುವ 


ದು 150, 195 


ಇಡಿಯುವೆದುುಬೀಳುವದು, ಕೂಡಿ ಬರುವ 


ತಾ 


ದು 7ುಂಪಾ? ರುವದು, ತುಂಬುವದು 
176, 193, 199, 206, 209, 
220, 248 

ಇತ್ತಂಡೆವೂ-.ಎರಡು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಯೂ 179 

ಇತ್ತುಎಕೊಟ್ಟು (ಈವುವದುೂಕೊಡುವದು) 
1, 9: 48, 80 

ಇದ್ದೆಲುಎಇದ್ದಲಿ 16ರ 

ಇನ-=ಸೂರ್ಯ 219 

ಇನೆಯುಪ್ರಿಯ, ಸಂಡೆ 181 

ಇಪೃಎ್‌ಇರುವ 153, 195 

ಇರನು-ಇರುವಿಕೆ, ಸಿತಿ 128 

ಇರಿತಕಾರೂಹೊಜೆಯುವವ, ಶಿವಿಯುವವ 
92 

ಇರಿಯುವದುಎಹಾಕುವರು, ಹೊಡೆಯುವ 
ದು, ಶಿವಿಯುವದು 86, 87, 125, 
192 (72 

ಇರಿಸುವೆದುವಇರ ಮಾಡುವುದು, ಇಡುವದು 

ಇರುಬೆಸಮೂಹ 178 

ಇಳೆಎಭೂಮಿ, ನೆಲ 44, 46, 130, 242 


ಈ 


ಈಡಿ, ಕಡುಎಸಮಾನ, ಸರಿ 124, 144 
ಶಈರ್ವರುಎಂಇಬ್ಬರು 179 
ಈೂವುವದು=ಕೊಡುವದು 1, 9, 186 
ಶೂಕ-ಅಳುವವ, ಕರ್ತ 78 

ಕ್ಷಿ ಸುವದುಎನೋಡುವದು 195 


UU 


ಉಗಿಯುವದು<ಹಾರುವೆದು, ಹರಿಯುವೆದ್ಗು 
ಹರಿದು ಬಿಡುವದು, ತೆಗೆದು ಬಿಡುವದು 
167, 175, 177 

ಉಸ್ಪು-ಕೋಪವುಳ್ಳ, ಕೆಟ್ಟ 204 


ಸ 


ಟೆ 


| 
ಟ್ರ 


a 


ಉಚ್ಚ.-ಉರ್ವ 138 


ಉಚ್ಛ ಇಸುವದುಹೆಚ್ಚಾ ೫ ಬೀಳುವದು ಪಾ 
ರಾಗಿ ಹೋಸುವದು 165, 179 

ಉಚ್ಛಾ ರ-ನುಡಿಯುವಕೆ 246 

ಉಜ್ಜ ನಳ ಬಹಳ ಹೊಳೆಯುಪಿಕೆ 200 


ಉಡಿಯುವದು-ಶೀಳಾಸುವೆದು, ತುಂಡಾಸು | 


ವದು 193 
ಉಡು-ನಕ್ಷ್‌ ತ್ರ 138, 209 
ಉಡುಂಬರ= ಒಂದು ಜಾತೀ ಅತ್ತಿ ಮರ 162 
ಉಡು-ಕಾಂತ-ನಕ್ಟ ತ್ರಸಳ ರಾಜ ಚಂದ್ರ 
೫11 
ಉಡುಸುವದು೭ಉಡುಸಿಸಿ ಕೊ ಭ್ಸು 


(ಮೊ ಚಿಕ್ಕ ಮಾಡಿ ಕೊಂಡು ಕುಂಡ್ರುವ 

ದು) 176 
ಉಡು-ರಾಜಹ-ಉಡು- ಕಾಂತ 139 
ಉಗಣುವದುಎಉಣ್ಣುವಡು KALI 


ವದು 


ಉತ್ಸಲ-ನ್ಲೆಲೆ 206 
ಉದಕ=೭ನೀರು 82 
ಉದರ-ಹೊಟ್ಟೆ, ನಡುವೆ 161 
ಉದುರುವಡುಎಬೀಳುವದು 1392 
ಉದ್ದ ಔಡ ಬಹಳ,್ಯ ದೊಡ್ಡ 23 
ಉದ್ದಾ ಮ ಮುಖ್ಯಾ, ದೊಡ್ಡ ದಾದ್ಯ ಹೆಚ್ಚು ವಿ 
ಕೆ ಸರ್ವ 88, 169 
ಉದ್ದೀಪ್ಮಉರಿಯಲಿಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿದ 231 
ಉದ್ದುವದು-.ಶಿಕ್ಕುವದು ಶ್ರ 
ಉದ್ದ )ವಾಭರ್ಶಿಯಾಸುವಿಕೆ 211 
ಜಾ ಮವಪ್ರಕಾಶವುಳ್ಳ, ರಾರ್ತಿಯುಳ್ಳೆ 
248 
ಉದೂ ತಎಎಬ್ಬಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 184 
( ಛಿ ಜು 
ಉದಾಸ೭ಬಹಳ ಹೊಳೆಯುವಿಕೆ 282 
ಉದ್ಬುತ್ತಎಹೆಚ್ಚು ಆಕೆ, ವೇಗತ್ಸ್‌ 179 
ಉನ್ನುಶತಾಕೆಎಉನ್ಸುತವಾದ ಆಕೆ, ದೊಡ್ಡ ಆಕೆ 
77 


ಉನ್ನುತೆ-ಉದ್ದಳತೆ 118 

ಉಪಕರಿಸುವದು- ಒಪ್ಪುವದು, ಕೋಭಿಸುವ 
ದು 

ಉಪಲ-ಕಲ್ಲು 205 


ಕ್ವ ಕೊಂಜೆ 166 
ಉಪಹತಿ-ಕೌಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟದ್ದು 179 


1d 
ಉಬ್ಬರ=ಉಬ್ಬುವಿಕೆ, ಹೆಚ್ಚುವಕೆ ಗ್ರ 
2838 
ಉಬ್ಬಸ-ಉಸುಲಿನ ಕಟ್ಟುವಿಕೆ, ಬಿಕ್ಕಟ್ಟು 94 
ಉಬ್ಬು, ಉಬ್ಬಿ-ಸೊಕ್ಕು, ಮದ 45 


ಉಬ್ಬುವದುಎಸೊಕ್ಕುವದು, ಮದವಾಸುವದು 


86, 87 


| ಉಚ್ಚಿ--ಉಬ್ಬು 190 
| ಉರವಎಜಿ 58, 177, 183 


ಉರಸ=ಸರ್ಪ, ಹಾವು 169 

ಉರಗ=ಹೆೇಬ್ಗುಸರ್ಪ 171 

ಉರಗೇಂದ್ರ-ಹಾವುಗಳ ರಾಜ 144 

ಉರವೆಣಿ=ಬೇಗ 186 

ಉರವಣಿಸುವದುಎಸಿದ್ದ ಮಾಡುವದು, ಬೇಸ್‌ 
ವಾಗಿ ಬರುವದು, ಸರ್ವ ಪಡುವದು 99, 
190 


| ಉರುೊಡ್ಡ 43, 57, 93, 163 
| ಉರುಪು-ದೊಡ್ಡ ದಾಗ 207 
| ಉರುಬುವದು-ಬಹಳವಾಸುವದು, ಸುಂಪಾ 


ಸವದು 1683 
ಉರುಚೆಎಹೆಚ್ಚು ವಿಕೆ 178 
ಉರೆಬಹೆಳ 153, 156, 289 
ಉರ್ವವದಡೊಡ್ಡೆ, ಶ್ರೇಷ್ಠ 174 
ಉರ್ವೆರೆಎಉತ್ಕ ಪ್ಪ ಭೂಮಿ 244 


18 


138 ಉಲಿ ಒಬಡ 


ಉಲಿ<ಕೂಸುವಿಕೆ 244 

ಉಲಿಯುವಡು-ಹಾಡುವದುು, ಕೂಸುವದು 
206, 226 

ಉಪ್ಪ ಇರಿಸಿ 3 

ಉಳಿವು-ಉಳಯುವಕೆ, ರಕ್ಷಣೆ 40 


UU) 


ಊಡುವಡು-ಎಉಣ್ಣಿಸುವರು 187 


ಬೃ 


ಯತು (ರುತು) ವಾಸಹುಯ 983 


ಖು 


ಎಂತು, ಎಂಠಿ-ಹ್ಯಾಗೆ 16 
ಎಂಮನ್ಸುವನಮ್ಮ ನ್ನು 248 
ಎಕೊಎಣಗೋ 175 

ಎಚ್ಚು ಎಸೆದು 179, 180 
ವಡೆರುೋಣಕ್ಕಟ್ಟು, ಕಪ್ಪ 28 
ಎಡೆಎಸ್ಫಳ 38, 12 
ಎಡೆಸೆಡೆಯುವದು=ಬೀಳುವದು 193 
ಎಣಿಸುವದು=ಯೋಜೆಸುವದು 117, 120 
ಎಣೆ, ಎಣೆಯಎಸೆಳೆಯ 

ಎಣೆ-ವಕ್ಕೆ ಕೆಂಪು ಹೆಂಸ 157, 206 
ಎತ್ತ ಔಎಎತ್ಲ್ಯಾಗನ, ಎಲ್ಲಿಯಣಿ 185 
ವಿತ್ಮಲೂವಎತ್ತ ಲಾಗೂ ಜಟ 

ಎದೆಎಧ ರ್ಯ 23 
ಎನುವದು-ಎನ್ನುವದು 
ಎಬ್ಬಟ್ಟುವದುಎಓಡಿಸುವರು 72 
ಎರಸುವದು-ಮೇಲ್ಬೀಳುವದು 111) 
ಎರಳೆ. ಜಿಂಕೆ 163 
ಎರ್ವಿಸುವಡು--ಎಬ್ಬಿಸುವದು 244 


' ಎಸವುವದುಎಎಸೆಯುವದು 


| ಎಸಳು-ಎಲೆ 165, 200 


' ಎಸುಗೆಎಎಸೆಯುತಿಕ್ಕೆ ಹಾರಿಸುವಿಕೆ 91, 


94, 181 


ಎಸೆಯುವದು=ಹಾಹುವೆದು, ಹಾರಿಸುವದು, 


ಹೊಳೆಯುವದು 149, 150, 151, 
5D 18951112, ಗರ? 


ಖು 


ಇಸ್ಟು ಇಹಾವ್ರ ನುನ್‌ 
ಎಳಿಗೆ-ಎಳುವಿಕೆ, ಹೆಚ್ಚು ವಿಕ್ಕೆ ಬಲ, ಪ್ರಕಾಶ 
ಆರ್‌ 
210, 221 
ಎಳ್ಗೆಎಎಳಗೆ 149 


ಳು 
ಐಎಐಯ್ಯುನೇ! 
ಐಕಿಲು-ಛಳಿ 219 
ಐತರುವದುಎಬರುವದು, ಹೋಸುವದು 69, 
1498195 
ಐದುವೆದುಕೇರುವದು, ಮುಟ್ಟುವದು, ಹೋ 
ಸುವದು 120, 186 
ಐದೆ=ಚನ್ಸಾಗ 140, 207, 220 
ಐಜೊಎಐಯ್ಯೋ! 


ಟು 


ಒಕ್ಕರಿಸುವದುಎವಾಕರಿಸುವೆದು, ವಾಂತಿ ಮಾ 
ಚುವದು 218 


| ಹಿಸತನ-ಕೆಲಸ, ವ್ಯವಹಾರ 146 


ಎಲಿರ, ಎಲರ ಘಾಳಿ 210, 217,229, | | 


228 
ಎಲ್ಲೆೆಎಲವೋ 16 


ಒಸು- ಮಿಗೆಎಹೆಚ್ಚಾದ ರಾಶಿ 217 

ಜಗಸೆಯುವದು= ಹುಟ್ಟುವರು 247 

ಒಡನೆ<- ಸಂಗಡ, ಅಟ 88, 155, 
192 


| ಒಡಬಡುವದು-ಒಡಂಬಡುವದು 69 


i 


ಒಡ-ಕತ್ತು 


ಒಡರ್ಚುವದುಎಆರಂಭಿಸುವದು, ಕೂಗುವ ' 
ದು 176 

ಒಡಲು-ಹೊಟಿ 

ಒದೆಯುವದು-ಅದೆಯುವದು 69 


ಒಡ್ಡುಎಸುಂಪಾ?, ಸುಂಪ್ರ, ಹಿಂಡು 284 : 
ಒಣ? ಲುಎಒಣ? ದ್ದಾದ 166 
ಒತ್ತರಿಸುವಡು-ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಸುವದು, 
ಸುಂಪೂಗ ಬರುವದು 185, 229 
ಒತ್ತು ವದು-ಬಹಳವಾಗರುವದು 121 
ಒದಸುವೆದು=ಬರುವದು 8, 161 
ಒದರುವದು-ಕೊಸುವದು 206 
ಒದವುವದುವಒದಸುವದು 231 
ಒಪ್ಪು ಪ್ರಕಾಕ 188 
ಒಪ್ಪುವದು-ಪ್ರಕಾಕಿಸುವದು, ಚಂನಾಗಿರು 
ವದು 152, 159, 200, 239 


ಓತು--ಓಲು ಕೊಟ್ಟು, ಒತ್ತೆ ಇಕ್ಕೆ (ಓಲು 


ವದು) 37 


' ಓದುಎನುಡಿ, ಸ್ಟ್‌ರ 119 
| ಓಪುಪ್ರಿಯ, ಸಂಡ, ಪಶಿ 173 
' ಹಿರ್ವ-ಜಒಬ್ಬ 122, 124 


ಓಲಸ=ಸಚಿ 152 
ಓಲು, ಹಿರಿ =ಹಾಗೆ 


ಓಿವುವಡು=ಪ್ರೀತಿ ಮಾಡುವದು 140 


ಓಿ೪ವಆಳ, ಸೌಲ, ಸುಂಪು 199 


) 


ರೆ 


' ಕೆಂಸಳ=ಕುರುಡ 88 


ಬಯ್ಯಾನೊಯ್ಯನೆ-ಮೆಲ್ಲ ಗೆ 245 ಕಂಟ-ಲೇಖಿನಿ, ಒಂದು ಪಾತ್ರದ ಕಂಠ, ಘೊ 
ಒರತೆಎನೀರಿನ ವರ್ತೆ 227 ರಳು 98 


ಒರುಪವವೆರುಪ್ನ 80 ' ಕಂಟಕ- ಮುಳ್ಳು 20ರ 
ಒರೆಯುವದುಎಹೇಳುವದು, ನೀರು ಬಿಡು ತಂಠವಕೊರಳು 146 


ವದು iA ೫211 
ಒಲವು-ಮೆಚ್ಚು ಎಕೆ, ಪ್ರೀತಿ 47 
ಒಲಿಯುವದು-ಮೆಚ್ಚುವದು 7:31, 48 
ಒಲೆಯುವೆದು-ಒಲಿಯುವೆದು; ಅಗಲೂ 


ಕಂದರ ತಸ್ಸು, ಸುಹೆ 228 
ಕಂಪುಖವಾಸನೆ 215 


' ಕಟಕ. ದಂಡು 285 


ಡುವದು 245 ಶಕಟಿ-ನಡುವು, ಸೊಂಟ 84 
ಒ6-.ಓ೮5, ಓಲ, ಹಾಗೆ 219 ಮ 129 
ಒಲ್ಪೆಎಮೆಚ್ಚುವಿಕೆ 139 ೨16 ಒಂ ಜಥ 


ಒಸರುವದು=ಹನಿಹನಿಯಾಗ ಬೀಳುವದು 
ಒಸೆಯುವದು..ಸಂಶೋಪ, ಪಡುವೆದು 199 


ಒಳ್ಗೆ, ಒಳು, ಒಳ ಒಳ್ಳಿಎಒಳಗೆ 
ಒಳ್ಳೆ-ಒಂದು ತರದ ಹಾವಾಕ್ಸ್‌ ಶಿಯುಳ್ಳ ಜಂ. 


ತು 144. 
ಹಿ 


ಓಕರಿಸುವಡುಎವಾಕರಿಸುವದು, ವಾಂತಿ ಮಾ , 
ಡುವುದು 19 


ಕಟ್ಟ-ಕಡುಎಬಹಳ ದೊಡ್ಡ 129 


| ಕಠೋರ=ಭಯಂಕರ 187 
| ಕಡಲು-ಸಮುದ್ರ 126, 149 
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ಪರಿಪಕ್ಕ್‌ಎಪೂರ್ಣಿವಾದ ಹಣ್ಣು 246 
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ಪಲವು-ಹಲವು 4 
ಪಲೂಕವಕೌ೦ಪು ಹೂವಿನ ಒಂದು ಮರ 162 
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ಪವೆಳುಕ್‌ವಳ 
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ಪಾಳೆಯ ದಂಡಿಳಿದ ಸ್ಥಳ 62, 195,197 
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ಪುಟವಿಡುವದು-ಬಲಸೊಳ್ಳುವದು 166 

ಪುಟ್ಟುವದುಎಹುಟ್ಟುವದು 

ಪುಣುಿಸು-ಬಒಂದು ಜಾತೀ ಪರಿಮಳ (ಒಂದು 
ಬೆಕ್ಕೆನಡು) 174 

ಪುಣ್ಣಿಂ-ಕ್ಲೊ ಕನು-ಪುಣ್ಳು ವರ್ಣಿಸುವವನು 
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